
Ishaka Toolkit

1



Comment nous contacter:

CARE USA
151 Ellis Street Northeast, 
Atlanta, Georgia, 30303 USA
www.care.org 

CARE International Burundi
Route Rumonge, Avenue Mwezi Gisabo 30
BP 6424 Bujumbura, Burundi

Michelle Carter
michelle.carter@co.care.org 

Rosa Singer
rsinger@care.org

Copyright © 2012 Cooperative for Assistance and Relief Everywhere, Inc.
 
Les organisations non gouvernementales et sans but lucratif qui se consacrent à la promotion de la programmation de 
l'empowerment de qualité pour les filles peuvent reproduire cette publication, en tout ou en partie, pourvu que l'avis suivant apparaît 
visiblement sur toute reproduction: "ISHAKA Toolkit: A guide to girls’ economic and Empowerment social through a solidarity group 
savings and loan platform. Copyright © 2012 Cooperative for Assistance and Relief Everywhere, Inc (CARE). Utilisé avec 
permission."

2  l    BOITE A OUTIL ISHAKA 



BOITE A OUTIL ISHAKA : 

Un guide à l ’empowerment économique et social  des f i l les à travers une 
plate-forme de groupes de sol idar i té d’épargne et de crédit 

Par: 
Rosa Singer - CARE USA

Supervision et Coordination: 
Michelle Carter (CARE Burundi)

Conception et Mise en page :
Roberto Morales (2insite.com)

 BOITE A OUTIL ISHAKA :     l  3



 Remerciements
 
a capture et la consolidation de tout ce que Ishaka offre comme modèle pour les 
autres pratiquants a été rendue possible par la contribution de nombreuses 
personnes, en particulier le leadership de CARE-Burundi, le personnel du projet 
Ishaka et les partenaires. Cette boîte à outils est un véritable reflet de leur 
expertise, apprentissage et expérience acquise sur trois ans et sept mois de 
programmation d’Ishaka et un engagement indéfectible à l'empowerment  des 
filles. 

Tout d'abord, un grand merci au leadership de CARE-Burundi et l'ensemble du personnel du 
projet Ishaka. Un remerciement  spécial à ceux qui ont passé des heures et des heures 
appuyant la réussite de cette boîte à outils en répondant aux questions, facilitant et expliquant 
les matériaux et les méthodes, et coordonnant et participant aux réunions, visites de terrain et 
visites des partenaires. Ces personnes sont: Michelle Carter, Aline Rivuzimana, Yawo Douvon, 
Aloys Mateba, Alexis Macumi, Idrissa Halidou, Thermie Niyokwizera, Chantal Kinyata, Brigitte 
Nshimirimana, Marie Rose Ntamakiriro, et Odette Kanyange. L'équipe de CARE-Burundi a 
également reçu un grand soutien de Lauren Hendricks, Erin Geiger, et la passion incroyable et 
l'engagement de Rosa Singer tout au long de la vie du projet Ishaka.

Merci à notre partenaire international Microfinance Opportunities (MFO) pour leur engagement 
en développant des programmes de formation d'éducation financière, adaptés et simplifiés à 
intégrer dans la formation des filles des groupes de solidarité. Ces outils sont présentés et 
reproduits ici. Nous tenons également à remercier nos partenaires locaux pour la réussite 
d’Ishaka avec la programmation transversale et les outils de formation qui ont été développés. 
Nous savons qu'ils seront utiles à d'autres dans leur quête de l'empowerment  des filles. Ces 
partenaires comprennent: ABUBEF (Association Burundaise Pour le Bien-Être Familial) pour la 
santé sexuelle et reproductive (SSR) et le VIH / SIDA et l'accès aux services cliniques; ABEJA 
(Association burundaise pour l'éducation des jeunes et des adultes ) pour les compétences de 
la vie; APDH (Association pour la Paix et les Droit de l'Homme) pour la formation aux droits 
humains et le plaidoyer; REJA (Réseau des organisations de Jeunes en Action pour la Paix, la 
réconciliation et la le développement) et JJB (Jeunesse Jumelage burundais) pour engager les 
hommes et les garçons en tant qu'agents de changement positif  (ACP), et Tubiyage -
Association pour le théâtre communautaire. Nous voulons aussi remercier la Fondation 
Freeplay pour les radios life lines et la formation pour soutenir l'éducation des filles en 
compétence financière. Le Centre international de recherche sur les femmes (ICRW) a 
également été utile avec le suivi et évaluation (S & E) au cours des étapes initiales du projet. 

4  l    BOITE A OUTIL ISHAKA 

L



Certes, Ishaka et cette boîte à outils ne seraient pas possible à réussir sans le généreux soutien 
de la Fondation Nike, un partenaire de marque de CARE. Nous apprécions grandement leur 
engagement commun à l'empowerment  des filles, et nous remercions surtout Yohannes 
Wolday (gestionnaire de portefeuille, la Fondation Nike) pour avoir défendu Ishaka. Nous 
remercions également Western Union pour son soutien au développement des compétences à 
la vie des filles dans le projet Ishaka, ainsi que l'Initiative de leadership des filles de CARE USA, 
qui a soutenu le développement du leadership pour les filles déscolarisées.

Les photos de la boîte à outils ont été prises par Martina Bacigalupo, de CARE-Burundi, et 
Rosa Singer. Merci également à Hayley Poole pour ses compétences de révision rapide.

Enfin, nous devons notre gratitude et notre reconnaissance pour les adolescentes qui ont 
participé à Ishaka. Elles ont pris l'engagement, et leur "Ishaka" - courage pour l'avenir - nous 
inspire!

 BOITE A OUTIL ISHAKA :     l  5



Acroynmes et Termes Acroynmes et Termes Acroynmes et Termes 8
IntroductionIntroduction 9

Section 1 Mise en route 17
1.1 Cycle des opérations 18
1.1.1 Phase Préparatoire 19
1.1.2 Phase Intensive 19
1.1.3 Phase de Développement 20
1.1.4 Phase de maturité 22
1.2 Dotation en personnel et appui à votre 

Projet
23

Section 2 Phase Préparatoire 26
2.1 Sensibilisation 27
2.2 Recrutement et enregistrement 31

Section 3 Empowerment Economique 37
3.1 Introduction et Méthodologie au sein des 

Groupes de Solidarité 
38

3.2 Conseils et outils 38
3.3 Matériel 43
3.4 Lancement des Groupes de solidarité 46
3.5 Modules de formation de Nawe Nuze 52
3.5.1 Leçon 1: La vie d’un groupe de solidarité 53

3.5.2 Leçon 2: L’instauration de règles des 
activités du groupe de  solidarité

65

3.5.3 Leçon 3: L’épargne dans les Groupes de 
Solidarité 

85

6  l    BOITE A OUTIL ISHAKA 

Table des matières                 



3.5.4 Leçon 4: Les crédits dans les Groupes   
de solidarité 

101

3.5.5 Leçon 5: Accroître les fonds par le biais 
des activités génératrices de revenus 
(AGR) ou projets à but lucratif

107

3.5.6 Leçon 6: Prévention et résolution des 
conflits

128

Section 4 Empowerment social 137
4.1 Introduction 138

4.2 Santé sexuelle et reproductive (SSR) et   
le VIH / SIDA éducation et l’accès aux 
services cliniques

141

4.3 Les compétences de la vie 171
4.4 Formation / éducation et plaidoyer sur    

les droits de l’homme
177

4.5 Engagement des hommes et des    
garçons en tant qu’agents des 
changements positifs (ACP)

183

4.6 Autres mécanismes de prestation 193

Section 5 Suivi et Evaluation 196

Section 6 Des histoires d’impact 220

 BOITE A OUTIL ISHAKA :     l  7



8  l    BOITE A OUTIL ISHAKA 

ABEJA Association Burundaise pour l’Education des Jeunes et des Adultes

ABUBEF Association Burundaise pour le Bien-être Familial

ADM Mécanisme de prestation de remplacement

APDH Association pour la Paix et les Droits de l'Homme

AC Agent Communautaire
CARE Cooperation for Assistance and Relief Everywhere

OBC Organisation à base communautaire
CT Coordinateur de terrain
ST Superviseur de terrain

VIH/SIDA Virus de l’Immunodéficience Humaine / Syndrome 
d’Immunodéficience Acquise 

AGR Activité Génératrice de Revenus

ISHAKA “Courage pour l’avenir” en Kirundi (et nom du projet)

S&E Suivi et Evaluation

MBE Men and Boys’ Engagement “Engagement des hommes et des 
garçons”

MFO Microfinance Opportunities
ONG Organisation Non Gouvernementale 

NN
Nawe Nuze, “viens te joindre à nous” en Kirundi (La méthodologie 
de CARE Burundi pour les l’Associations Villageoises d’Epargne et 
de Crédit 

ACP Agent de Changement Positif
CP Chef de Projet
GP Gestionnaire de Projet
PMP Projet générateur de profits

REJA Réseau des organisations de Jeunes en Action pour la paix, la 
réconciliation et le développement

GS Groupe de Solidarité
SSR Santé Sexuelle et Reproductive
FdF Formation des formateurs
AVEC Associations Villageoises d’Epargne et de Crédit

Acroynmes et Termes 



 BOITE A OUTIL ISHAKA :     l  9

OUTIL 1-1 Cycle des opérations d'ISHAKA 18

OUTIL 2-1 Phase Preparatoire Partie I: Sensibilisation et appui par le 
Leadership (2-4 semaines)

27

OUTIL 2-2 Phase Preparatoire Partie II: des rencontres directes avec les 
membres de la Communauté et les filles pour l’orientation, le 
recrutement, et l’enregistrement (3-4 semaines)

28

OUTIL 2-3 Guide des réunions détaillée 31

OUTIL 3-1 Exemple d’un atelier de formation de cing jours sur Nawe Nuze 41

OUTIL 3-2 Modules de formation Nawe Nuze 52 - 136

OUTIL 4-1 Plan du contenu du guide de formation de SSR 150

OUTIL 4-2 Exemple de programme pour l'atelier de FdF   165

OUTIL 4-3 Exemples de chansons pour renforcer les leçons 170

OUTIL 4-4 Pré- et Post-test: Questionnaire de formation sur les 
compétences à la vie 

172

OUTIL 4-5 Contours d’un exemple d’un module des compétences à la vie 
sur la violence sexuelle

174

OUTIL 4-6 Le Coordinateur de terrain guide pour identifier les  hommes et 
les garçons à devenir des ACP

186

OUTIL 4-7 Exemple de contenu, des leçons et les objectifs de la formation 
pour les ACP.

188

OUTIL 4-8 Exemple d'un accord pour agents de changement positif 192

OUTIL 5-1 Matrice de suivi et evaluation d’Isaka 198

OUTIL 5-2 Suivi de la presence pendant les réunions herdomadaires 209

OUTIL 5-3 Fiche de suivi – Fonctionnalite du groupe de solidarite (matrice 
d’évaluation) 

217

OUTIL 5-4 Rapport narratif mensuel de terrain d’Ishaka 219

List of tools



Introduction

Pourquoi une 
boite à outil 
              ? 
                 

Il est maintenant 
bien reconnu et 
documenté dans la 
communauté 
internationale de 
développement que 
«les pauvres 
peuvent épargner».  

Les programmes qui ont ut i l isé les 
méthodologies des Associations Villageoises 
d’Epargne et de Crédit (AVEC) l’ont 
démontré maintes et maintes fois. Toutefois, 
«les pauvres» dans ce contexte se réfèrent 
généralement aux adultes.

Ce qui a été le moins explorée a été de 
savoir s i les adolescentes pauvres, 
vulnérables et marginalisées pouvaient 
épargner, faire des emprunts, avoir des 
compétences financières, et de commencer 
et maintenir une entreprise rentable. Qu'en 
est-il d'examiner si les adolescentes peuvent 
faire toutes ces choses et en même temps 
améliorer les compétences et les choix liés à 
la santé sexuelle et reproductive, les 
compétences de la vie, et la sensibilisation 
aux droits humains?

Si vous êtes  curieux, engagés et 
déterminés comme CARE, alors cette 
boîte à outils est pour vous!

Basé sur le modèle du projet Ishaka, la boîte 
à outils Ishaka est un guide pratique orienté 
vers les ONG. Il fournit des directives étape 
par étape des suggestions sur la façon de 
développer un programme de groupe de 
solidarité (GS) d'épargne et de crédit pour les 
f i l l es qu i comprend éga lemen t l es 
compétences financières et les composantes 
de l'activité génératrice de revenus (AGR). Il 
intègre en outre l'empowerment  social par la 
formation en matière de santé sexuelle et 
reproductive (SSR), les compétences de la 
vie, et les droits de l'homme, ainsi que 
l'engagement des hommes et  des garçons et 
l'accès aux services cliniques. Il est destiné 
aux praticiens intéressés à appliquer et 
adapter le modèle pour les filles dans 
différents contextes.

Contexte du projet

Grâce au financement généreux de la 
Fondation Nike, CARE International au 
Burundi a développé et mis en œuvre le 
modèle de projet Ishaka (courage pour 
l'avenir) pour 43 mois entre 2008-2011. 
Ciblant certaines des filles urbaines et rurales 
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les plus marginalisées, en particulier dans 
Bujumbura et Gitega, l'objectif  primordial 
d’Ishaka était de contribuer à l'empowerment  
économique et social des jeunes filles de 14 
à 22 ans. 

Cet objectif global a trois objectifs sous-
jacents, spécifiques pour l'impact:
 

• Agence (compétences et capacités 
individuelles): Pour renforcer les 
capacités et les compétences 
individuelles des adolescents à 
accéder aux services financiers et 
faire les choix appropriés pour 
assurer leur sécurité économique et 
sociale.

• Relations (réseaux sociaux): Pour 
renforcer les réseaux sociaux et la 
sécurité des adolescentes à travers 
leur participation dans des groupes 
de solidarité.

• Structures (les structures 
institutionnelles, culturelles et 
politiques): Pour répondre à des 
normes culturelles afin de permettre 
l'accès des filles aux services 
financiers formels et informels et pour 
permettre aux filles de faire des choix 
appropriés en ce qui concerne 
l'utilisation de leurs ressources 
propres.

Grâce à ce projet Ishaka, CARE a atteint plus 
de 12290 filles de différents profils, y compris 
celles qui savaient lire et écrire et les 
analphabètes, celles scolarisées et non 
scolarisées, mariée, divorcée, concubine, et 
les mères célibataires. La majorité des 
participants étaient des filles urbaines qui 
vivent à Bujumbura. Un petit nombre de filles 
venait de Gitega rural. Toutes ces filles ont 
augmenté leur sécurité économique par le 
biais des épargnes dans les GS, et ont formé 
de nouvelles alliances à travers lesquelles 
elles sont devenues plus efficaces à faire 
face et à répondre à leurs préoccupations 
financières et sociales.

Les méthodes et stratégies 
d’Ishaka pour l’Empowerment:
L ’ e m p o w e r m e n t  é c o n o m i q u e e t 
l’empowerment social sont intrinsèquement 
liés. Pour les fins de cette boîte à outils, 
cependant, nous avons divisé les méthodes 
en catégories qui sont conformes à 
l'étiquetage des composantes de la stratégie 
et du projet pendant toute sa durée t. Elles 
sont répartis comme suit:

Empowerment Economique 
• Des filles forment à volonté des 

groupes de solidarité (GS). Elles 
r e ç o i v e n t u n e f o r m a t i o n 
hebdomadaire en Nawe Nuze (NN) - 
les épargnes et le crédit, les activités  
génératrice de revenus, l'éducation 
financière, et la vie associative, les 
systèmes et la gouvernance des GS. 
Elles épargnent chaque semaine et 
prennent des crédits pour réaliser des 
activités génératrices de revenus et  
elles remboursent avec intérêt.

Empowerment social
• Grâce à la plate-forme de GS, les 

filles développent des liens sociaux 
forts, des sentiments de sécurité et 
une plus grande confiance. Dans cet 
espace des GS, elles reçoivent une 
formation en matière de santé 
sexuelle et reproductive (SSR), les 
compétences de la vie et les droits de 
l'homme.

S’attaquer aux barrières culturelles et 
normes sociales

• Les hommes et les garçons qui 
défendent des croyances et des 
pratiques contraires aux normes 
traditionnelles sur le genre sont 
e n g a g é s c o m m e a g e n t s d e 
changement positifs (ACP) pour 
donner des formations et à parler 
publiquement à d'autres hommes et 
garçons. CARE a également organisé 
des campagnes de plaidoyer avec  le 
gouvernement et les partenaires 
locaux pour obtenir des certificats de 
naissance des enfants nés des filles.
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Bien que les sections de cette boite à outils 
s'appuient sur chacune de ces composantes, 
la plate-forme GS et l’approche Nawe Nuze 
épargne - crédit/ compétence financière, sont 
au cœur de Ishaka, et au cœur de la 
réplication de la méthodologie proposée.

Ce modèle a démontré le changement et 
l'impact sur la vie des filles. Sur le plan 
économique, les filles étaient en mesure 
d'améliorer leur capacité à gérer l'argent et 
satisfaire leurs besoins fondamentaux. Plus 
de 38.000 USD étaient épargnés par 11.454 
filles au sein de 613 GS, et plus de 
32 872 USD ont été octroyés sous forme de 
prêts à 4,696 filles dans ces GS pour leurs 
activités génératrices de revenus (AGR). 
Avec une formation en gestion des activités 
génératrices de revenus et des projets à but 
lucratif (PMP), 9,030 filles, 78% des 11454, 
ont générés environ 146.390 USD. Il s'agit de 
revenus au-dessus et au-delà de ce qui est 
épargné par le GS, ce qui leur permet de 
satisfaire les besoins des ménagers des 
filles. Maintenant, avec l'indépendance 
financière accrue, de nombreuses jeunes 
filles ne sont plus engagées dans des 
rapports sexuels transactionnels formels ou 
informels et elles ne sont plus dépendantes, 
surtout les hommes et les garçons, pour 
répondre à leurs besoins de base.

En ce qui concerne l'empowerment social,  
les filles ont communément exprimé la valeur 
sociale incroyable des GS :  un soutien 
mutuel, la solidarité, des conseils, de la 
sécurité et de l'amitié. Les filles ont attribué 
une grande partie de leur confiance 
retrouvée du fait qu’elles font parties des GS. 
Les filles ont également démontré beaucoup  
de connaissances  en SSR, la prise de 
conscience sur  leurs droits et l'utilisation des 
méthodes de planification familiale. Elles ont 
d é v e l o p p é d e s c o m p é t e n c e s d e 
communication plus efficaces, une plus 
grande confiance en soi et le respect de soi. 
Elles témoignent des améliorations dans 
leurs relations au sein des familles et des 
communautés. Certains de nos résultats 
dans l'évaluation finale comprenaient:

• Le pourcentage de filles qui n’ont jamais 
été invitées à des événements sociaux a 

diminué de 29,78% à 6,6% à Bujumbura 
et de 26,59 à 0% à Gitega.

• L'âge moyen pour les filles qui 
commencent à avoir des relations 
sexuelles est passé de 15,60 ans pour 
16,58 ans dans Bujumbura et de 16,20 
ans 18.35 ans à Gitega.

• L'âge moyen de la grossesse des filles 
est passé de 16,72 ans pour 17,92 ans 
dans Bujumbura et de 17,7 ans à 18,98 
à Gitega.

• L'âge moyen pour le mariage des filles 
est passé de 16,35 ans à 17,86 ans 
dans Bujumbura et de 16,18 ans à 19,95 
ans à Gitega.

• Le pourcentage de filles battues est 
passé de 31,87 % à 20,9% à Bujumbura 
et de 22,15% à 4,9% à Gitega.

• Le pourcentage de filles qui ont la liberté 
de circulation a augmenté de 47,86% à 
96,30% à Bujumbura et de 41,27% à 
97,90% à Gitega.

En outre, adresser des barrières culturelles 
et des normes , en particulier chez les 
hommes, a montré un plus grand respect 
pour les filles, et une meilleure perception de 
ces dernières au sein de la communauté. 
Notre évaluation qualitative finale a révélé 
que des changements dans le comportement 
des filles ayant adhéré à Ishaka ont été 
posi t ivement reconnus au sein des 
communautés. La mise en œuvre des 
activités génératrices de revenus a généré 
une plus grande estime et valeur pour elles 
dans la communauté. Les filles étaient plus 
sollicitées pour résoudre les conflits entre les 
jeunes, les parents et la communauté,. Les 
garçons et les jeunes hommes dans la 
communauté ont pris l’exemple des filles 
dans le renforcement du leadership, dans la 
mise en place des GS et l’exercice des 
'activités d'épargne et crédit. Enfin, nos 
efforts de plaidoyer pour obtenir des 
certificats de naissance pour les enfants des 
filles ont également été très réussis. En 
conséquence, les enfants ont eu accès à 
l'école primaire gratuite, et les enfants de 
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ISH!
ISH!

ISHAKA!

moins de cinq ans ont eu accès à des soins médicaux gratuits, assurant ainsi leur avenir et 
allégeant le fardeau sur les filles - leurs mères - au niveau des ménages.

Enfin, en partageant la boîte à outils Ishaka avec vous, nous espérons que le modèle sera utilisé 
par votre organisation pour renforcer  les filles économiquement et socialement. Nous vous 
offrons notre expérience et apprentissage, et vous souhaitons vous et les filles que vous servez , 
du « courage pour l'avenir »!
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Pour en savoir plus sur l'impact d’Ishaka des filles elles-mêmes et les amateurs du 
projet qui ont vu son succès, consultez les liens suivants médias.

ISHAKA DANS LES MEDIA: 

ISHAKA 
Child mothers in the heart of Africa find a way to carry 
on against the greatest odds. Voir:

See video

ISHAKA
A film documenting CARE Burundi's Ishaka project, which in 

partnership with Nike Foundation and the Girl Effect is working 
to improve the lives of urban girls in Burundi.

See video

HUM NEWS
“A Small Cash Box Powers Up Girls in Burundi (Rapport)”. 

                               14 Juillet 2011. Voir:

 See Link

dailyBRINK
Histoire de Florence: Modern Mother. Topic: The Struggle of Young 

Mothers. Introduction par Emily Brew. Voir:

 See Link

dailyBRINK
Histoire de Dorothée: Small-Business Owner. Topic: Business and 
Financial Independence. Introduction par Emily Brew. Voir:

See Link

http://www.youtube.com/watch?v=xwqTxssbBLU 

http://www.youtube.com/watch?v=PoaCOdOW32A 

http://www.humnews.com/hum-news/2011/7/14/a-small-
cash-box-powers-up-girls-in-burundi-report.html 

http://www.dailybrink.com/?p=1882 

http://www.dailybrink.com/?p=1873

http://www.youtube.com/watch?v=xwqTxssbBLU
http://www.youtube.com/watch?v=xwqTxssbBLU
http://www.youtube.com/watch?v=PoaCOdOW32A
http://www.youtube.com/watch?v=PoaCOdOW32A
http://www.humnews.com/hum-news/2011/7/14/a-small-cash-box-powers-up-girls-in-burundi-report.html
http://www.humnews.com/hum-news/2011/7/14/a-small-cash-box-powers-up-girls-in-burundi-report.html
http://www.humnews.com/hum-news/2011/7/14/a-small-cash-box-powers-up-girls-in-burundi-report.html
http://www.humnews.com/hum-news/2011/7/14/a-small-cash-box-powers-up-girls-in-burundi-report.html
http://www.dailybrink.com/?p=1882
http://www.dailybrink.com/?p=1882
http://www.dailybrink.com/?p=1873
http://www.dailybrink.com/?p=1873
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Section 1
Mise en route: le cycle des 

opérations, de la dotation en 
personnel et le flux de travail



1.1 Cycle des opérations
Objectif: L'objectif de cette section est de vous fournir une carte de la planification de 
l’exécution à travers une approche progressive, sensible au temps, orientée vers 
l’aboutissement d’un jalon.

Introduction: De la sensibilisation à l'indépendance du groupe de solidarité (GS), le calendrier 
des opérations d’Ishaka couvre une période d'environ 14 mois. Il y a quatre phases principales 
à la méthodologie Nawe Nuze (empowerment économique). Les phases définissent la 
fonctionnalité du GS, le cycle des opérations, et la mise en place progressive des formations 
d’empowerment social.
Les membres des GS s'engagent à un cycle d’une période de 12 mois (un an) au cours duquel 
ils se réunissent chaque semaine et réalisent des épargnes, des crédits et des activités 
génératrices de revenus (AGRs) utilisant la méthodologie Nawe Nuze. Après 12 mois, un GS 
est considéré comme indépendant. C'est aussi le moment où les épargnes et le cycle de crédits 
des GS se terminent, et un nouveau cycle commence. 
Pour plus de détails , les quatre phases de mise en œuvre sont décrites ci-dessous et via le 
schéma suivant. Elles se composent des éléments suivants:

1) Phase préparatoire
2) Phase intensive
3) Phase de développement
4) Phase de maturité

Planification flexible: 

Ces phases sont, bien sûr, les périodes estimées pour Nawe Nuze et l'incorporation des 
formations d’empowerment social basées sur l'expérience du projet Ishaka. Vous êtes 
encouragé à l'adapter aux besoins et aux objectifs de votre projet. Comme nous l'avons fait 
avec Ishaka, vous aussi, vous constaterez que certains GS avancent rapidement. D'autres 
auront besoin de plus de temps pour finaliser des leçons spécifiques. Certains GS peuvent aller 
trop vite et nécessiteront un recyclage ou renforcement par le coordonnateur de terrain (CT), 
agent communautaire (AC), ou des organisations partenaires. Votre organisation et ses 
participants peuvent également faire face aux retards d'une catastrophe naturelle, une 
sécheresse aigue, une pénurie alimentaire, ou une période électorale prospective dangereuse.
En supposant qu'il n’y ait pas de grands retards, le projet Ishaka a largement démontré que les 
GS sont capables d'acquérir une fonctionnalité et une compréhension relativement forte des 
composantes de Nawe Nuze vers le sixième mois pour un cycle de 12 mois SG.
Cependant, il est rare qu'un calendrier des opérations se déroule exactement comme prévu. Il 
faut faire preuve de souplesse et adapter la mise en œuvre autant que possible aux besoins 
des filles que vous aidez. Elles auront tendance à montrer la diversité dans la façon dont elles 
apprennent et assimilent l'information, et parfois des facteurs externes exigeront que vous 
ajustiez.
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1.1.1 Phase préparatoire:  
• Cette phase d’un à deux mois, avant formation des jeunes filles, se concentre sur les 

points suivants:

• La sensibilisation et l'obtention de l'approbation des décideurs à plusieurs niveaux pour 
mener à bien le projet et ses activités à l'emplacement ciblé et avec la population cible 
des jeunes filles.

• Le recrutement, l'auto-sélection des GS, et l'engagement des filles admissibles pour le 
projet.

• Commencer à identifier les hommes et les garçons dans les communautés des filles qui 
défient les normes de genre traditionnelles, et peuvent être formés comme un agent de 
changement positif (ACP).

1.1.2 Phase Intensive:   

Cette phase dure six mois, pendant laquelle les filles reçoivent une formation dans le Nawe 
Nuze à chaque réunion hebdomadaire et mènent à bien leurs activités d'épargne et de crédit. 
Les filles apprennent sur l'établissement du GS et la vie associative, les règlements d’ordre 
intérieur pour la gouvernance, l'épargne et des crédits, des activités génératrices de revenus 
(AGR), et la résolution des conflits. Même si un coordonnateur de terrain (CT) surveille les GS 
et renforce l'information, les leçons de formation sont principalement facilitées par un agent 
communautaire (AC) qui est un membre du GS, qu’ils sont en train de former.

Pendant cette période, vous devez également identifier les hommes et les garçons qui 
pourraient être des agents de changements positifs (ACP), de former ceux qui sont prêts avec 
la formation ACP, organiser des sessions communautaire au cours de laquelle ils partagent 
leurs témoignages aidant à changer les normes de genre, et donc plaider pour un changement 
parmi les autres hommes et garçons dans la communauté. Voir la section empowerment social 
de la boîte à outils pour plus de détails sur la façon de faire participer les hommes et les 
garçons comme ACP.

Les deux premières semaines: Les deux premières réunions sont dirigées par le 
coordonnateur de terrain (CT), qui donne au GS un aperçu général de chaque leçon dans la 
méthodologie Nawe Nuze. Le CT explique comment les réunions sont tenues, l'approche 
d'épargne, les règlements d’ordre intérieur que chaque GS doit établir, et quels sont les rôles et 
responsabilités spécifiques des comités au sein du GS. Pour les fins de fonctionnalité initiale de 
groupe, d'ici la fin de la deuxième réunion:

• Le GS aura un sens général de la façon de mener à bien des épargnes.

• Le GS auront tenu des élections. Ils auront commencé informellement à choisir les 
membres du comité de suivi et le Comité exécutif: le Président, le trésorier et le 
secrétaire. Quelques semaines plus tard, les GS auront la possibilité de procéder à des 
élections officielles après la formation sur  la leçon 1 de Nawe Nuze.

o Le GS établira un consensus verbal et l'engagement parmi les membres sur certains 
aspects des règlements d’ordre intérieur et la gouvernance, tels que: 1) Le jour de la 
semaine, le temps et le lieu de la réunion hebdomadaire. 2) Le montant d'épargne 
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que les membres contribueront hebdomadairement. 3) Les règles relatives à la 
ponctualité, les retards dans les contributions hebdomadaires, et l’insolvabilité

o Le GS aura identifié une fille pour être un agent communautaire (AC) pour diriger la 
formation Nawe Nuze, et l'invitera à la session de formation de formateurs (FdF) de 
cinq jours la semaine suivante.

Semaine 3: Les GS se réunissent indépendamment. Les agents communautaires (AC) 
participent à un atelier de FdF de cinq jours sur les leçons 1-4 de Nawe Nuze, dirigé par les 
coordonnateurs de terrain (CT) et les superviseurs de terrain (ST).

Semaine 4: L’AC commence la formation de son GS avec Nawe Nuze leçon 1, grâce à laquelle 
des élections officielles sont organisées pour le Comité exécutif, dans lequel le président, le 
trésorier et le secrétaire sont mis en place, ainsi que les membres du comité de suivi. A partir de 
ce moment, le CT prend part aux réunions du GS tous les deux jours.

Semaines 5-8: L’AC, avec un fort soutien du CT, dispense la formation de la leçon 2 de Nawe 
Nuze, qui montre en détail comment les réunions Nawe Nuze sont tenues et la façon d'établir 
un ensemble de règlements d’ordre intérieurs officiels et documentés de gouvernance (cela 
pourrait aussi être appelé une «constitution») par voie de consensus du groupe. Après la 
première semaine de cette leçon, les épargnes formelles commencent, et le GS reçoit la caisse, 
trois cadenas , et le livre de suivi. Les filles ne sont pas encore autorisées à emprunter.

Semaines 9-15: L’AC forme le groupe sur les leçons 3 et 4 de Nawe Nuze. A la fin de la leçon 4, 
le GS peut commencer à octroyer les emprunts si le groupe décide qu'il y a assez d'épargne 
pour le faire, et si le groupe approuve ces demandes. Le CT conseille d'attendre jusqu'à ce que 
le GS soit opérationnel au moins six mois, jusqu'à ce qu'il y ait suffisamment d'épargnes, et à 
veiller à ce que tous les membres qui reçoivent des prêts répondent aux critères du groupe 
conformément au règlement d’ordre intérieur mis en place par le GS.

Avant la semaine 17: Le CT observe tous les GS qu'il gère, en notant quels GS ont atteint la 
compétence dans les quatre premières composantes de Nawe Nuze, et où il y a des lacunes ou 
des faiblesses. Ils parlent avec l’AC de chaque GS, et se prépare pour le deuxième atelier FdF 
des AC sur base des informations recueillies.

1-4. Semaine 17: Les GS se réunissent indépendamment. Les agents communautaires (AC) 
participent à un atelier de FdF de cinq jours sur les leçons 5 et 6 de Nawe Nuze, dirigé par le 
CT et ST. L'atelier fournit également une formation de renforcement et de solution pour les AC 
afin qu'ils puissent relever les défis auxquels les GS sont confrontés dans la compréhension ou 
l'incorporation des composantes des leçons 1-4 de Nawe Nuze.

Semaines 18-26: L’AC forme le GS dans les leçons 5-6 de Nawe Nuze. La leçon 5 met l'accent 
sur les activités génératrices de revenus (AGR), les projets à but lucratif  (PMP) et les 
compétences en affaires. Certains membres, le cas échéant, commencent à établir leurs AGR 
individuelles. Il n'est pas rare à cette époque que les membres demandent de prendre un prêt.

1.1.3 Phase de développement:   

Après six mois de réunions de GS et une formation de Nawe Nuze intensive, la plupart des GS 
sont solides dans leurs activités et pratiquent l'épargne et le crédit, donc la phase de 
développement commence sur une période de trois mois. Les activités suivantes sont menées:                                                            
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• Il est probable que les GS auront encore besoin du soutien dans le développement de 
leurs AGR, et les groupes pourraient avoir besoin de renforcement  ou de recyclage 
dans certaines leçons ou sujets de Nawe Nuze, en particulier si d'autres membres sont 
maintenant en train d’emprunter. L’AC offre une formation sur tout le contenu Nawe 
Nuze qui nécessitera d’être revu ou revisité.

• Au cours de cette phase, le CT continue à visiter chaque GS tous les deux jours pour 
soutenir et suivre les progrès.

• Le CT ou le ST identifie les groupes qui sont assez solides dans Nawe Nuze et avec 
lesquels des composantes d’empowerment social peuvent être mises en œuvre, tels 
que la formation en compétences de vie, la santé sexuelle et reproductive (SSR), et les 
droits de l'homme. Pour assurer cette formation, le CT, avec la participation des 
membres du GS, identifieront une fille éligible au sein de chaque GS comme AC qui 
suivrait  les formations d’empowerment social.

Astuce: 
S’il ya plusieurs types de formation d'empowerment social, il peut être nécessaire de choisir 
plusieurs filles de chaque GS pour être AC. Par exemple, si votre projet comprend une 
formation SSR à la fois longue et détaillée ainsi qu’une formation des compétences de la vie 
longue et détaillée, vous pourriez envisager d'avoir un AC pour chaque composante de la 
formation. Il n'est pas souhaitable que le même AC pour Nawe Nuze soit l’AC pour les 
formations sur l'empowerment social. Ceci est suggéré pour les raisons suivantes:

• Être un AC pour Nawe Nuze est un important engagement en temps et représente 
assez de responsabilités en lui-même. Ajouter d’autres engagements de formation 
pourrait constituer un fardeau pour la jeune fille.

• L’AC de Nawe Nuze est une ressource tout au long du cycle de GS, même après qu’une 
formation formelle ait cessé. Il est préférable qu'elle se concentre sur le renforcement et 
l'information sur le Nuze Nawe  à fournir au CT au sujet des défis ou des améliorations.

• Offrir des possibilités de renforcement du leadership à d'autres filles dans le GS est une 
approche équitable pour s’assurer que plus d'une fille dans le groupe a la chance de 
grandir et de développer ses compétences en leadership, en facilitation, et 
encadrement.

• Différents programmes de formation peuvent exiger des compétences différentes à un 
AC. Un AC Nawe Nuze doit avoir une maîtrise en parlant de l'épargne, des crédits, des 
finances, et des activités commerciales. Un AC SSR doit être outillé suffisamment  en 
parlant de sujets potentiellement tabous tels que le sexe et l'anatomie. Ces qualités 
peuvent ne  pas être trouvées dans un même AC pour de multitudes raisons.

Défi et Solution: 

Plusieurs AC impliquent  une plus grande responsabilité de suivi pour le CT. Il faut penser à 
travailler avec des organisations partenaires qui ont une expertise dans les composantes 
d'empowerment social. Demandez-leur de superviser la sélection, la formation, le suivi et le 
soutien des AC, et de coordonner avec les coordonnateurs de terrain, les superviseurs de 
terrain, et l'équipe de gestion de projet de votre organisation. Dans le dernier mois (huitième 
mois du cycle), le CT visite chaque groupe pour observer le niveau d'autosuffisance et recueillir 
les données. Si un GS est considéré comme auto-suffisant, alors le groupe est sevré en Nawe 
Nuze, l’AC Nawe Nuze ne fournit plus de formation (sauf sur demande de leur GS), et 
l'engagement du CT pour le renforcement Nawe Nuze diminue.
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1.1.4 Phase de maturité:  

Cette dernière phase dure trois mois. Les GS auront réussi leur formation Nuze Nawe, et 
l'organisation d’exécution est maintenant à la recherche d’aspects durables dans les pratiques 
Nawe Nuze. Les GS sont aussi en train de recevoir une formation sur les composantes 
d'empowerment social. Le CT visite le GS une fois par mois, à moins que le CT soit impliqué 
dans le soutien et l'observation de la formation d’empowerment social avec le GS.

Semaine 52, la dernière réunion du cycle de 12 mois du GS: Le CT participe à la dernière 
réunion et joue un rôle actif  de surveillance. Au cours de cette réunion, tous les crédits en cours 
du mois précédent sont remboursés, et selon les règlements d’ordre intérieur établis par le GS, 
le GS peut décider de partager ses parts entre les membres et commencer un nouveau cycle, 
ou les membres peuvent décider de prolonger le cycle actuel.Girls are encouraged to share-

Les filles sont encouragées à partager les fonds pour les raisons suivantes: 

• Pour réaliser les fruits de leur épargne, crédits, et remboursement;

• Pour permettre aux filles de quitter le GS si elles le souhaitent;

• Afin de donner à de nouvelles filles l'opportunité d’adhérer.

Toutefois, la décision revient entièrement aux membres du GS. Les décisions sont toujours 
prises par consensus entre les membres du GS.

S’il y a partage des parts, alors:

• Tout le monde reçoit sa part des actifs du GS;

• Celles qui ont l'intention de continuer en tant que membres du GS dans le prochain 
cycle l'acceptent;

• La valeur de la contribution hebdomadaire du prochain cycle d'épargne est convenue;

• Le fonds social est probablement retenu par le groupe, et si les membres en 
conviennent, le fonds social est réparti également entre tous les membres;

• Les membres qui veulent s'engager au prochain cycle font leur première contribution, 
peut-être assez grande pour permettre des emprunts immédiats au sein du SG

À la fin du cycle, toutes les formations dans les composantes d'empowerment social seront 
également à terme.

Célébrez!
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1.2 Dotation en personnel et appui à votre projet
La dotation en personnel et l’appui à votre projet de manière appropriée et en définissant 
clairement les rôles et les responsabilités sont des déterminants importants d’une bonne 
gestion et de flux de travail. Le tableau suivant parle des rôles et des responsabilités et le 
diagramme indique  les rôles et supervision hiérarchiques. Ce  sont des outils pour vous aider à 
mettre en place  votre équipe de personnel et les obligations additionnelles. Il faut adapter les 
positions et les rôles de manière à les aligner avec la structure de votre organisation.

ROLE RESPONSABILITE

Coordinateur de 
Programme (CP)

Responsable de la coordination de toute la programmation de 
l’Empowerment des jeunes, y compris le projet Ishaka. Il est le 
mentor, le coach et le superviseur pour les projets impliquant des 
jeunes, et est responsable de l'ensemble du portefeuille. Il maintient 
également les progrès réalisés sur les produits livrables et de bonnes 
relations avec des collaborateurs internes au niveau de CARE 
international, les  bailleurs, les partenaires, les collectivités locales et 
les ministères.

Coordinateur de 
Projet (PJC)

Responsable de la gestion globale du projet Ishaka. Il gère le 
personnel, le budget, et les partenariats locaux, ainsi que les 
relations avec les bailleurs et les partenaires internationaux. Pour le 
suivi et  évaluation (S & E), il travaillera en étroite collaboration avec 
le conseiller S & E et il est responsable de la redevabilité devant la 
communauté.

Conseiller en Suivi  
et évaluation & 
Conseiller technique 
(S & E-CT)

Responsable de la conception et la mise en place du système de 
suivi et évaluation, dl'élaboration d'indicateurs et du tableau de 
performance de suivi des indicateurs (IPTT), la conception et la mise 
en place de la base de données du projet, des évaluations 
périodiques sur terrain des activités des GS des filles, et les rapports 
sur la performance / progrès du projet au (x) bailleur (s). Cette 
position est importante pour l'apprentissage tout au long de la vie du 
projet.

Responsable des 
Opérations (RO)

Responsable de la gestion technique de la planification, la 
coordination et l’exécution des activités de terrain. Il est également 
responsable de la gestion de la performance du personnel de terrain.

Responsable des 
partenariats (PM)

Responsable de l'élaboration et la gestion des relations avec les 
partenaires locaux. Il évalue et supervise la mise en œuvre des plans 
d'action des partenaires et des contrats pour assurer des 
performances optimales.
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Les superviseurs de 
terrain (ST)

Les ST jouent le rôle de mentor et de coach des coordonnateurs de 
terrain en vue d'améliorer leurs compétences. Un superviseur de 
terrain pourrait gérer entre quatre et sept coordonnateurs de terrain, 
en fonction de la distance.

Le Coordinateur de 
terrain (CT)

Les coordonnateurs de terrain sont le lien important avec les 
membres de la communauté, les GS Ishaka, et les agents 
communautaires au sein des GS. Ils forment, mentor, supervisent et 
renforcent les capacités des agents communautaires et planifient des 
séances de recyclage. Ils s’occupent de l’implentation des GS qu'ils 
supervisent. Ils collaborent également avec le personnel de terrain 
des organisations partenaires et recueillent des données pour le suivi 
et évaluation. Un coordinateur de terrain fonctionne efficacement s’il 
ne supervise pas plus de dix groupes de solidarité.

Agent 
communautaire (AC)

L'agent communautaire n'est pas un poste officiel au sein du projet. Il 
s’agit d’un travail bénévole. Il est sélectionné au sein du GS, et formé 
pour former les membres de son GS. La position offre une 
opportunité de leadership pour les filles, et soutient l'internalisation du 
contenu dans le GS. L’AC est une ressource incorporée à la fois 
comme participant au projet et comme  formateur. Idéalement, l’AC 
est un membre plus âgé et plus mature du GS, ainsi il a la capacité 
d’être aussi le mentor des membres. Les responsabilités de l’AC sont 
les suivantes: dispenser une formation hebdomadaire et de faire des 
annonces au sein de leurs GS; travailler en étroite collaboration avec 
le CT, qui assure le suivi et la supervision de l'application et le 
renforcement des capacités; convoquer et réunir les filles pour les 
activités du projet et des possibilités d'éducation qui peuvent survenir 
en dehors des réunions régulières des GS. Les AC sont formés, 
encadrés et supervisés par un CT.
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Section 2
Phase Préparatoire
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Phase Préparatoire
Gagner le soutien pour le recrutement des filles 

Objectif:   Cette section appuiera votre planification et méthodes pour:

• Sensibiliser et obtenir l'approbation des décideurs à plusieurs niveaux pour mener à bien 
le projet et ses activités à l'emplacement ciblé et avec la population ciblée/les filles.

• Recruter les filles, faciliter leur auto-sélection en GS et finaliser l'engagement de jeunes 
filles admissibles pour la participation au projet.

2.1 Les outils 2-1 et 2-2 sur les pages suivantes illustrent les parties 1 et 2 de la 
phase préparatoire, en fournissant des agendas détaillés, le contenu, et des suggestions pour 
la sensibilisation à de multiples niveaux, la création des GS et les engagements des filles.
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PHASE PRÉPARATOIRE PARTIE II: des rencontres directes avec les 
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PHASE PRÉPARATOIRE PARTIE II: des rencontres directes avec les 
membres de la Communauté et les filles pour l’orientation, le recrutement, 
et l’enregistrement (3-4 semaines)

Présentation du projet 
aux leaders filles et aux 

membres de la 
communauté 

Réunion préliminaire 
avec un regroupement 

des groupes de 
participantes 
potentielles et 

enregistrement initial

Première réunion avec 
les filles dans un 

groupe de solidarité 
potentiel

Deuxième réunion avec 
un groupe de solidarité 
potentiel et l'inscription 

définitive

Objectif 
global de la 
réunion

1. Créer une 
sensibilisation dans la 
communauté de 
l'objectif, de la 
méthodologie et du 
processus.

2. Développer la 
confiance dans la 
communauté et avec les 
filles.

3. Avoir les membres de 
la communauté et les 
leaders filles présentes 
s'accorder pour inviter 
les filles éligibles à la 
prochaine réunion.

1. Explorer l'utilité des 
services proposés et la 
valeur de la 
participation.

2. S'assurer de la 
compréhension de 
l'approche.

3. Clarifier les attentes et 
obligations mutuelles.

4. Créer et enregistrer des 
groupes de solidarité 
(GS).

5. Enregistrer les 
participants et 
confirmer le calendrier 
et l'emplacement de 
chaque réunion GS.

6. Les filles acceptent 
d’inviter d’autres filles 
éligibles à adhérer à 
leur GS et à la 
prochaine réunion du 
GS.

1. Orienter les nouvelles 
filles éligibles qui 
viennent pour la 
première fois et qui 
veulent en apprendre 
davantage sur la 
participation.

2.  Expliquer le projet et 
l’approche en détail.

3. Encore une fois 
partager la valeur et les 
avantages de la 
participation.

4. Notifier les filles que 
dans la prochaine 
réunion, elles doivent 
prendre une décision 
finale sur l'opportunité 
de s'engager dans un 
GS.

1. Répondre à toutes les 
questions finales avant 
l'engagement des filles.

2. Finaliser les 
engagements et 
inscription des filles 
avec un GSG, et le GS 
lui-même.
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Présentation du projet 
aux leaders filles et aux 

membres de la 
communauté 

Réunion préliminaire 
avec un regroupement 

des groupes de 
participantes 
potentielles et 

enregistrement initial

Première réunion avec 
les filles dans un 

groupe de solidarité 
potentiel

Deuxième réunion avec 
un groupe de solidarité 
potentiel et l'inscription 

définitive

Contenu de 
la réunion

1. Les dirigeants 
communautaires 
introduisent 
l'organisation 
d’exécution et 
approuvent la réunion 
et le projet tout en 
demandant la 
participation des filles.

2. Présenter l’organisation 
d’exécution.

3.  Des explications 
complémentaires sur 
les services que le 
projet offre aux jeunes 
filles.

4.  Définir les critères 
pour les filles éligibles.

5. Expliquer la 
méthodologie.

6.  Expliquer le canal de 
distribution du groupe 
de solidarité (GS).

7. Clarifier la source des 
fonds  de l'épargne et 
de crédits.

8. Répondre aux 
questions.

9. Demander que les filles 
éligibles soient invitées 
à la réunion suivante.

1. Réintroduire 
l'organisation 
d’exécution et les 
partenaires.

2. Expliquer les services 
que le projet offre et 
l'impact attendu.

3. Définir des critères 
pour les filles éligibles.

4. Fournir une description 
étape par étape de la 
méthodologie et des 
composants 
d'empowerment social.

5. Définir le rôle du 
Coordonnateur de 
terrain et l'agent 
communautaire.

6. Répondre aux 
questions et 
préoccupations.

7. Partager des 
suggestions pour l'auto-
sélection de GS afin 
que les membres 
puissent épargner au 
même rythme.

8. Demandez aux filles de 
s'auto-sélectionner dans 
leurs GS.

9. Inscription préliminaire 
des GS et des 
participantes.

10. Clarifier les obligations 
des GS et de 
l’organisation 
d’exécution.

11. Etablir le site de 
réunion du GS, date / 
heure, et la prochaine 
réunion lorsque 
Coordonnateur de 
terrain adhéreront pour 
l'orientation avec le 
GS.

1. Décrire plus en détail 
les caractéristiques de 
base de la 
méthodologie Nawe 
Nuze.

2. Résumer le contenu sur 
les composantes de 
formation 
d'empowerment social.

3. Décrire le rôle du 
Coordonnateur de 
terrain.

4. Décrire le rôle de 
l'agent communautaire, 
puis de suggérer que 
les membres 
recommandent une fille 
de leur groupe pour ce 
rôle.

5. Expliquer les 
responsabilités des 
membres du GS.

6. Leur expliquer que pas 
tout le monde ne 
voudra être un membre 
d’un GS, et pourquoi.

7. Répondre aux 
questions.

8. Clôturer avec une 
compréhension claire 
qu’à la prochaine 
réunion les filles 
doivent décider si elles 
vont s’engager.

1. Le Coordonnateur de 
terrain répond à toutes 
les questions finales 
que les filles ont pour 
s’engager, le projet et 
le processus. 

2. Le Coordonnateur de 
terrain rappelle le 
groupe que les filles 
dans un GS devraient 
être en mesure 
d’épargner à la même 
vitesse et au même 
niveau, doivent assister 
régulièrement, et 
s'engager à l'ensemble 
du cycle de 12 mois.

3. L'inscription définitive 
des filles et du GS. Le 
Coordonnateur de 
terrain recueille des 
renseignements 
d'admission.

4. Filles d'accordent sur le 
jour et finalisent sur la 
réunion ordinaire, le 
temps, et le lieu.

5. The Coordonnateur de 
terrain documente et le 
confirme qu'il sera à la 
prochaine réunion.
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Présentation du projet 
aux leaders filles et aux 

membres de la 
communauté 

Réunion préliminaire 
avec un regroupement 

des groupes de 
participantes 
potentielles et 

enregistrement initial

Première réunion avec 
les filles dans un 

groupe de solidarité 
potentiel

Deuxième réunion avec 
un groupe de solidarité 
potentiel et l'inscription 

définitive

Commentair
es

Gagner la confiance des 
filles, des parents et des 
membres de la communauté 
peut être difficile dans les 
zones où vous n'avez jamais 
travaillé avant, en particulier 
dans les zones urbaines.

Soyez prêt à répondre aux 
préoccupations et aux 
questions difficiles des 
parents, des partenaires ou 
conjoints, et d'autres 
décideurs dans la vie des 
filles.

Pour obtenir le soutien, 
pensez à utiliser le théâtre 
communautaire, des films, 
des témoignages de filles 
qui ont déjà participé, ou les 
mères qui soutiennent le 
projet.

Identifier les leaders fille qui 
s'engageront à apporter 
davantage de filles à la 
prochaine réunion. Ces filles 
peuvent être de bons 
candidats pour devenir un 
agent communautaire.

Les organisations 
partenaires devraient 
également être présentes, et 
peuvent prendre en charge la 
messagerie.

Il peut y avoir de nouvelles 
filles à cette réunion, 
recrutées par les filles et les 
membres de la communauté 
lors de la réunion 
précédente; il est donc 
nécessaire d'orienter à 
nouveau.

Gagner la confiance, 
atténuer le scepticisme, et 
clarifier les attentes sont la 
clé de cette réunion.

Les parents, les partenaires 
et les décideurs peuvent 
également participer à cette 
réunion.

Soyez prêt à répondre à des 
questions difficiles.

C’est une autre bonne 
occasion d’identifier des 
agents communautaires 
(AC) potentiels.

Les organisations 
partenaires peuvent 
également être présentes et 
peuvent prendre en charge la 
messagerie.

** Cette réunion implique 
une certaine répétition de la 
précédente réunion, mais 
maintenant que les filles se 
sont auto-sélectionnées 
comme GS, le contenu de 
cette réunion devrait mettre 
l'accent sur une plus grande 
clarté ce qu’implique la 
participation et que signifie 
s’engager

Il peut y avoir de nouvelles 
filles à cette réunion, 
recrutées par les filles et les 
membres de la communauté 
lors de la réunion 
précédente.

Gagner la confiance, 
atténuer le scepticisme, et 
clarifier les attentes sont la 
clé de cette réunion.

Soyez prêt à répondre à des 
questions difficiles. Les 
parents, les partenaires et les 
décideurs peuvent 
également participer à cette 
réunion. 

C’est une autre bonne 
occasion d’identifier des 
agents communautaires 
(AC) potentiels.

Les parents, les partenaires 
et les décideurs peuvent à 
nouveau participer à cette 
réunion pour savoir plus sur 
ce à quoi les filles 
s'engagent.

Les filles peuvent 
commencer à sélectionner 
de façon informelle 
leadership exécutif du GS.

Les filles peuvent 
commencer à épargner de 
façon informelle au sein du 
groupe, mais aucun matériel 
ne doit être fourni pour le 
moment.

C’est une autre bonne 
occasion d’identifier des 
agents communautaires 
(AC) potentiels.

***Le suivi commence avec 
l’enregistrement, ainsi 
l’admission complète est 
importante à cette rencontre. 

Les leaders 
responsables

Coordonnateur du projet; 
Superviseur de terrain; 
Coordonnateur de terrain

Superviseur de terrain; 
Coordonnateur de terrain Coordonnateur de terrain Coordonnateur de terrain

Durée 3-4 heures 2-3 heures 2 heures 2 heures
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2.2 Stratégies de recrutement et outils:
Des outils de recrutement peuvent être nécessaires pour être complémentaire à la réunion, à 
l'orientation prévue, et au cadre la sensibilisation proposée dans les pages précédentes. Il faut 
tailler sur mesure votre stratégie de recrutement et les outils que vous utilisez au contexte et au 
type de fille que vous ciblez. Ishaka a ciblé des filles urbaines et rurales marginalisés. Nous 
avons utilisé une combinaison de méthodes pour recruter les filles, y compris:

1. Messages par le biais des leaders communautaires
2. Organiser des sensibilisations par les parents ou les hommes et les garçons en tant 

que partenaires ou frères,
3. Passer par les écoles en tant que public captif
4. Faire des partenariat avec les centres des jeunes, des centres de santé et des 

réseaux d'ONG locales
5. Demander aux filles identifiées comme des leaders, à recruter d'autres jeunes filles 

dans leurs quartiers ou les communautés
6. L'utilisation du théâtre communautaire dans des endroits que les filles et les 

membres des communautés fréquentent
7. S'engager dans la mobilisation porte-à-porte 
8. Distribution des messages au public
9. Des annonces radiodiffusées
10. Projection des films sur des écrans géants afin de sensibiliser la communauté aux 

problèmes auxquels les filles sont confrontées, et expliquer les avantages de la 
participation dans le projet

11. Utiliser la bouche à oreille
12. S’appuyer sur les témoignages de participants à des projets précédents

Des suggestions de recrutement fondées sur les leçons tirées d’Ishaka:
• Il est important de discerner quelles sont les stratégies de recrutement qui 

fonctionneront le mieux pour le ciblage des filles urbaines par rapport aux filles rurales. 
Elles ont différents réseaux sociaux et communautaires. Les messages devraient être 
appropriés et ciblés.

• Les filles marginalisées, urbaines, notamment les mères célibataires et les jeunes filles 
qui participent au commerce du sexe, peuvent avoir moins de réseaux sociaux et être 
plus difficiles à trouver et recruter. Vous aurez probablement besoin d'utiliser de 
multiples méthodes. Dans notre expérience, ces jeunes filles sont également plus 
sceptiques quant au projet et sont méfiantes en général. On peut faire plusieurs 
réunions et tentatives de s'assurer de leur engagement. Soyez persévérant et créatif.

• Penser à utiliser les données du recensement (même si périmées), complétée par des 
méthodologies d'évaluation rapide, afin de déterminer si les filles que vous essayez de 
recruter existent réellement en nombre que vous souhaitez cibler et dans l'emplacement 
que vous envisagez de les rencontrer. 
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• Communiquer avec d'autres ONG opérant dans la zone. Elles peuvent avoir un aperçu 
de comment attendre les filles que vous ciblez.

• . Si vous exécutez le projet dans un endroit où vous avez déjà travaillé précédente, il 
faut alors utiliser votre bonne réputation et les bonnes relations existantes pour recruter 
les filles que vous ciblez.

• Il faut clairement dissocier votre projet des activités politiques et des projets 
controversés ou des questions survenant dans la zone d’action. C'est pour la sécurité 
des filles et de la longévité de l’exécution de votre projet.

• Le théâtre communautaire est une méthode d'un bon recrutement qui permet de clarifier 
le but du projet et les avantages, de répondre aux questions, et de parier aux sujets 
difficiles. Au Burundi, cela a fonctionné particulièrement bien étant donné que la culture 
se base sur la tradition orale et le conte.

• Certaines jeunes filles pourraient être intéressées seulement à la santé sexuelle et 
reproductive (SSR) comme une composante d’empowerment social. D'autres filles 
pourraient-être plus intéressées dans les épargnes, les crédits, et les compétences en 
affaires. Il faut passer l’information de votre projet d’une manière qui parle de ce que les 
filles veulent en chacun de ces éléments, mais il faut être clair sur les composantes 
essentielles du projet et sur l'exigence que les filles s'engagent à tous les aspects, en 
particulier les aspects organisationnels des groupes de solidarité et la méthode de l’ 
l'épargne et crédit. 

Pour d'autres suggestions sur les méthodes de recrutement, voir:
Population Council: Girl-Centered Program Design: A Toolkit to Develop, Strengthen and 
Expand Adolescent Girls Programs. Voir Chapitre quatre sur Recrutement.   
www.popcouncil.org/pdfs/2010PGY_AdolGirlToolkitLoResSection3.pdf
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2.3 Guide des réunions: Suggestions pour les 
trois dernières réunions dans la phase 
préparatoire

Les trois dernières réunions dans la phase préparatoire comprennent:

• La réunion préliminaire avec les groupes cibles de participantes potentielles et 
l'inscription initiale

• La première réunion avec les filles dans un groupe de solidarité (GS) prospective

• La deuxième réunion avec un groupe de solidarité (GS) prospective et l'inscription 
définitive

Lors de ces étapes, le processus de formation formelle n'a pas encore commencé. Cependant, 
il est nécessaire de donner des informations très détaillées sur la méthodologie de groupe de 
solidarité (GS) de manière à permettre aux filles de prendre une décision bien informée sur 
l'adhésion.

En plus des objectifs de la réunion et les grandes lignes du contenu de la réunion illustré dans 
les Outils 2-1 et 2-2 de la présente section, le guide suivant fournit de plus amples détails sur ce 
qui devraient être couverts lors de ces réunions, à être adaptées selon les besoins.

OUTIL 2-3: Guide des réunions détaillée 

Objectifs:

A la fin de la réunion:
• Les filles intéressées auront une compréhension détaillée de la méthodologie
• Les filles intéressées décideront si elles veulent créer et s’engager dans un groupe de 

solidarité

ETAPE 1:  Le coordonnateur de terrain (CT) décrit les principales caractéristiques d'un 
groupe de solidarité (GS) et la méthodologie Nawe Nuze:

• Les GS sont créés afin que les filles puissent épargner, emprunter de petites sommes, 
recevoir des prestations à partir d'un petit fonds social, recevoir une formation en activités 
génératrices de revenus (AGR), et recevoir une formation en matière de santé sexuelle et 
reproductive, le VIH / SIDA, les compétences de la vie et les droits de l'homme. (Note à 
l'intention du CT: Adapter les messages sur les composantes de l’empowerment social pour 
présenter avec précision les composantes de votre projet).

• Les membres des GS sont auto-sélectionnés.

• Faire partie d'un GS offre un soutien social, l'amitié, la sécurité et un espace pour résoudre 
les problèmes.
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• Les GS se réunissent une fois par semaine pendant deux heures sur une période de 12 
mois. La première heure se concentre sur l'épargne et les crédits et d'autres sujets planifiés.

• Un Agent Communauté (AC), qui est aussi un membre du GS, offre une formation au cours 
de la deuxième heure.

• Les GS sont gérés par leurs membres, qui prennent toutes leurs décisions via un 
consensus.

• Chaque GS a un ensemble de règles écrites internes qui sont claires pour tous les 
membres.

• Chaque GS dispose d'un Comité exécutif composé d'un président, d’un trésorier et d’un 
secrétaire qui sont changés une fois par an à travers des élections.

• Chaque GS a un comité de suivi composé de trois membres qui s’assure que le Comité 
exécutif  fait son travail. Ce Comité est également changé une fois par an à travers des 
élections.

• Les GS permettent à tous les membres d’épargner de petites sommes chaque semaine.

• Les GS décident de la valeur minimale et maximale de l'épargne hebdomadaire.

• Tous les membres épargnent le même montant chaque semaine.

• Les épargnes sont utilisées pour octroyer de petits crédits aux membres pour des activités 
génératrices de revenus (AGR) ou des projets à but lucratif (PMP).

• Tous les crédits doivent être remboursés sur une période ne dépassant pas trois mois, mais 
généralement un mois.

• Les crédits ne peuvent pas être octroyés jusqu'à ce que le GS ait suivi une formation sur les 
crédits (leçon 4 de Nawe Nuze). Le GS doit aussi déterminer qu’il y ait assez d’épargnes du 
groupe disponible pour être prêté.

• Tous les emprunteurs paient des intérêts sur leurs prêts à un taux fixe qui est décidé par les 
membres eux-mêmes. Le recouvrement des intérêts reste dans le GS, et contribue à la 
croissance du montant commun.

• Il existe un fonds social duquel les membres peuvent recevoir des subventions pour les 
situations d'urgence.

• Tout l’argent en espèce du GS est conservé dans une boîte à trois cadenas qui ne peut être 
ouverte qu’en séance tenante lorsque tous les détenteurs des clés sont présents. Il y a trois 
serrures et trois clés.

• Toutes les transactions se déroulent dans les réunions, en présence de tous les membres.

• La tenue des comptes est maintenue dans un registre que le GS utilise à chaque réunion.

• À la fin de chaque année, tous les crédits sont remboursés, et toutes les épargnes et 
bénéfices sont distribués aux membres en fonction du montant épargné.

• Après ce partage annuel d'argent, les membres qui ne veulent pas rester au GS peuvent 
partir et des nouveaux membres peuvent adhérer. Les activités commencent alors pour un 
autre cycle de 12 mois.
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• Les bénéfices provenant de crédits restent dans l'association et ne sont pas payés à 
l'organisation d’exécution, une IMF, ou une banque.

ETAPE 2:  Le CT décrit son rôle. Le CT apporte un soutien au groupe afin qu'il puisse gérer 
ses propres activités. Le CT ne gère jamais les activités du GS et ne touche jamais l’argent du 
GS. Le CT fournira une formation initiale intensive et d'orientation sur Nawe Nuze (NN), parfois 
il dispensera une formation et des renforcements. Un agent communautaire (AC), qui est un 
membre du GS, fournira l’essentiel de la formation. Le CT formera l'AC. Il y aura un AC pour 1) 
les épargnes, les crédits, les compétences financières de Nawe Nuze (NN), la méthodologie 
des AGR, et 2) pour la SSR et d'autres formations sur les compétences de la vie.

ETAPE 3: Le CT explique les responsabilités des membres du GS:

• Tous les membres doivent assister à toutes les réunions et être à l'heure.

• Les membres en retard ou absents doivent payer une amende.

• Tous les membres doivent être attentifs lors des réunions.

• Tous les membres doivent contribuer aux épargnes minimales à chaque réunion.

• Tous les emprunteurs doivent rembourser leurs crédits à temps.

• Tous les membres vont coopérer pour approuver les demandes de crédits et les demandes 
d'aide du fond social.

• Tous les membres vont coopérer pour résoudre les conflits.

• Tous les membres aideront et encourager les uns les autres pour être des membres 
efficaces et actifs du GS.

ETAPE 4: Le CT explique que tout le monde ne pourra pas être un membre d'un GS, peut-
être parce qu'il ne peut pas s'engager à respecter les exigences ou parce qu'il est déjà membre 
d'un autre type de groupe. Les filles doivent être conscientes des qualités qui sont nécessaires 
pour un membre d’un GS, qui comprennent:

• La confiance dans les membres du GS.

• Une réputation d'honnêteté.

• Une personnalité coopérative.

• La capacité à épargner régulièrement, même en petites sommes.

• La capacité à rembourser leurs crédits de manière fiable.

Le CT dit qu’avant de décider d'aller de l'avant avec leur engagement, tout le monde doit 
prendre en considération que tous les autres membres potentiels, répondent à ces critères, de 
sorte que des difficultés peuvent être évitées plus tard.

Ci après est une liste de questions qui peuvent être posées par les participantes potentielles et 
les gens dans leur vie comme les partenaires, les parents, la famille et d'autres membres de 
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ménage. Il faut développer des réponses préparées à l'avance à ces questions et déclarations 
de sorte que vous êtes prêt à y répondre lors des réunions. Faire le brainstorming des 
questions supplémentaires, adaptées au contexte de votre projet, qui ne figurent pas ci-
dessous:

• Pourquoi devrions-nous adhérer à un GS?

• Pourquoi devrons-nous adhérer à un GS, si nous pouvons épargner nous-mêmes ou former 
notre propre groupe d'épargne?

• Est-ce que votre organisation vous donnera de l'argent ou des actifs?

• D’où viendra l'argent?

• Puis-je emprunter tout de suite?

• Est-ce que votre organisation prendra l'argent qui est épargné?

• Est-ce que votre organisation gagnera de l'argent sur les crédits?

• Que faire si je ne peux pas assister tout le temps?

• Que faire s’il y a conflit entre les membres?

• Est-il possible de recevoir simplement une formation en SSR?

• Je ne peux pas être dans le groupe avec la fille X, donc je ne vais pas y adhérer.

• Ma fille va s'intéresser dans les affaires et dans l'argent et elle ne voudra pas continuer ses 
études.

• Quand les filles se réunissent sans surveillance, elles vont rencontrer des garçons.

• En apprenant sur la SSR ma fille, voudra avoir des relations sexuelles et tombera enceinte.

ETAPE 5: Synthèse et conclusion

• Le CT demande si les participants ont des questions.
• Les filles décident de s'engager à un GS. Si c’est le cas, elles se mettent d'accord avec le 

CT sur la date, le lieu, et l’heure de leur première réunion.
• Le CT remercie les participants d’avoir pris part à la réunion puis la séance est levée.
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Empowerment Economique

3.1 Introduction
L'empowerment économique dans le contexte du modèle Ishaka peut être défini comme l'accès 
des adolescentes à l'épargne et des ressources financières sûrs, et l’amélioration de sa 
capacité de prendre des décisions informées sur l'utilisation de ces ressources par le 
renforcement des compétences, le soutien social et un environnement favorable des normes 
culturelles.

Dans le modèle Ishaka, nous voulons des filles financièrement compétentes, qui ont au 
minimum les niveaux nécessaires de liquidité pour les besoins de base, la consommation, et les 
urgences, et ont accès à un épargne et un crédit spécifique aux filles pour naviguer en toute 
sécurité des transitions de la jeunesse à l'adolescence, et à l'âge adulte.

Méthodologie:

CARE a longtemps mis en œuvre la méthodologie Nawe Nuze  (NN), ou l’association 
villageoise d'épargne et de crédit (AVEC), avec des adultes. Le projet Ishaka a permis à CARE-
Burundi de l'adapter pour les filles, et incluent une formation unique et personnalisée, en plus 
de la formation sur l'épargne et de crédits. La plate-forme de groupe de solidarité (GS) et la 
version modifiée de NN sont au cœur d’Ishaka. Elles sont au cœur de notre méthodologie 
proposée et de la formation pour la réplication. Pour encore améliorer l'approche et répondre 
aux besoins des filles, nous avons travaillé avec le partenaire Microfinance Opportunities (MFO) 
pour développer et intégrer une formation de base en compétence financière et de gestion de 
l'argent. Vous pourriez envisager de travailler avec un partenaire sur cet aspect aussi. Nous 
avons également inclus une formation en planification des affaires pour les activités 
génératrices de revenus (AGR) ainsi que la prévention et la résolution des conflits.

Objectif: 

Cette section vous orientera vers la méthodologie d’empowerment économique d’Ishaka et NN, 
et de soutenir davantage le Coordonnateur de terrain (CT) et l'Agent Communautaire (AC) dans 
la prestation de l'information aux groupes de solidarités (GS). Elle utilise la plate-forme des GS 
parce que le soutien social et les avantages du réseau sont tout aussi importants que les 
avantages économiques. Les avantages se construisent les sur les autres. Cette section 
fournira étape par étape les contenus de la formation, les matériaux et outils pour l'application à 
votre propre project. Elle fournira également des conseils et des leçons apprises.

3.2 Conseils et outils 
Avant de plonger dans chaque leçon, tenez compte des conseils et outils suivants pour 
optimiser votre propre exécution de NN et de la formation GS. Ce que nous avons appris dans 
Ishaka peut également vous aider à:
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• Contextualiser pour les filles et la tranche d'âge que vous desservez:

o Nous avons adapté la formation NN pour adultes en une formation appropriée 
pour les filles en les rendant plus simple, plus courte, et plus succincte. Nous 
avons inclus le noyau et l'information essentielle à leur réussite. Peut-être que 
vous voudriez aussi adapter NN.

1. Demandez-vous, en fonction de ce que vous voulez atteindre, quelles sont 
les informations, les connaissances et les processus que les adolescentes 
qui constituent les groupes de solidarité ont vraiment besoin pour réussir?

2. Demandez-vous s’il existe un moyen plus facile ou plus adapté au contexte 
d'expliquer ou de transmettre l'information. Nous avons tissé dans de 
multiples histoires, des jeux et chansons. Vous trouverez les paroles à la fin 
de chaque leçon que vous pouvez adapter de façon unique pour votre projet.

3. Pilotez certaines leçons / modules clés. Ou, si vous avez le temps et le 
budget, piloter toute la formation avec le groupe cible des jeunes filles pour 
tester son efficacité. Puis modifier les zones qui peuvent être améliorées pour 
répondre aux besoins avant la mise en œuvre de façon plus générale.

o Cette méthodologie a très bien fonctionné avec des filles urbaines et rurales qui 
sont principalement déscolarisées, mais il a fallu l'adaptation pour les filles avec 
chacune de ces caractéristiques démographiques uniques. Il faut penser à 
comment rythmer et fournir de l'information de sorte qu'il fonctionne aussi bien 
avec votre groupe cible des jeunes filles. Par exemple, adapter la fréquence et le 
contenu pour les filles scolarisées, qui peuvent avoir des besoins similaires pour 
l'empowerment économique, mais nécessitent une approche distincte.

• Inspirer une identité de projet, renforcer la solidarité entre les membres, aider les 
filles à se souvenir de ce qu'elles apprennent et la valeur de  participer par des noms 
de projets attirnts et significatifs, des slogans, des chansons et des jeux:

o Exemple 1: Les filles ont appris un appel et de réponse avec le nom du projet 
dont ils se servaient constamment avant, pendant et après les réunions GS pour 
amener le groupe ensemble, indiquer les transitions à une autre tâche au cours 
d'une réunion et de rallier l’appui pour chacun:

§ Individu: «Ish-Ish" (Courage-Courage)

§ Tout le monde répond: « Ishaka! » (Courage pour l'avenir!) 

o Exemple 2: Le slogan NN pour Ishaka était: Mesdames, ne vous laissez pas 
distancer! L'épargne = Development. Ainsi les participants ont été rappelés à la 
fois du but et de la pratique de leur participation.

o Exemple 3: Développer des jeux et des chansons qui aident les filles à 
mémoriser, à renforcer et internaliser l'information dont elles ont appris dans leur 
groupe. Cela rend l'apprentissage amusant et plus facile à retenir l'information. 
Faire usage des airs communs pour les chansons et les étapes simples pour les 
jeux. Il faut demander aux filles de vous aider! Il y a des exemples dans chaque 
leçon dans cette boîte à outils, mais nous vous recommandons de l'adapter à 
votre propre projet et  culture. Vous pouvez créér vos propres leçons.
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• Apprendre et modifier au fur et à mesure:

o Compte tenu qu'il y avait des différends occasionnels avec les groupes, nous 
avons ajouté une leçon sur la résolution des conflits. Vous auriez peut-être à 
mettre en œuvre cette leçon plutot que vous le prévoyez en cas de conflit dans 
les GS.

• Écoutez les filles:

o Comme vous commencez la mise en œuvre de la composante empowerment 
économique par le biais de NN, il faut être préparé que les filles peuvent 
demander aux CT au début de leur GS sur la santé sexuelle et reproductive 
(SSR) ou de soutien avec les violences basées sur le genre (VBG). Préparer le 
CT pour répondre aux questions de base même si programmatiquement vous 
n'êtes pas encore entrain d’introduire progressivement une composante formelle 
de SSR ou de VBG. Il faut envisager d'introduire la formation ou les liens SSR à 
des services de santé très tot dans le projet. Voir la section sur l’empowerment 
sociale de cette boite à outil, qui couvre la SSR, pour plus de détails et des 
suggestions.

• Le personnel en bénéficie aussi:

o La formation du personnel dans la méthode NN et de ses leçons est une partie 
nécessaire de la planification et le renforcement des capacités afin que les CT 
puissent alors former les Agents Communautaires (AC). Lorsque vous formez le 
personnel dans l'épargne, le crédit, AGR, et la gestion financière pour soutenir 
les filles, le personnel apprend aussi et profite de cette information. La 
compétence financière est particulièrement précieuse et appréciée. Il faut 
envisager de fournir une formation détaillée à votre personnel dans le domaine 
financier! Un membre du personnel habilité dans leur propre compétence 
financière et de gestion sera enthousiaste et plus capable d'aider les filles, avec 
leur propre finance et gestion.

o L'exemple suivant d'un programme de formation du personnel d’une durée de 
cinq jours est un outil pour soutenir la planification lorsque vous organisez votre 
formation du personnel.
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OUTIL  3-1:  EXEMPLE D’UN ATELIER DE 
FORMATION DE CINQ JOURS SUR NAWE NUZE
Schedule Ac)vité Ges)onnaire Assistant

JOUR 1JOUR 1JOUR 1JOUR 1
8H10 - 8H20 Accueil et installation des participants 

8H20 - 8H30 Introductions des participants 

8H30 - 9H10 Partager les objectifs de l'atelier
Partager les attentes de l'atelier
Partager les matériaux de formation NAWE NUZE

9H10 - 9H30 Présenter CARE International et le projet Ishaka 
[Insérez votre organisation et votre projet]

9H30 - 10H00 Présenter le programme de l'atelier et faire les 
ajustements avec le groupe

10H00 -  10h30 Pause café
10H30 - 11H00 Aperçu et présentation de l'approche Nawe Nuze

11H00 - 12H30 Vie, leadership et élections du Groupe de solidarité 

12H30 - 13H30 Déjeuner

13H30 - 14H30 Vie, leadership et élections du Groupe de solidarité 
(Suite) 

14H30 - 15H40 Vie, leadership et élections du Groupe de solidarité 
(Suite) 

15H40 - 16H00 Evaluation et clôture de la journée

JOUR 2JOUR 2JOUR 2JOUR 2
8H10 - 8H20 Accueil	
  et	
  installa)on	
  des	
  par)cipants
8H20 - 10H00 Le	
  travail	
  en	
  groupe	
  et	
  en	
  séance	
  plénière	
  sur	
  les	
  rôles	
  

et	
  les	
  responsabilités	
  des	
  membres	
  du	
  comité	
  de	
  
ges)on	
  dans	
  un	
  groupe	
  de	
  solidarité	
  et	
  du	
  
Coordonnateur	
  de	
  terrain

10H00 - 10H30 Pause	
  café

10H30 - 12H30 Le	
  développement	
  des	
  règlements	
  d’ordre	
  intérieur	
  
d'un	
  groupe	
  de	
  solidarité

12H30 - 13H30 Déjeuner

13H30 - 15H00 Le	
  développement	
  des	
  règlements	
  d’ordre	
  intérieur	
  
d'un	
  groupe	
  de	
  solidarité

15H00 - 15H40 Travail	
  en	
  groupe:	
  L'élabora)on	
  des	
  règlements	
  d’ordre	
  
intérieur	
  d’un	
  de	
  groupe	
  solidarité	
  (suite)

15H40 - 16H00 Evalua)on	
  et	
  clôture	
  de	
  la	
  journée
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JOUR 3JOUR 3JOUR 3JOUR 3
8H10 - 8H20 Accueil	
  et	
  installa)on	
  des	
  par)cipants
8H20 - 10H00 Travail	
  en	
  groupe	
  :	
  Présenta)ons	
  aux	
  par)cipants	
  des	
  

règlements	
  d’ordre	
  intérieur	
  finalisés	
  du	
  travail	
  de	
  
groupe	
  des	
  jours	
  précédents
*	
  C'est	
  la	
  fin	
  de	
  la	
  forma)on	
  des	
  règlements	
  d’ordre	
  
intérieur

10H00 - 10H30 Pause	
  café	
  
10H30 - 12H00 Les	
  étapes	
  d'une	
  réunion	
  du	
  Groupe	
  de	
  solidarité:	
  

Mémorisa)on	
  des	
  étapes	
  et	
  d’une	
  ges)on	
  d’une	
  
réunion	
  de	
  bout	
  en	
  bout

12h00 - 12H30 Déjeuner
12H30 - 14H 30 Exercices	
  de	
  simula)on	
  d’une	
  réunion	
  du	
  Groupe	
  de	
  

Solidarité
14H30 - 15H40 Epargne	
  et	
  crédits

15H40 - 16H00 Evalua)on	
  et	
  clôture	
  de	
  la	
  journée

JOUR 4JOUR 4JOUR 4JOUR 4
8H10 - 8H20 Accueil	
  et	
  installa)on	
  des	
  par)cipants

8H20 - 10H00 Ges)on	
  des	
  AGR

10H00 - 10H30 Pause	
  café	
  

10H30 - 12H00 Ges)on	
  des	
  AGR	
  (Suite)

12H00 - 13H30 Déjeuner
13H30 - 14H30 Exercices	
  de	
  simula)on	
  avec	
  les	
  AGR

14H30 - 15H40 La	
  ges)on	
  des	
  conflits

12H30 - 13H00 Déjeuner

14H30 - 14H30 La	
  ges)on	
  des	
  conflits	
  (Suite)

14H30 - 15H40 Session	
  de	
  ques)ons	
  &	
  réponses

15H40 - 16H00 Evalua)on	
  et	
  clôture	
  de	
  la	
  journée

JOUR 5JOUR 5JOUR 5JOUR 5
8H10 - 8H20 Exercices de simulation sur la gestion des conflits

8H20 - 10H00 Le partage des actions de l'épargne à la fin d'un 
cycle

10H20 - 10H30 Pause café
10H30 - 12H00 Le partage des actions de l'épargne à la fin du 

cycle de 12 mois (suite)
12H00 - 13H30 Déjeuner

13H30 - 15H40 Session de questions et réponses

15H40 - 16H00 Elément administratif: Remboursement pour le 
temps des participants (Superviseurs de terrain et 
les Coordonnateurs de terrain)
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3.3 Le matériel pour les Groupes de solidarité
Vous aurez besoin du « kit » de matériel matériel suivant pour chaque GS.

• Boîte de trésorerie verrouillable avec deux compartiments internes et trois serrures 
externes pour les cadenas 

• Trois cadenas, chacun avec une clé différente

• Deux stylos

• Un livre de suivi

• Un livre blanc

• Photo de carte d'identité pour chaque membre

• Une natte où le groupe peut s'asseoir dessus

• Un t-shirt/blouse de programme pour le président du groupe

Important

• Donner du matériel à un GS seulement après le début de leur formation dans la leçon 
NN 2 et après avoir élu un comité exécutif.

• Le livre de suivi est un outil important à la fois pour le groupe et pour l'organisation 
exécutant le projet. Il sert comme la principale source de données pour cotinuer. La suite 
des projets et des informations sur les progrès des filles dans l'épargne et des crédist. 
Voir section 5 pour le livre de suivi. 

• Chaque groupe aura aussi besoin d'un manuel de formation NN. Ceci est donné 
directement à l'AC NN lors de sa formation. Elle est responsable de l'avoir à chaque 
réunion et de l'utiliser pour former les members. Il faut adapter le manuel de formation 
NN pour votre projet.
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Une caisse métallique
verrouillable avec trois trous pour 
trois cadenas est utilisé.

A l'intérieur de la caisse verrouillable,
 l'argent est physiquement 

divisé et séparé en deux 
fonds: un fonds pour les projets 
à but lucratif (PMP) ou activités

génératrices de revenus (AGR), 
et un fonds pour les urgences ou 

des besoins du groupe. Ces fonds 
ne se mélangent jamais.

 [De droite à gauche] 1) Le livre bleu 
est un cahier vierge que le GS peut 
utiliser pour prendre des notes sur les 
activités de formation, la pratique d'écrire 
leurs des règlements d’ordre intérieur, 
ou de développer des idées sur leurs 
projets à but lucratif et plans. 2) Le livre 
rose est le manuel de formation NN, qui est 
donné à, et utilisé par l'AC, qui est aussi
un membre du GS. 3) Le livre blanc est le 
livre de suivi, utilisé par le Secrétaire du 
groupe pour enregistrer les noms des 
membres, des informations, d’attribuer 
un numéro aux membres, prendre les 
présences, et de garder trace de l'épargne, 
des crédits hebdomadaires, des 
remboursementst, et le total des fonds.

 

Les épargnes hebdomadaires 
et de l'activité de crédit de 
chaque membre est suivi 

dans le livre de suivi. 
L'exemple suivant est 

de 14 semaines d'entrées.
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Le CA NN apporte son 
Manuel de formation 
NN à chaque réunion.

Le Comité exécutif d'un 
GS avec leurs matériels. 
De gauche à droite: Le Trésorier 
tient la caisse. Le président 
est au centre. Le Secrétaire 
tient le livre de suivi. Elle est 
responsable du livre à tout moment, 
pendant et en dehors des réunions GS.

Chaque président GS reçoit 
un t-shirt ou une blouse de programme

de à porter lors des réunions GS. Celle-ci 
légitime et renforce, intérieurement

 et extérieurement, l'identité 
des groupes et le rôle de leadership

 du Président.

Chaque membre du GS reçoit une carte d'identité 
avec photo avec la clé de leur nom, leur emplacement 

et le nom de leur GS. Les jeunes filles portent cette 
carte d’identité  à chaque réunion GS.
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3.4 Lancement du groupe de solidarité 

Le Coordonnateur de terrain et les deux premières réunions formelles. Expliquer le contenu 
Nawe Nuze, la méthodologie, et la vie du groupe de solidarité.

Les deux premières réunions sont dirigées par le Coordonnateur de terrain (CT), qui fournit le 
GS avec un aperçu général de chaque leçon dans la méthodologie NAWE NUZE. Le CT 
explique comment les réunions sont menées, qu’est-ce que c’est l'approche d'épargne, oriente 
le GS aux règlements d’ordre intérieur à établir, et explique les rôles et les responsabilités 
spécifiques de comités au sein du GS.

Pour les fins de fonctionnalité initiale de groupe, d'ici la fin de la deuxième réunion:
o Le GS aura un sens général de la façon de mener à bien les épargnes.

o Le GS commence par se demander qui est-ce qui seront élus comme représentants 
du GS. Le GS comencera à choisir de façon informelle les membres du comité de 
suivi et le Comité exécutif: le Président, le trésorier et le secrétaire. Quelques 
semaines plus tard, les GS auront la possibilité de procéder à des élections 
officielles après la formation en NAWE NUZE Leçon 1.

o Le GS établira un consensus verbal et l'engagement parmi les membres sur certains 
aspects des règlements d’ordre intérieur et la gouvernance, tels que:

§ Le jour de la semaine, l'heure et le lieu des réunions hebdomadaires

§ Le montant des épargnes que les membres contribueront sur une base 
hebdomadaire

§ Les règles relatives à la ponctualité, le manque de contributions 
hebdomadaires, et manque de fiabilité

o Le CT aura identifié une fille pour être un Agent Communautaire (AC) pour diriger la 
formation NN au sein du GS, et l'invitera à la session de formation de formateurs 
(FdF) de cinq jours de la semaine suivante.

L'explication détaillée qui suit le contenu et la méthodologie est une introduction succincte à 
tous les éléments de NN et de fonctionalité de GS. Il peut servir de guide au personnel du projet 
à tous les niveaux. Il peut également soutenir le CT dans l'orientation du GS dans les deux 
premières réunions formelles du GS, mais il doit être adapté à cet effet afin de faire passer le 
message de manière appropriée aux filles

3.4.1 Cadre et les principes de base des groupes de 
solidarité et NAWE NUZE:

Le but des groupes de solidarité et Nawe Nuze:    

Les groupes de solidarité dans la méthodoligie Nawe Nuze (NN) visent les filles qui n'ont pas 
accès au système financier formel dues aux barrières sociales, culturelles, politiques ou 
économiques. Le but primordial des GS est de tpermettre aux filles de générer des épargnes, 
l’accès au credit, et d’augmenter leur revenu pour couvrir leurs besoins de base et/ou de 
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commencer une activité génératrice de revenu (AGR), ainsi que d’accèder au fonds social en 
cas d’une urgence ou un évément majeur de la vie. 

Qu'est-ce  que c’est NAWE NUZE?  NN est un groupe d'épargne et de crédits, de compétence 
financière et de la méthodologie de formation de génération de revenus spécifiquement adaptée 
pour les filles. Il utilise la plate-forme GS parce que les avantages sociaux sont aussi importants 
que les avantages économiques.

Il y a six leçons NN, qui tous doivent être couverts par le GS au cours des six premiers mois 
des réunions GS. Les six leçons sont les suivantes:

• Leçon 1: La vie d’un groupe de solidarité

• Leçon 2: L’instauration de règles des activités du Groupe de  solidarité

• Leçon 3: L’épargne dans les Groupes de Solidarité

• Leçon 4: Les crédits dans les Groupes de solidarité Nawe Nuze

• Leçon 5: Accroître les fonds par le biais  des activités génératrices  de  revenus 
(AGR) ou projets à but  lucratif

• Leçon 6: La prevention et la resolution des conflits

Les informations clés comprennent:

1. Epargne et crédit.  Les principes de base de NN sont semblables à la pratique 
courante des méthodologies d’Associations villageoises d'épargne et de crédit (AVEC) 
en ce que les filles forment volontairement des groupes auto-sélectionnés, auto-
gouvernés appelés groupes de de solidarité et épargent de l’argent. Les épargnes sont 
investies dans un fonds de crédits détenus par groupe de solidarité à partir de laquelle 
les membres peuvent emprunter. Aucun fonds externe n’est fourni par l'organisation 
d’exécution. Les filles générent leurs propres épargnes et d’emprunter de l'épargne 
collective du groupe. Compte tenu de la portée globale de Ishaka - combinant à la fois 
l’empowerment économique et  social - ce qui, autrement, pourrait être appelé 
association s'appelle un groupe de solidarité (GS). Le terme «association» a aussi une 
connotation politique ou gouvernementale dans certains contextes (comme le Burundi). 
Par conséquent, lel GS est plus approprié, mais le GS peut envisager de s'enregistrer 
comme une association officielle si cela est avantageux.

2. La compétence financière.  La formation du GS d'épargne et de crédits est 
accompagnée d'une formation en compétence financière. L'accent est mis sur la 
formation des compétences des membres et la compréhension des pratiques de gestion 
de l'argent (la distinction entre «besoins» et les «désirs»), les épargnes régulièrement 
planifiées et axées, les dépenses sages et l'optimisation de ses ressources.

3. Les activités génératrices de revenus et les Projets à but lucratif.  La formation en 
activités génératrices de revenus (AGR) et les projets à but lucratif  (PMP), est introduite 
dès que les membres comprennent totalement les opérations du GS et ont commencé 
la mise en œuvre de l'épargne et de crédits avec facilité. Les membres peuvent 
emprunter auprès de la caisse de crédits pour investir dans leur AGR / PMP.

  Dans la formation AGR / PMP, les membres apprennent sur le but des AGR/PMP, les 
 types d'AGR/PMP dans leur quartier / contexte, les activités de petits projets que l'on 
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 pourrait faire pour augmenter leurs revenus, surmonter la ségrégation AGR/PMP basée 
 sur le genre, et comment concevoir, exécuter et gérer un PMP. L'objectif  est pour les 
 membres de développer des compétences et de participer à des AGR/PMP de leur choix 
 afin de catalyser de nouvelles recettes, soit une augmentation durable dans leur argent 
 et autres actifs, et de construire la confiance en soi. 

Membres par groupe. SGs are made up of 10-25 members, with occasional allowance of up to 
30 members. The average group size tends to be 18 members.

La fréquence et ladurée des réunions. Les GS se réunissent une fois par semaine pendant 
deux heures, à un jour et à un moment convenu entre les membres. Les réunions comprennent 
généralement une heure d'épargne et de transactions de crédit suivie par une heure de 
formation. Pour gérer le temps, les attentes et engagements, il est préférable que le progamme 
de GS dure pendant deux heures. Parfois, les réunions se termineront tot, d'autant plus que le 
GS arrive à maturité.

Lieu. Il est important que le GS établisse un espace de réunion qui est sûr, sécurisé et 
accessible pour toutes les filles là où elles auront un certain niveau de vie privée. C'est peut-
être sous un arbre, sur une colline, dans un champ, en face de la maison d’un home de jeunes 
filles, près d'une école, proche d’un poste de santé, dans un centre communautaire, etc. Le 
contexte est important. Les filles qui se rencontrent dans les groupes peuvent attirer beaucoup 
d'attention de membres curieux de la communauté, donc le lieu optimal aura moins 
d’interruptions et des distractions afin que les filles soient concentrées sur l'apprentissage et de 
leur interaction.

Gouvernance. Les GS sont constitués de l'Assemblée générale et un comité exécutif. Après la 
solidification du GS, qui est encore volontaire et auto-sélectionné, les filles élisent 
démocratiquement un comité exécutif  composé de trois membres: président, trésorier et 
secrétaire. Le Président dirige et facilite les rencontres. Le Trésorier gère les opérations 
d'épargne et de crédit. Le Secrétaire maintient la documentation et les enregistrements de 
toutes les transactions et présences. Si à tout moment l'Assemblée générale n'est pas satisfaite 
de la performance des membres du Comité exécutif, ella a le pouvoir d'élire de nouveaux 
membres du Comité exécutif. Ce sera également fait au début d'un nouveau cycle d'épargne.

Les sessions de formation en Nawe Nuze. Une jeune fille de chaque GS est sélectionnée par 
le Coordonnateur de terrain (CT) pour être un Agent Communautaire (AC). Les GS peuvent 
également désigner l’AC de leur groupe, mais le CT doit veiller à ce que la jeune fille choisie est 
capable de dispenser la formation et de maintenir une forte communication à la fois avec le CT 
et les filles. L’AC est responsable de la formation de leur groupe dans toutes les leçons NN, 
avec le soutien et le renforcement du CT au tant que de besoin. L’AC est un poste bénévole, et 
est le principal agent de liaison entre le GS et le CT. À la fin de la formation du GS dans NN, le 
rôle de l’AC est de fournir un renforcement des capacités continues en NN. Étant donné que 
l’AC  est un membre dudit GS, ce qui permet une plus grande durabilité et autosuffisance du 
GS après le retrait de l'institution / organisation d’exécution.

Règlement intérieur sur la gouvernance. Après l'élection du comité exécutif, les filles 
commencent à définir et à établir des règlements d’ordre intérieur pour régir leur groupe. Bien 
que ces règles soient des engagements verbaux établis au départ pour soutenir la fonctionnalité 
de groupe, les filles vont travailler en étroite collaboration avec l’AC et le CT pour préparer et 
finaliser un ensemble de règlement d’ordre intérieur écrit qui incluent la quantité et la fréquence 
des cotisations d'épargne, la participation aux réunions, les amendes, la prise de décision, et 
les politiques de crédit. Ici, les membres alphabétisés devraient aider les membres 
analphabètes a également participé à contribuer à l’élaboraton des règlements d’ordre intérieur. 
Le CT qui est chargé de surveiller le groupe va générer une version finale imprimée des 
règlements d’ordre intérieur du GS et le donner au GS. Les règlements d’ordre intérieur doivent 

48  l    BOITE A OUTIL ISHAKA 



être présents à toutes les réunions du groupe et accessible à tous les membres. Il s'agit d'un 
document utile pour résoudre les différends internes. LECON 2, L’instauration de règles des 
activités du Groupe de solidarité dournit des directives et ds outils pour finaliser le document 
des règlements.

Types de fonds d'épargne et de crédits. Il existe deux types de fonds au sein du groupe pour 
lesquels les membres sont appelés à épargner. Le premier est un fonds de projet. Les membres 
prennent des crédits de ce fonds dans le but de réaliser des projets qui génèrent des revenus. 
Ce fond est remboursé avec intérêt, généralement à un taux de 10 pourcent. Le deuxième est 
un fonds social.  Les membres empruntent à ce fonds pour des fins d'aide d'urgence, les frais 
funéraires, les frais scolaires, et les événements majeurs de la vie tels que mariage. Le fonds 
social fonctionne essentiellement comme une assurance. Aucun intérêt n'est exigé au 
remboursement. La plupart des groupes partagent leur contribution hebdomadaire 80/20. Par 
exemple, si le groupe décide que les membres vont contribuer USD 0,10 $ par semaine, alors 
USD 0,08 $ sera versé au fonds de projet et USD 0,02 $ ira au fonds social.

Contribution hebdomadaire. Le montant que les membres d'un GS devraient contribuer sur 
une base hebdomadaire dépend du GS et de ce qu'il détermine comme viable et durable pour 
tous les membres. Les membres du GS décident conjointement de ce qu'est un montant 
d'épargne raisonnable est que toutes les filles sont capables de contribuer hebdomadaire. 
Chaque membre doit être en mesure de contribuer de manière fiable et régulière et devrait 
permettre au groupe de satisfaire les aobjectifs de l'épargne. Le qui est convenu est inclus dans 
les règlements d’ordre intérieur des groupes.

Leçon apprise: L'importance de l'égalité des cotisations hebdomadaires 
est de construire une plus grande solidarité et équité entre les membres du GS.

CARE-Burundi a appris que lorsque les membres d'un GS sont autorisés à contribuer plus que 
le montant de la contribution hebdomadaire fixé (également appelé «achat d'actions multiples») 
que cela peut créer des conflits. Trop souvent les membres qui ont contribué plus sur une base 
hebdomadaire ont senti comme s’ils avaient plus de droit au sein du groupe, et donc générées 
certaines dynamiques conflictuelles de pouvoir. Cela rendait la consolidation de la solidarité, de 
l'égalité, et du consensus dans la prise de décision plus qu'un défi. Ainsi, un critère de 
cotisations hebdomadaires est que tous les membres du GS des adolescentes contribuent le 
même montant chaque semaine. Aucun membre n’est autorisé à contribuer plus ou moins que 
le montant hebdomadaire fixé ou «achat d'actions multiples». Il est donc important que les filles 
forment des GS avec d'autres filles qui peuvent contribuer au même rythme hebdomadaire.

Dans le projet Ishaka, les filles ont contribué pour USD $ 0,10 à $ 0,30 USD par semaine. Les 
filles dans d'autres programmes d’épargne et de crédits dans différents pays ont eu à contribuer 
entre USD $ 0,07 à US $ 0.70 par semaine. Le taux de cotisation hebdomadaire ne peut pas 
être changé au cours du cycle d'épargne et de crédit. Une fois un cycle se termine et un 
nouveau commence, le GS peut choisir de modifier le taux si désiré.

Le taux de crédits et d'intérêt. Tous les membres du GS ont le même droit à un crédit. Il doit y 
avoir consensus entre les membres quant à l'octroi d'un crédit demandé. Souvent, les membres 
du GS voudront que le membre qui demande un crédit a un bon plan pour l'utilisation de l'argent 
et sera en mesure de rembourser avec intérêt au moment convenu. Le montant du crédit 
autorisé est généralement établi à plus de trois fois le montant épargné par la jeune fille qui fait 
la demande. Il s'agit d'éviter l'endettement. Toutefois, en fin de compte la taille des crédits 
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autorisés est déterminée par le groupe, et fait partie de leurs règlements d’ordre intérieur. Dans 
Ishaka, le crédit moyen pris par une jeune fille était de $ 7,00. Le taux d'intérêt moyen et le 
temps requis pour le remboursement était de 10 pour cent sur une période de 1 à 2 mois (4-8 
semaines).

La sécurité et les transactions. Chaque GS est doté d'un coffret garde-clé (également appelé 
une caisse) dans laquelle il place ses épargnes. La boîte en métal est accompagnée de trois 
cadenas, chacun avec une clé.

Pour assurer la transparence dans toutes les transactions, la caisse n’est ouverte que lors des 
réunions du GS. C'est seulement à cette période que les épargnes et les transactions de crédit 
sont effectuées. Les clés sont confiées à trois différentes filles, donc aucun individu, ou même 
deux individus ne pourraient ouvrir la boîte. Il faut que toutes les trois filles soient réunies avec 
tous les trois clés pour l’ouvrir.  Tous les membres du GS doivent savoir, en tout temps, qui est 
en possession des clés. De manière typique, les filles peuvent de temps en temps procéder à la 
rotation de celles qui gardent la clé. Le meme système s’applique aussi pour celle qui garde la 
boîte avec elle pour la semaine. Il s’agit également d’une mesure de sécurité afin que les non-
membres ne soient pas en mesure de suivre où se trouve le coffret gare-clé. La boîte doit 
toujours être gardée dans un lieu sûr, et toutes les filles devraient savoir où elle est conservée.

L'auto-surveillance de la présence hebdomadaire et de 
l'activité d'épargne et de crédits. Les GS sont responsables 
du suivi de l'assiduité hebdomadaire et des activités d'épargne 
et de crédit par l'enregistrement de toutes les opérations et les 
informations manuellement dans un livre de suivi détenu par le 
Secrétaire du groupe. Le Secrétaire met à jour le livre à chaque 
réunion du GS et tient le livre en toute sécurité et à l'abri en 
dehors du groupe. Voir section 5 pour le livre de suivi. Le CT 
donne ce livre de suivi au Secrétaire élu. Ce livre est très 
important, et le CT y recueillera des données mensuellement 
pour le suivi, le reportage et l'évaluation des besoins.

Le Secrétaire d'un GS suit la présence hebdomadaire et les 
contributions d'épargne dans le livre de suivi

Durée de l’appui NAWE NUZE de la part de  l'équipe du projet, et la fin de cycle 
d’apprentissage. La fin de l’apprentissage d'un GS de NN prend généralement neuf  mois. Le 
groupe doit être évalué par l'équipe du projet et démontrer l'autosuffisance dans la pratique des 
composantes NN. Le CT ou l’AC offre également au groupe un appui moins intensif, tels que le 
renforcement occasionnel de concepts ou composantes Nawe Nuze, sur une base ponctuelle 
pour les trois prochains mois, jusqu'à ce que le cycle de fonctionnement de 12 mois du SG est 
atteint.

Durée du cycle d'exploitation du groupe et de share-out.The cycle de l'épargne et de crédits 
est lié au temps. Dans un modèle AVEC typique pour adulte, le cycle d'exploitation du groupe 
est de 9 à 12 mois. Pour la participation dans les GS, CARE recommande fortement un cycle 
de 12 mois. Cela doit être enregistré dans les règlements d’ordre intérieur écrit par le GS.
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Cette durée permet aux filles de mettre en place de solides compétences dans les 
composantes NN et leur donne le temps d'apprendre pleinement l’information, d’accumuler des 
actifs, et d'expérimenter les fruits de leur crédit, remboursement, et le partage. Il donne 
également aux filles la possibilité de fonctionner en autarcie pour les trois derniers mois avec un 
soutien minimal du CT et de l’AC, et crée ainsi la durabilité.

À la fin de 12 mois («le cycle»), les filles ont la possibilité de partager leurs épargnes ou de 
collectivement et unanimement choisir de prolonger le cycle. Si le choix est porté sur le partage, 
alors, l'épargne accumulée et les revenus d'intérêt sont partagés entre les filles.

CARE recommande vivement aux GS de partager à 12 mois plutôt que de prolonger le cycle. 
Cela permet aux filles de jouir des fruits de leur dur labeur et de la discipline vers des 
économies importantes; de pouvoir visualiser les fonds accumulés qui leurs reviennent 
individuellement, et de contribuer à un objectif  financier qu'elles avaient. Il est important que la 
réussite soit célébrée! La fin d'un cycle et le commencement d’un nouveau cycle donne aussi 
aux filles la possibilité de quitter le GS si elles ne veulent plus être membres, ainsi que de 
permettre à des nouvelles filles l'opportunité d’y adhérer.
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3.5 MODULES DE FORMATION NAWE NUZE 
Pour les fins de cette boîte à outils, chaque leçon NAWE NUZE est organisée en deux parties:

1. Un aperçu de leçon pour le Coordonnateur de terrain. Ne pas inclure dans le manuel 
que l'Agent Communautaire reçoit et utilise pour former son GS.

2. La leçon utilisée pour la formation, celle que vous incluez dans le manuel que l'Agent 
Communautaire utilise pour former son GS.

Le Coordonnateur de terrain aura donné un aperçu de chaque leçon pour les GS avant que 
l'Agent Communautaire ne puisse dispenser la formation hebdomadaire. Le Coordonnateur de 
terrain appuiera toujours l'Agent Communautaire et le GS pour s’assurer queu l'ensemble du 
contenu est suffisamment appris et mis en œuvre dans les GS.
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3.5.1 NAWE NUZE LECION 1 

LA VIE D’UN GROUPE DE SOLIDARITÉ 
APERÇU

Introduction: Dans la leçon NN 1, le GS apprend à mener des élections officielles. Le Comité 
exécutif, qui se compose du président, du trésorier et u secrétaire, sont sélectionnés, ainsi que 
les membres du comité de suivi.

Responsable de la formation: Les responsables de la formation : L’AC est responsable de 
dispenser cette formation avec un fort soutien du CT pour s'assurer que tous les aspects sont 
bien couverts, compris et complété.

Pourquoi attendre jusqu'à la leçon 2 pour donner aux filles la caisse et le livre de suivi?
Les GS ne reçoivent le matériel que lorsqu'ils commencent Leçon 2 parce que vous voulez que 
les filles soient engagées, d'avoir établi un leadefship du groupe, d'avoir des ententes verbales 
avec leurs pairs, et de comprendre la méthodologie de base. Vous voulez aussi que les filles 
valorisent le matériel qui leur est donné, sachent exactement comment les utiliser, et qui est 
responsable dudit matériel.

Leçons apprises:

• Les filles peuvent avoir déjà, de manière informelle, choisis les dirigeants pour le Comité 
exécutif. Si tel est le cas, il faut alors utiliser cette session pour réaliser des élections 
officielles et de confirmer qu'il existe un accord et une compréhension entre les filles au 
sujet de qui sont responsable de ces importants rôles. Ce devrait être un processus 
démocratique et inclusif.

• Certains GS peuvent avoir déjà commencé à épargner avant cette leçon, en utilisant 
l'information reçue lors de l'orientation et la création du groupe. Il faut encourager les 
filles d’attendre avant de commencer à épargner sans avoir suivi la Leçon 2 sur la 
formation des règlements d’ordre intérieur, et ont reçu la caisse. Ceci est important car 
dans la Leçon 2, le groupe établira les règlements d’ordre intérieur pour régir le groupe, 
déterminera les rôles du leadership, et recevra les réçus de la caisse et le livre de suivi, 
qui gardera les fonds en toute sécurité et les membres redevables.

A faire: Suivez les leçons dans l'ordre chronologique. Il sera peut-etre nécessaire de 
négocier avec les membres du groupe de venir deux fois par semaine pendant les trois 
premières semaines afin de maîtriser ces thèmes plus tôt si elles sont impatientes, 
noatmment en termes d'épargnes.

A ne pas faire: Il ne faut permettre des opérations d’octri des crédits avant que le groupe n’ait 
suffisamment épargné, et maîtrisé les règlements d’ordre intérieur, la gestion des conflits en 
général, et plus particulièrement la gestion de l'argent via l'épargne et la génération de revenus.
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LECON 1
LA VIE D’UN GROUPE DE SOLIDARITÉ
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LECON 1 FORMATION: 
LA VIE D’UN GROUPE DE SOLIDARITÉ

MISE EN ROUTE 
Note à l'intention de l'Agent Communautaire: Si le coordinateur de terrain est présent, il devrait 
vous soutenir au cours de cette première leçon, si vous avez des questions, afin de s'assurer 
que l'aperçu est expliqué avec clarté.

ETAPE 1: Commencez la réunion en vérifiant la présence. Est-ce que tout le monde est là?

ETAPE 2: Partagez que le groupe couvrira six modules d'apprentissage au cours des six 
prochains mois:

 Lecon 1:  La vie d’un groupe de solidarité

 Lecon 2: L’instauration de règles des activités du Groupe de solidarité

 Lecon 3:  L’épargne dans les Groupes de Solidarité

 Lecon 4: Les crédits dans les Groupes de solidarité Nawe Nuze

 Lecon 5:  Accroître les fonds par le biais des activités génératrices de revenus 
   (AGR) ou projets à but lucratif

 Lecon 6:  La prevention et la resolution des conflits.

ETAPE 3: Partagez le titre, les objectifs, et les mots clés pour cette leçon.

Objectifs
À la fin de cette leçon, nous allons:

• Savoir ce que c'est un groupe de solidarité, et les différents types de groupes et 
associations qui existent;

• Comprendre les avantages d'être membre d'un groupe de solidarité;
• Connaître les principes et les fondements de groupes de solidarité;
• Savoir quels sont les organes exécutifs des groupes de solidarité.

Les mots-clés dont nous avons besoin de savoir sont:
Groupe de solidarité, Association, Comité exécutif, Comité de Suivi, Comité chargé de 
l'exécution des activités
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DEFINITION D'UN GROUPE DE SOLIDARITÉ (GS)

ETAPE 4:  Posez la question au groupe:

À votre avis, qu'est-ce qu'un groupe de solidarité?

1. Ayez une discussion ouverte. Permettez aux membres de discuter et de fournir leurs 
réponses à cette question.

2. Après que plusieurs jeunes filles aient contribué par leurs idées, vous partagez la 
définition suivante. Beaucoup des filles peuvent déjà avoir mentionné des éléments 
dans cette définition.

Définition: Un groupe de solidarité est un ensemble d'accords entre deux ou plusieurs 
personnes qui consentent volontairement à mettre en commun des ressources, du travail, des 
forces, des connaissances, de l'argent, des outils, du temps et des idées afin d'atteindre les 
objectifs qu'elles ont fixés et que chacune d'elles ne peut atteindre seule. Tout le monde gagne, 
et ensemble, elles se développent et se soutiennent mutuellement, sans exiger que les 
membres partagent les bénéfices de leurs travaux individuels ou activités génératrices de 
revenus.

DIFFÉRENTS TYPES DE GROUPES DE SOLIDARITÉ

ETAPE 5: Demandez aux membres de donner des exemples de groupes de solidarité ou 
d'associations qu’ils connaissent. Après ce partage, faites en sorte que tous les éléments 
suivants aient été mentionnés. Donnez comme exemple tout groupe ou association qui n’a pas 
été cité.

• Les groupes ou associations des jeunes, des femmes, et des étudiants
• Les associations de défense des droits de l'homme
• Les associations attachées à des confessions religieuses et églises
• Les Coopératives
• Les parties politiques
• Les associations de personnes travaillant dans les mêmes domaines et faisant le même 

travail

AVANTAGES D'ÊTRE MEMBRE D'UN GROUPE DE SOLIDARITÉ

ETAPE 6: Posez au groupe la question suivante:

Quel est l'avantage de s'associer avec d'autres personnes?

1. Permettez aux filles de répondre à la question. Assurez-vous que les éléments suivants 
sont mentionnés:

• Trouver une solution à un problème collectif  qu’une personne ne pourrait pas 
résoudre seul

• Se faire des amis
• Se sentir à l'aise
• Le renforcement mutuel
• S’entraider 
• Échanger des idées
• Réduire la fatigue et le stress
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• Avoir l'opportunité de s'exprimer et de se soutenir mutuellment 
• Construire une alliance
• Se conforter mutuellment
• Pour la sécurité et la protection de soi-même

2. Expliquez à tous que les membres du groupe de solidarité ont leur mot à dire au niveau 
zonal, au niveau municipal, et les autres niveaux, car ils sont écoutés. Ils sont capables 
de réaliser des choses qu’une personne seule ne peut pas. Cela vaut particulièrement 
pour les filles et les femmes, les pauvres, les abandonnés, et mes orphelins. Ensemble, 
ils forment une solidarité, un soutien, et une voix unifiée.  Ils sont reconnus.

PRINCIPES ET FONDATION D'UN GROUPE DE SOLIDARITÉ

ETAPE 7:  Expliquez au groupe ce qui suit au sujet des principes et fondements d’un de groupe 
solidarité.

1. Les principes d'un groupe de solidarité:

• Un groupe de solidarité est créé à partir de la seule volonté de ses membres, sans 
coercition ni intimidation.

• Les membres doivent partager les mêmes problèmes et avoir le même objectif.
• Tous les membres d'un groupe de solidarité sont égaux. Ils ont les mêmes droits et 

sont soumis aux mêmes règles régissant les activités du groupe de solidarité. Ils 
partagent équitablement les profits et les pertes subies par leur groupe de solidarité.

2. La Fondation d’un groupe de solidarité:

• Il y a une liberté d'adhésion.
• Il y a assistance mutuelle et solidarité.
• Il y a une bonne gouvernance, la transparence, et de l’honnetété. Cela veut dire que 

les membres prennent les décisions ensemble et non séparément, au sujet du group 
de solidarité. Tout membre peut partager ses préoccupations au sein du groupe.  
Tout le monde est responsable pour un groupe de solidarité éthique, et d'être 
honnête au sujet des activités individuelles.

LES CARACTERISTIQUES D'UN GROUPE DE SOLIDARITÉ NAWE NUZE

ETAPE 8:  Dites au groupe que les les groupes de solidarité NAWE NUZE ont les mêmes 
caractéristiques que tous les autres groupes de solidarité, mais les choses suivantes leur sont 
spécifiques:

• Un Groupe de solidarité NAWE NUZE se compose d'un nombre relativement faible de 
membres (entre 15 à 30).

• Les membres du groupe de solidarité sont des voisins, ce qui signifie qu'ils vivent à 
proximité les uns des autres, sur la même colline, ou dans le même quartier.

• Ils se voient chaque semaine à la réunion du groupe de solidarité.
• Ils reçoivent une formation et échangent des expériences, des informations et des 

conseils.
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• Ils épargnent de l'argent chaque semaine, puis s’accordent des crédits de manière à 
réaliser des projets à but lucratif, ou à assister un membre dans le besoin.

• Le groupe de solidarité a un leader qui a reçu une formation auprès des organisations 
d’exécution du projet.

•  Leurs épargnes sont mises dans une boîte tenue par les membres.
• À un certain point (une période d'un an), ils décident de partager leurs épargnes (tout ou 

une partie de ce qu'ils ont épargné).
• Tout le monde est responsable de la surveillance et du contrôle des avoirs et activités du 

groupe.

DEFINITION ET ROLES, LES RESPONSABILITES ET LES QUALITES DES 
ORGANES DE GESTION AU SEIN D'UN GROUPE DE SOLIDARITÉ NAWE NUZE 
ETAPE 8: Expliquez au groupe qu’un groupe de solidarité NAWE NUZE est constitué des 
organes de gestion suivants:

• L’Assemblée Générale 
• Le Comité Exécutif
• Le comité de suisvi
• Le groupe peut également former des comités chargés des activités spécifiques, telles 

que des activités sociales

L'Assemblée générale et ses responsabilités.

ETAPE 9: Share with the group that L’Assemblée Générale is the most important managing 
body of the solidarity group; it is made up of all the solidarity group members, both the founding 
members and those who joined later.It has the power to make decisions about all the issues 
concerning the solidarity group.This means that: ETAPE 9: Partagez avec le groupe que 
l'Assemblée générale est le plus important organe de gestion du groupe de solidarité, il est 
constitué de tous les membres du groupe de solidarité, les membres fondateurs et ceux qui ont 
adhéré plus tard. Elle a le pouvoir de prendre des décisions sur toutes les questions relatives au 
groupe. Celal implique que:

• Tous les membres ont des droits égaux à élire, être élu, de parler, obtenir un crédit, et de 
participer à d'autres avantages que les règlements d’ordre intérieur du groupe donnent 
aux membres.

• L'Assemblée générale établit et modifie les règlements d’ordre intérieur de groupe de 
solidarité.

• L'Assemblée générale est l'organe qui élit les membres du Comité exécutif  et les change 
quand elle (l'ensemble du comité ou un membre) elle remarque qu'ils ne remplissent pas 
leurs devoirs proprement.  Les membres du Comité exécutif peuvent être changés à tout 
moment ou quand un cycle d’épargne-crédit prend fin. Pour se faire, les membres 
convoquent une réunion spéciale pour discuter de cette question, et ensuite, si 
nécessaire, il peut y avoir une élection.
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Préparation des élections 

ETAPE 10: Expliquez à tous qu’un groupe de solidarité a des dirigeants qui sont élus par ses 
membres.

1. Demandez au groupe: A votre avis, qu'est-ce qu'un leader?

Note à l'intention de l'Agent Communautaire: Il y a beaucoup de réponses possibles à cette 
question. Certaines des réponses que les filles peuvent partager sont les suivants:

• Une personne qui dirige et aide les autres à résoudre les problèmes
• Une personne qui est un bon exemple pour les autres
• Une personne chargée de superviser d'autres personnes ou tout un groupe
• Un conseiller

Leadership des organes de gestion du Groupe solidarité: Qualités et 
responsabilités.

A. Comité Exécutif

ETAPE 11: Expliquez au groupe que le comité exécutif compte trois membres. Il s’agit d’un 
Président, d’un Secrétaire, et d’un Trésorier. L'Assemblée générale élit chacun de ces 
dirigeants pour le groupe de solidarité, il est donc important d'écouter attentivement et de 
comprendre. Le Comité exécutif  sert pour un cycle, qui est d'un an ; après cela des nouvelles 
élections auront lieu.

ETAPE 12: Le Président. Demandez au groupe: Que considérez-vous comme des qualités et 
responsabilités du président du groupe de solidarité?

[Note à l’intention de l’Agent Communautaire: Assurez-vous que tout dans le tableau ci-dessous 
est mentionné par le groupe, et que le rôle du président est bien compris]
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Le Président du groupe de solidarité: Qualités et des responsabilités.

Qualities Responsibilities
• Intelligent, avec des idées claires
• Active
• Digne de confiance 
• Impartial; équitable à tous
• Patient, fiable, et sage
• à l'écoute des autres et est écoutée 

Comprend les idées des autres
• maitrise de soi
• Ponctuel, et est disponible
• Capable d'exprimer des idées devant les 

autres 
• Capable de résumer les idées des autres
• Comprend calairement la vie du groupe de 

solidarité

• De convoquer et présider la réunion
• De préparer le lieu de la réunion 
• De veiller à ce que les réunions se 

concentrent sur le but réel et les objectifs du 
groupe de solidarité 

• De s'assure que les règlements sont suivis 
et respectés

• De diriger le groupe de solidarité pour 
renforcer l'unité entre les membres

• De résoudre les conflits qui surgissent entre 
les membres

• De représenter le groupe de solidarité là où 
c'est nécessaire, y compris devant la loi, 
l'administration, les étrangers, et ailleurs 

• D’expliquer l'histoire passée et présente du 
groupe de solidarité

• De diriger en conformité aux règles sur 
l'exécution des activités

ETAPE 13:Le Secrétaire. Demandez au groupe: Que considérez-vous comme les qualités et 
les responsabilités du secrétaire du groupe de solidarité?

[Note à l’intention de l’Agent Communautaire: Assurez-vous que tout dans le tableau ci-dessous 
est mentionné par le groupe, et que le rôle du secrétaire est bien compris]

Le Secrétaire du groupe de solidarité: Qualités et des responsabilités.

Qualités Responsabilités
• La maîtrise de soi
• Digne de confiance
• Intelligent
• Sait comment rédiger des rapports des 

réunions 
• Peut lire et bien écrire; alphabète
• Bon dans les calculs
• A du temps pour assister à la formation
• N'est jamais absent et jamais en retard pour 

les réunions

• De prendre des notes à toutes les réunions

• De compléter la documentation concernant 
toutes les activités du groupe de solidarité 

• De garder les secrets du groupe de 
solidarité de; garder l'information 
confidentielle

ETAPE 14: Le Trésorier. Demandez au groupe: Que considérez-vous comme les qualités et 
les responsabilités du trésorier du groupe de solidarité?
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[Note à l’intention de l’Agent Communautaire: Assurez-vous que tout dans le tableau ci-dessous 
est mentionné par le groupe, et que le rôle de trésorier est bien compris]

Le Trésorier du groupe de solidarité: Qualités et responsabilités.

Qualities Responsibilities
• Bon dans les calculs
• Peut garder un secret
• Digne de confiance
• Honnête
• N’est jamais absent et jamais en retard pour 

les réunions
• Maitrise de soi
• Toujours disponible pour ceux qui ont 

besoin de lui

• De savoir en tout temps où est gardée la 
caisse du groupe de solidarité 

• De surveiller les actifs du groupe de 
solidarité

• De gérer les paiements d'épargne, les 
remboursements des crédits, et les retraits 
de fonds du groupe de solidarité, et de ne le 
faire que lors des réunions de groupe

• De compter l'argent en présence du groupe 
à chaque réunion, une fois avant queu les 
membres n’apportent leur contribution 
hebdomadaire, et une deuxièle fois après 
que les membres aient apporté leurs 
contributions hebdomadaire

• De surveillance minitiueusement les 
recettes et les dépenses afin qu'il n'y ait pas 
de vol ou de tricherie

B. Le comité de suivi et ses responsabilités 

ETAPE 15: Expliquez au groupe que ce comité est composé de trois personnes élues par 
l'Assemblée générale et qui ne font pas parties du Comité exécutif. Le comité de suivi a 
également un mandatt d’une année.

ETAPE 16: Partagez les caractéristiques et responsabilités suivantes pour les membres de ce 
comité conformémént au tableau ci-dessous.
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Comité de suivi: caractéristiques et responsabilités.

Caractéristiques des membres Responsabilités

• Digne de confiance
• Sincère et honnête
• Disponible chaque fois de besoin (sans 

autres engagements importants)
• Bon à compter l’épargne et le crédit: les 

entrées et sorties
• Capable de bien gérer les actifs du groupe 

de solidarité
• N’est jamais absent ou en retard aux 

réunions; toujours à l'heure et présent

• D’inspecter les activités du Comité exécutif 
et des commissions (s'il y en a) en fonction 
de leurs responsabilités

• D’aider le Comité exécutif en conseillant les 
membres qui ne remplissent pas 
correctement leurs devoirs

• De présenter à l'Assemblée générale des 
observations sur ce qui ne fonctionne pas 
correctement, et faire des suggestions pour 
y remédier 

• D’inspecter et de vérifier régulièrement le 
montant d'argent qui a été épargné et 
remboursé

• D’inspecter et de vérifier régulièrement les 
totaux des bénéfices et des frais qui ont été 
recueillies

• De compter l'argent dans la caisse avant et 
après chaque réunion du groupe de 
solidarité

• De dire aux membres GS présents le 
montant d'argent dans la caisse avant et 
après chaque réunion

• De collaborer avec ceux qui ont les clés et 
la boîte de trésorerie au cas où il y a un 
problème inattendu

COMMENT SE DEROULENT LES ELECTIONS 

ETAPE 16: Dites au groupe que maintenant les différents organes de direction du groupe de 
solidarité ont été expliqués, nous allons élire les membres pour combler les postes de 
leadership discutés.

ETAPE 17: Demandez au groupe: Quels types de système électoral connaissez-vous?

• Laissez les membres donner des exemples

ETAPE 18: Demandez que toute personne qui veut se faire élire et qui satisfait aux exigences 
de d'abord se faire connaître.

• Que les membres levent la main s'ils aimeraient se faire élire sur l'un ou l’autre comité.
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• Demandez aux personnes intéressées de partager de quel rôle ils aimeraient occuper.

ETAPE 19: Commencez par les élections du Comité exécutif.

• Demandez aux filles intéressées sur l’un ou l’autre rôle se mettre dans la position 
convoitée devant les autres membres.

President                          Secretary                        Treasurer   

ETAPE 20: Demandez au groupe s’il est prêt à voter, ou s’il faut leur accorder plus de temps 
pour réfléchir pour qui voter.

1. Si quelqu'un a besoin de plus de temps, demandez-leur s'ils sont en mesure de décider 
lors de la réunion, ou s’il leur faut plus de temps.

2. S'il est déterminé que ce que le groupe aura besoin de plus de temps, le groupe doit 
savoir que les élections sera le premier point à l’ordre du jour à la prochaine réunion.

ETAPE 21: Si le groupe est prêt à voter, il faut leur demander de placer leur voix par le procédé 
suivant:

1. Dites aux membres d'écrire sur des bouts de papier le nom de la personne de leur choix 
pour chaque poste. Une personne analphabète peut demander à une personne de 
confiance de l'aider.

2. Les filles intéressées par les postes du Comité exécutif sont également autorisés à 
voter ; demandez-leur également d'écrire sur des bouts de papier le nom de la personne 
de leur choix pour chaque poste.

3. Collectez les noms dans trois recipiendaires ou emplacements différents.

4. Faites le total du nombre de fois qu’une fille a été votée dans chaque catégorie afin de 
déterminer qui a eu le plus de voix.

5. Annoncez le nombre de votes pour chaque fille et la gagnante pour chaque poste.

[Note à l’intention de l’Agent Communautaire: Il y a plusieurs façons de voter.The méthodologie 
décrite ci-dessus permet la confidentialité. Ceci est important parce que les membres peuvent 
ne pas vouloir rendre public leur vote. En outre, il faut savoir que les voix des autres peuvent 
influencer la décision des membres. Ainsi, il est préférable de garder le vote confidentiel en les 
écrivant sur des bouts de papier et de faire la sommation ; cependant d'autres moyens pour 
voter peuvent également inclure:
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• Les filles lèvent la main pour confirmer leur choix.

• Les filles se tiennent derrière ou à côté de la personne de leur choix, ou à côté du 
symbole de la personne qui représente la personne qu'ils ont élue. (Exemples de 
symboles: une feuille de papier avec un nom dessus, une carte, quelque chose dans la 
nature, etc)

• Les filles se tiennent devant la Commission électorale et elles donent le nom du 
candidat choisi.

CLÔTURE

ETAPE 22:  Avant de terminer la réunion:

1. Demandez si un membre a des questions ou une idée qu’elle voudrait soumettre.

2. ll faut toujours terminer la réunion en rappelant la date, l'heure et le lieu de la prochaine 
réunion: « Rendez-vous à la prochaine réunion sur: [Date ................... Heure ................. 
Lieu ................]».

3. Dites au groupe que lors de la prochaine réunion, nous allons traiter de la «Mise en 
place des règlements d’ordre intérieur qui régissent les activités de groupe de solidarité".

4. Je vous remercie d’avoir assisté à ces leçons.

5. Terminez la réunion avec un jeu ou une chanson.

Chanson
LES FILLES D’ ISHAKA SONT RESPECTEES
Les filles Ishaka sont respectées par tout le monde
Nous sommes respectées partout dans le monde
Nous épargnons et bénéficions de crédits
Notre capital constitue une garantie pour l'avenir
Nous nous développons nous-mêmes
Nous apprenons à nous protéger contre le VIH
Nous apprenons à nous protéger contre les grossesses non désirées 
Nos enfants sont reconnus par les services administratifs 
Avec CARE, avec Ishaka, nous pouvons réaliser notre plan 
Avec Ishaka, tout est possible
Ishaka nous a sauvé!
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3.5.2 NAWE NUZE LECON 2
L’INSTAURATION DES RÈGLES DES ACTIVITÉS DU 
GROUPE DE  SOLIDARITÉ 

APERÇU  
Introduction:
Cette leçon sur l'élaboration des règlements d’ordre intérieur qui régissent les activités d'un 
groupe de solidarité est très importante au sein de NAWE NUZE parce que:

• Les filles vont élaborer les règlements d’ordre intérieur qui fournissent des orientations à 
long terme pour le groupe de solidarité.

• Les filles se sentent confiantes quant à leur participation parce qu'elles sont claires sur les 
règlements d’ordre intérieur qui vont les proteger, leurs épargnes, et d'assurer la confiance 
entre les membres.

• Les filles acquèrent des compétences sur la pensée critique, le travail d'équipe, et la 
recherche du consensus.

• Les filles acquièrent des compétences et de connaissances sur les mécanismes de bonne 
gouvernance.

• Les filles développent l’appropriation et un intérêt direct dans l'identité de leur groupe de 
solidarité, leurs liens sociaux, et affirment en outre leurs engagements.

Le matériel dont il faudra fournir au groupe:
• Une copie papier de l'Accord-cadre des règlements d’ordre intérieur à donner à groupe de 

solidarité pour appuyer sa révision, en remplissant les sections vides, et pratiquant le 
développement de leurs règlements d’ordre intérieur.

• La caisse
• Trois cadenas avec des clés pour la caisse.
• Le livre de suivi pour la secrétaire de garder la trace des présences, de l'épargne, des 

crédits, des amendes et d'autres données du groupe.
• Deux stylos.

À la fin de la première réunion sur cette leçon:
Après la première réunion du groupe avec cette leçon, même si le groupe est toujours en train 
de finaliser les règlements d’ordre intérieur, les filles doivent faire ce qui suit, à moins qu'il y ait 
un débat considérable entre les membres:

• Mettre en place leur montant d'épargne hebdomadaire pour les fonds du projet et le fonds 
social

• Mettre en place quelques-unes des règles de base pour la gouvernance
• Recevoir leur « kit » du Coordonnateur de terrain, ce qui inclut tous le matériel tel que la 

caisse, trois cadenas, et le livre de suivi
• Commencez à épargner!
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Appui à l'exécution:
• Le Coordonnateur de terrain doit être présent pour la première réunion portant sur cette 

leçon, à la fois pour assurer une bonne compréhension ainsi que de fournir la caisse, les 
cadenas avec des clés, et le livre de suivi.

• Afin de soutenir le groupe à devenir opérationnel, le document «des règlements d’ordre 
intérieur » a beaucoup d’articles pré-établies qui sont proposés pour que chaque groupe 
puisse y adhérer. Ces articles sont fondés sur les meilleures pratiques et sont appropriés 
pour les adolescentes. Les articles sont recommandés sauf si il ya une opposition 
considérable entre les membres, ou si nécessaire, votre projet peut les adapter à vos 
besoins.

• Une fois que le groupe ait rempli et complété leur « règlements d’ordre intérieur » à la main, 
le Coordonnateur de terrain leur fournira une version dactylographiée et finale qui doit être 
signée par chaque membre et conservée par le groupe dans la caisse. Le coordonnateur 
de terrain conservera également une copie.

Une note importante sur l'article III des règlements d’ordre intérieur:

Article III des règlements d’ordre intérieur aura besoin d’une discussion approfondie, car elle 
détermine les relations des groupes de solidarité avec d'autres groupes de solidarité d’épargne 
et de crédits, des associations ou des banques ». Cela peut déjà être déterminé dans votre 
conception du projet et donc le coordonnateur de terrain peut conseiller les groupes de 
solidarité en conséquence. Cependant, pour protéger les filles sur lesquelles votre projet 
compte avoir impact, il est proposé ce qui suit:

• Il ne faut plaider ou influencer les filles, en particulier les jeunes filles ou des filles qui sont 
nouvelles à l’épargne, le crédit et la littératie financière, de forger des accords de crédit 
avec d'autres groupes d’épargne et de crédit, des banques, ou IMF, étant donné leur 
niveau de vulnérabilité en tant que des mineures. Les jeunes et les adolescents sont 
particulièrement ignorants de leurs droits et peuvent être facilement trompés. L’approche 
NAWE NUZE favorise l'autonomie, l'épargne et les crédits au sein de son groupe de 
solidarité pour les filles les plus pauvres et les plus vulnérables, particulièrement celles qui 
n'ont pas accès au système financier formel dues aux barrières sociales, culturelles, 
politiques ou économiques. C’est peut-être la toute première fois que les filles avec 
lesquelles vous travaillez sont exposées à la notion et à la pratique des groupes de 
solidarité d'épargne et de crédit.

• Si votre projet comprend de tels liens, alors nous vous conseillons vivement:

1. Que ces activités soient sur une base volontaire et pas obligatoire.
2. L'obtention du consentement éclairé des parents ou tuteurs pour la participation (le 

cas échéant).
3. Veiller à ce que les participants ont une information complète et détaillée, et 

transparente avant de prendre des engagements financiers, et donc peuvent prendre 
une décision éclairée qui est bonne pour elle.

• Si un groupe arrive à maturité et parvient à épargner une importante somme d'argent, 
rendant moins secure de maintenir l’argent dans la caisse, il faudra alors envisager d’ouvrir 
un compte d'épargne dans une banque. Nawe Nuze n'inclut pas de formation sur ce sujet, 
car il est probablement applicable après un ou plusieurs cycles (1 ans et +) d'épargne et de 
crédit en tant que groupe de solidarité. Si les filles font de tels progrès tout au long de la vie 
de votre projet ou après les cycles suivants, alors CARE devrait reecommender aux filles 
devraient devenir pleinement consciente des politiques, des procédures, des risques et des 
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avantages de l'ouverture d’épargne formelle/ compte en banque avant de prendre une 
décision. Comme un composant potentiel complémentaire à Nawe Nuze, il faut envisager 
travailler avec un partenaire de concevoir et mettre en œuvre l'accès aux services 
financiers formels.

• Le type d'alliance entre les groupes de solidarité que CARE encourage dans la première 
année est une alliance d'apprentissage par lequel des groupes de solidarité apprennent les 
uns des autres. Toutefois, les filles dans votre programme pourraient également être 
intéressées à sceller des alliances d’épargne, de crédits et d’affaire ou des coopératives 
avec d’autres groupes de solidarité dans le même programme une fois qu'ils ont accumulé 
un capital important. Étant donné que cela n'est pas probable ou encouragé dans la 
première année, il ne sera pas nécessaire de l'inclure dans la première série des 
règlements d’ordre intérieur aux fins d'établir des règlements d’ordre intérieur avec un 
nouveau groupe de solidarité. Mais quand le groupe arrive à maturité au bout d'un ou 
plusieurs cycles, cela peut changer. Nawe Nuze n'offre pas de formation sur ces questions, 
cependant, il y a plusieurs programmes pour les adultes qui le font, et le référencement de 
tels matériaux pourraient se révéler utiles pour votre contextualisation avec des 
adolescentes. Nous encourageons l'exploration pour votre propre projet.

Leçons apprises:
• L’achèvement des règlements d’ordre intérieur peut prendre plusieurs sessions, peut-être 

jusqu'à quatre semaines dans certains cas. Il s'agit d'une nouvelle activité pour beaucoup 
de filles, et la courbe d'apprentissage peut être longue. Pour d'autres filles, il sera simple. 
Nous avons constaté que dans les filles scolarisées, cela à tendance à avancer plus vite. 
Les jeunes filles et les moins instruites ont tendance à avoir besoin de plus de temps.

• Il est important que l'Agent Communautaire, avec des orientations claires et avec le soutien 
du Coordonnatrice de terrain, s’adapte aux besoins des groupes, parce que l'élaboration 
des règlements d’ordre intérieur n'est pas seulement un système pour l'établissement de la 
gouvernance du groupe de solidarité, mais aussi un exercice continu de consolidation des 
capacités et  du leadership.

A faire:
• Permettre aux filles de prendre leur temps dans la formulation et de  s'entendre sur les 

règlements d’ordre intérieur. Cela peut être fait au cours de plusieurs réunions. Il faut 
adapter le calendrier et l’appui aux besoins des filles.

• En tant que Coordonnateur de terrain, il faut fortement appuyer l'Agent Communautaire 
Nawe Nuze et le groupe de solidarité dans l'apprentissage et l'établissement des 
règlements d’ordre intérieur et de comprendre comment se déroulent les réunions de 
groupe.

• Fournir le groupe avec une copie imprimée du document / cadre des règlements d’ordre 
intérieur comme document de travail, de remplir les blancs, et de compléter leur propre 
accord.

• Permettre aux filles de commencer à épargner après la première réunion qui couvre 
cette leçon.

A ne pas faire:
• Faire parcourir précipitamment les filles la leçon. La finalisation des règlements d’ordre 

intérieur est un exercice continu d'apprentissage.
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Note à l’organisation d’exécution: L'explication utilisé dans le manuel de l’AC sur l'importance 
et la fonction des règlements d’ordre intérieur a été résumé de: 2009 (Avril). Allan, H. and Mark 
Steaehle, Village Savings and Loan (VSLAs): Programme Guide. Field Operations Manual. 
VSL Associates (LTD). Version 3.2, p. 42. Bien que pour les adultes, nous vous recommandons 
ce guide comme une ressource pour informer votre propre programmation d’épargnen et de 
crédit à être conçue de façon créative et adaptée pour les filles.
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LESSON 2

L’INSTAURATION DE RÈGLES DES ACTIVITÉS DU GROUPE DE SOLIDARITÉ
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LECON 2 FORMATION:  
L’INSTAURATION DE RÈGLES DES ACTIVITÉS DU 
GROUPE DE SOLIDARITÉ

Instructions pour l'Agent Communautaire

La formation du groupe et la finalisation des règlements d’ordre intérieur peuvent prendre 
plusieurs réunions, peut-être jusqu'à quatre. Ceci peut être une nouvelle activité pour la 
compréhension de membres du groupe. Batir la compréhension et le consensus entre les 
membres prend du temps, mais il est crucial que toutes les filles se sente à l'aise de signer et 
d'approuver l'ensemble finalisé des règlements d’ordre intérieur. De ce fait, il ne faut pas 
précipiter le groupe. Il faut les laisser prendre leur temps, il  faut poser des questions, et élaborer 
des règlements d’ordre intérieur sur lesquels tout le monde est d'accord. Le Coordonnateur de 
terrain va vous soutenir.

MISE EN ROUTE

ETAPE 1: Demandez au président de convoquer la réunion.

ETAPE 2: Demandez au Secrétaire de prendre en compte la présence par nom et numéro. 
Rappelez à tous qu'il est important d'assister à chaque réunion et d'arriver à temps.

ETAPE 3: Avec le groupe, revenir sur qui a été élu au Comité exécutif et au Comité de gestion.

ETAPE 4: Demandez s'il y a des questions sur la formation de la semaine précédente.

ETAPE 5: Dites au groupe qu’aujourd'hui, il va apprendre sur «l’établissant les règlements 
d’ordre intérieur régissant les activités des groupes de solidarité». Par cette leçon, nous allons 
savoir comment le les règlements d’ordre intérieur du groupe de solidarité sont élaborés. Ces 
règlements nous préparent pour l'avenir afin que nous puissions nous développer en tant que 
membre du groupe de solidarité en se mettant d’accord sur notre point de départ de base et des 
lignes directrices. Cela nous aidera à atteindre nos objectifs communs pour l'avenir.

Cette leçon décrit les principales composantes des règlements d’ordre intérieur, et elle 
comprend un exercice qui permet au groupe de pratiquer la préparation des règlements d’ordre 
intérieur.

ETAPE 6: Partagez les objectifs de cette leçon.

Objectif de cette leçon: En tant qu’un groupe de solidarité nous allons développer un 
ensemble définitif des règlements d’ordre intérieur pour nous guider dans l'auto-governance. 
Cela peut prendre plusieurs réunions.
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Objectifs: À la fin de cette leçon, nous allons:

• Comprendre l'importance des règlements d’ordre intérieur pour les activités du groupe 
de solidarité.

• Comprendre comment les règlements d’ordre intérieur sont préparés et élaborés.
• Exercer sur l'élaboration des règlements d’ordre intérieur avant de préparer une version 

finale pour notre groupe de solidarité.
• Comprendre les éléments primaires des règlements d’ordre intérieur.
• Apprendre les règles sur la façon dont une réunion hebdomadaire se déroule, ses 

activités étape par étape, et qui porte quelles responsabilités.

Première réunion couvrant cette leçon:

À la fin de la première réunion qui couvre cette leçon, nous allons:
• Mettre en place un montant d'épargne hebdomadaire
• Recevoir la caisse avec trois cadenas
• Recevoir le livre de suivi
• Commencer à épargner!

ETAPE 7:  Partagez les parties de cette leçon qui sera couverte.

 Partie 1: L'importance des règlements d’ordre intérieur.
 Partie 2: Connaître les principaux éléments des règlements d’ordre intérieur.
 Partie 3: Pratiquer la préparation des règlements d’ordre intérieur pour les groupes de 
      solidarité.
 Partie 4: Connaître les règles et la séquence de la façon dont se déroulent les réunions 
                hebdomadaires.

L'IMPORTANCE DES REGLEMENTS D’ORDRE INTERIEUR POUR LES GROUPES DE 
SOLIDARITÉ

ETAPE 8: Demandez au groupe pourquoi les règlements d’ordre intérieur sont importants. 
Ouvrez la discussion de leurs idées.

ETAPE 9: Partagez les informations suivantes sur ce que c’est les règlements d’ordre intérieur, 
et pourquoi ils sont importants pour le groupe de solidarité. Les règlements d’ordre intérieur:

1. Guide les membres dans la gestion du groupe de solidarité.

2. Générent l’appropriation parce que les membres élaborent les règlements d’ordre 
intérieur pour eux-mêmes.

3. Servent comme un procès verbal des décisions qui peuvent être visés dans les 
moments de crise ou de conflit, prce que consignés dans un document écrit qui est 
toujours accessible à tous les membres.

4. Définissent qui régit le groupe de solidarité.
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5. Déterminent la façon dont les gens qui gouvernent le groupe de solidarité obtiennent 
leur autorité.

6. Contiennent des politiques sur les fonds, l'épargne, les crédits, et comment ou quand le 
groupe de solidarité partage son argent à la fin du cycle d'exploitation.

LES PRINCIPAUX ÉLÉMENTS DU REGLEMENT D’ORDRE INTERIEUR

ETAPE 10: Dites au groupe que vous allez les conduire dans l’apprentissage des principaux 
éléments des règlements d’ordre intérieur. Dites-leur qu’en tant que groupe, ils vont eux-mêmes 
définir chacune des sections. Certaines des règles sont déjà établies comme des principes de 
base de la constitution de groupes de solidarité et ne sont pas flexibles. Celles-ci sont en 
italique dans le document. Tous les autres éléments sont déterminés par le groupe.

ETAPE 11: Dites au groupe qu’après avoir appris sur les éléments des règlements d’ordre 
intérieur, les membres pourront pratiquer l'élaboraton de leur propre document. Cela peut 
prendre plusieurs semaines et peut prendre une quantité considérable de temps, car il est 
important que tout le monde s'accorde sur ce qui est inclus. Les membres alphabètes devraient 
aider les membres analphabètes. C’est seulement après que le groupe ait pratiqué que la 
version finale devrait etre élaboré. Il faut dire au groupe que vous donnerez la versin finale des 
règlements d’ordre intérieur au Coordonnateur de terrain qui est chargé de surveiller les 
groupes. C’est luil va générer une version définitive, dactylographiée, sur papier des règlements 
d’ordre intérieur, et les donner aux membres du groupe de solidarité. Tous les membres du 
groupe de solidarité doivennt signer les règlements d’ordre intérieur. Ceux qui sont 
analphabètes aposeront leur empreinte digitale à côté de leur nom (dont le Secrétaire aura écrit 
pour eux). Les règlements d’ordre intérieur doivent être présents à toutes les réunions de 
groupe et accessible à tous les membres.

ETAPE 12: Faire parcourir le groupe à travers toutes les sections des règlements d'ordre 
intérieur des groupes de solidarité. Il faut noter qu'il existe des règles qui ont été pré-établies, et 
il y a des règles qui ont encore besoin d’etre définies.

• Le coordonnateur de terrain fournira votre groupe une copie imprimée de l’accord des 
règlements d’ordre intérieur.With le soutien du Secrétaire, utilisez cette copie pour 
passer en revue toutes les sections, et pratiquez à remplir les sections vierges qui 
exigent d’etre définies pour le group. Prennez votre temps à examiner chaque section, 
comme on des questions pourraient surgir. Voir les grandes lignes des règlements 
d’ordre intérieur sur la page suivante. Travaillez avec le Coordonnateur de terrain pour 
répondre aux questions des membres. 
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Accord des règlements d’ordre interieur regissant le Groupe de solidarité

INTRODUCTION

Raison d'être de la création du groupe de solidarité

Considérant 
____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________
____________________________________________________________________________

Nous, les membres, nous nous convenons sur les points suivants:

I. Description du groupe de solidarité

Article 1: Le groupe solidarité suivant est créé par ses membres:

• Nom du groupe de solidarité: _______________________________________________
• Colline / Quartier: ________________________________________________________
• Commune:______________________________________________________________
• Province: ______________________________________________________________
• Date de début du groupe de solidarité: _______________________________________
• Date d'accréditation du groupe de solidarité dans la communauté:__________________

II.  Objectif du groupe de solidarité

• Quel est le but du groupe de solidarité? 
• Qu’est-ce qu’il s'efforcer à réaliser?

Article 2: Les objectifs de ce groupe de solidarité est:
• La solidarité par une assistance mutuelle.
• Epargner de l'argent ensemble.
• Le partage des connaissances et donner des crédits aux membres en utilisant l'épargne 

conjointes.
• Quelles activités et services le groupe de solidarité réalise-t-il en vue d'atteindre cet objectif?

Article 3: Il effectuera les activités suivantes:
• S’allier dans le travail pour s’entre aider à augmenter la productivité dans les activités 

quotidiennes chaque fois demandé.
• Mettre en place des projets à but lucratifs.
• Quelles sont les autres activités que réalise le groupe de solidarité?

III.  Les relations avec les autres groupes d’épargne et de solidarité (ou banques)
• Quelles seront nos relations avec d'autres groupes de solidarité d’épargne et de crédits, 

d’autres associations, ou banques?
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Article 4: Le groupe de solidarité doit établir des relations avec d'autres groupes de solidarité 
au Burundi [ou le remplacer par pays approprié], et de manière prospective avec des groupes et 
associations à l'étranger.

IV.  Les conditions d'adhésion

• Qui peut être membre de ce groupe de solidarité?

Article 5: Pour être membre, une personne doit:
• être une femme entre ____________ ans et ___________ ans.
• vivre sur ___________ la colline/village ou ___________ quartier 
• Accepter de se conformer aux règlements d’ordre intérieur du groupe de solidarité
• Est-ce que de nouveaux membres peuvent adhérer après que le groupe de solidarité ait 

commencé? Jusqu'à quand?

Article 6: Une fois que le groupe de solidarité est opérationnel pendant un certain temps, 
l'entrée et l'acceptation d'un nouveau membre est soumise à ce qui suit:

• Après que nous ayons été ensemble pendant ___ [durée] ____ nous n’accepterons pas de 
nouveaux membres.

V.  Quitter le groupe de solidarité / Perte de l'adhésion

A.  Pour toute personne qui désire quitter pour des raisons valables:
• Quelles sont les raisons valables pour lesquelles le groupe de solidarité accepte le départ 

d'un membre?

Article 7: Un membre qui désire quitter le groupe de solidarité partagera ses raisons avec 
l'Assemblée générale, qui examinera si les motifs invoqués sont valables.

• Quelles sont les raisons valables pour quitter le groupe? Les énumérer ici:
• Si un membre demande de quitter volontairement le groupe de solidarité pour des raisons 

valables,  qu’est-ce qui va se passer? 
• Comment va-t-il être remboursé? 

Article 8: Un membre qui quitte le groupe de solidarité sans une raison valable sera:

• Qu'est-ce qui va se passer? 
• Comment va-t-il être remboursé?

A.  Pour un membre qui est exclu:
• Quelles sont les erreurs qui conduisent à l’exclusion d'un membre?
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Article 9: Les erreurs qui peuvent conduire à lexclussion d'un membre du groupe de solidarité 
sont les suivantes:

• Quelles sont les erreurs se traduirait par l’exclusion d'un membre du groupe de solidarité?
• Qu’est-ce qui va se passer?
• Comment va-t-il être remboursé?

A.  Pour un membre décédé

• Si un membre meurt (avec ou sans dette, avec ou sans famille), qu’est-ce qui devrait être 
fait?

Article 11: Si un membre meurt ..... [compléter la phrase].

VI.  Les organes du groupe de solidarité

Article 12: Le groupe  de solidarité____ [insérer le nom du groupe de solidarité] _____ est 
constitué des organes suivants:

• L’Assemblée Générale
• Le Comité Exécutif
• Le comité de suivi 
• Si nécessaire, d’autres comités pour des activités spécifiques dans divers domaines

A. L’Assemblée Générale

Article 13: L'Assemblée Générale se compose de tous les membres du groupe de solidarité. 
Elle prend toutes les décisions importantes au sujet de la création et de la suspension d’autres 
organes du groupe de solidarité, de l'acceptation et de la suspension ou de l’exclusion d'un 
membre, de la confirmation des bénéficiaires des crédits, de la validation des activités du 
groupe de solidarité, de la validation des projets préparés par le Comité exécutif, et la 
dissolution du groupe de solidarité.

B. Le Comité Exécutif

Article 14: Le Comité Exécutif est composé d'un président, d’un secrétaire et d’un trésorier. Si 
nécessaire, ils peuvent avoir des adjoints. Il a un mandat de _____________ [insérer durée].

• L'Assemblée générale peut prolonger le mandat d’un de ou tous les membres du comité 
exécutif.

• Le Comité exécutif prépare et facilite les réunions.
• Le Comité exécutif résout les conflits entre les membres.
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Article 15: Le Président

• Est élu par l'Assemblée générale, qui peut le remplacer si nécessaire.
• Convoque et préside l'Assemblée Générale.
• Est le représentant du groupe de solidarité partout où il est nécessaire, y compris devant la 

loi.
• Est le garant de la conformité aux règlements d’ordre intérieur du groupe de solidarité.

Article 16: Le Secrétaire

• Il est élu par l’Assemblée générale, qui peut le remplacer si nécessaire.

• Tient les dossiers des réunions et rédige les documents relatifs à la vie du groupe de 
solidarité, y compris des informations sur les présences et absences aux réunions, les 
épargnes, les crédits, les amendes, et du remboursement de l'argent.

• Conserve les documents du groupe de solidarité et d'autres secrets.

Article 17: Le Trésorier

• Il est élu par l’Assemblée générale, qui peut le remplacer si nécessaire.

• Est demandé de surveiller où la caisse est gardée et ceux qui doivent de l'argent au groupe 
de solidarité (les crédits, les paiements d'intérêts, les paiements tardifs, etc.)

• Est responsable de la surveillance de la gestion des actifs du groupe de solidarité, en 
collaboration avec le président, et surveille les recettes et les dépenses afin qu'il n'y ait pas 
de vol.

• Est responsable du dépôt et de retrait des fonds du groupe de solidarité, qui se fait 
uniquement lors des réunions du groupe de solidarité devant tous les membres.

C. Le comité de suivi

Article 18: Le comité de suivi est composé de trois membres: le président et ses deux adjoints.

• Ils sont élus par l'Assemblée générale, qui peut remplacer un ou tous d'entre eux si 
nécessaire.

• Aucun membre du Comité exécutif ne peut être membre du comité de suivi.

Article 19:Le comité de suivi devra:

• Surveiller les autres activités du comité (Comité exécutif et des commissions s'il y en a).

• Assister le Comité exécutif en conseillant les membres qui ne remplissent pas correctement 
leurs fonctions.

• Présenter à l'Assemblée générale ce qui ne fonctionne pas correctement.

76  l    BOITE A OUTIL ISHAKA 



• Vérifier et inspecter le montant d'argent qui a été enregistré et remboursés.

• Vérifier et inspecter le total des bénéfices et des amendes.

• Collaborer avec ceux qui gardent les clés et la caisse en cas de besoin d'argent pour des 
imprévus.

• Convoquer et présider l'Assemblée générale au cas où le Président ou le Comité exécutif ne 
remplissent pas correctement leurs fonctions.

D. Les comités en charge des activités dans divers domaines

Article 20: Les Comités en charge des activités dans divers domaines supplémentaires sont 
mis en place chaque fois que de besoin, lorsque le groupe de solidarité travaille dans plusieurs 
domaines (en plus des activités d'épargne et de crédit). Les membres de ces comités sont élus 
par l'Assemblée générale.

VII. Elections

• Qui a le droit d'élire ou d'être élu?

Article 21: Tout membre qui répond aux exigences du groupe de solidarité a le droit d'être élu 
dans un comité ou orgene du groupe de solidarité.

• Combien de temps peut-on être membre du comité?

Article 22: Les organes directeurs du groupe de solidarité sont élus lors de l'établissement du 
groupe de solidarité. It est préférable que de nouvelles élections aient lieu à la fin d'un cycle 
d'épargne et de crédit après le partage de l'épargne et les bénéfices de la caisse.

• Combien de membres doivent être présents pour que les élections se tiennent?

Article 23: Pour qu’une décision de l'Assemblée générale soit valablee, elle doit être soutenue 
par le vote d'un certain nombre de membres égal à _________________ [insérer le nombre] 
__________________. [Certaines options comprennent: 2/3 des personnes présentes à la 
réunion, soit la moitié des membres présents plus une personne (1/2 + 1)].

Article 24: Pour l'élection, la méthode utilisée est celle d'un scrutin secret ou à main levée.
Celui qui veut se présenter aux élections doit d'abord le faire connaître.

VIII. Les activités d'épargne et de crédits

A. Les épargnes

Article 24: Chaque membre doit épargner ___ [insérer le montant monétaire] ___ chaque 
semaine. Le motant alloué à la caisse sociale est ___ [insérer le montant monétaire] ___. Le 
montant alloué au fonds de projets est ___ [insérer le montant monétaire] ___. Celui  qui 
manque à une réunion d’épargne du groupe de solidarité sans une raison valable doit payer 
l'équivalent de leur contribution hebdomadaire et d'une amende de___ [insérer le montant 

 BOITE A OUTIL ISHAKA :     l  77



monétaire] ___. Celui qui a une raison valable pour ne pas participer verse ___ [insérer le 
montant monétaire] ___, qui est le même que le montant de la contribution hebdomadaire 
établie.

B. L'octroi de crédits

Article 25: Les crédits sont accordés après que les membres aient reçu la formation pertinente 
et après qu’ils aient élaboré les règlements d’ordre intérieur.

• Quels sont vos critères pour l'octroi d'un crédit?

Article 26: Pour être accordé un crédit, il faut satisfaire aux exigences suivantes:

• Participer régulièrement à des réunions et d’autres activités du groupe de solidarité

• Ne doit avoir aucune dette de la caisse d'épargne quprès de laquelle est recherche 
un crédit

• Doit avoir remboursé le credit qu’elle avait déjà reçu de fonds du projet

• Doit avoir un projet clair ou un problème compréhensible

• Quand est-ce que le remboursement est attendu d'une personne à qui est accordé un 
crédit?

Article 27: Toute personne qui reçoit un crédit de fonds du projet oit rembourser, après une 
période de _____ (un mois / deux mois ou trois mois) ______. Pour le fonds social, la période 
varie en fonction des problèmes du membre.

• Combien d'intérêt demandons-nous au bénéficiaire d'un crédit?

Article 28: Un bénéficiaire d’un crédit est tenu de payer un intérêt de ____ (10%) ____ du 
crédit accordé. Aucun intérêt n'est demandé pour un crédit du fonds social.

• Quand est-ce qu’un membre peut-etre accordé un crédit de la caisse sociale?

Article 29: Pour accorder un crédit du fonds social, nous considérons les choses suivantes:

• Le décès du conjoint d'un membre

• Le décès d'un parent d'un membre

• La mort du frère ou de la sœur d'un membre

• Le mariage d’un membre

• Un membre malade ou un parent d'un membre qui est malade

• Lorsque la maison ou le lieu de travail d'un membre brûle ou est détruit

• Quelle est la taille de du crédit que peut recevoir un membre par rapport à ses 
épargnes?
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Article 30: Le crédit accordé à membre est proportionnel à ses épargnes (et est dépendante de 
combien d'argent est dans la caisse). Le crédit ne peut excéder trois fois ses épragnes.

IX. Sanctions

• Quelle est la punition reservée à un membre fautif?

Article 31: Un membre fautif est pénalisé par les moyens suivants:

• Pour un membre ordinaire qui arrive en retard de ________ minutes sans une raison 
valable: il  doit payer une amende de________. Pour le président ou un leader, il  doit 
payer

• Celui qui totalise ___________ absences sans raisons valables (aux réunions ou 
aux activités du groupe de solidarité): reçoit un avertissement.

• Celui qui totalise _________ absences sans raisons valables (aux réunions ou aux 
activités du groupe de solidarité), après avoir reçu un avertissement, est 
temporairement suspendu pour une période de _________ semaines.

• Celui qui totalise ________ absences sans raisons valables (aux réunions ou aux 
activités du groupe de solidarité) après avoir été suspendu: est exclu du groupe de 
solidarité.

• Celui qui doit _________ semaines d'épargne sans raisons valables: doit payer une 
amende de __________.

• Celui qui doit _________ semaine d'épargne, sans raisons valables, et qui a déjà 
payé une amende, est expulsé du groupe de solidarité.

• Un membre qui commet des actes qui déshonorent le groupe de solidarité (vol, 
ivrognerie, se battre, insulter les autres, les commérages, _______) est pénalisé: par 
le paiement d’une amende, par une suspension, ou une expulsion, selon la faute 
commise.

X. Dispositions finales 

A. De la modification des règlements d’ordre intérieur

• Quand pouvons-nous changer quelque chose dans les règlements d’ordre intérieur? 
Comment cela se fait-il?

Article 32: Pour que l'Assemblée générale modifie les règlements d’ordre intérieur, il faut un 
eapprobation par .... (2/3, 3/4, ______) des membres constituant le groupe de solidarité.

B. De la dissolution du groupe de solidarité
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• Quand est-ce que le groupe de solidarité peut être dissout? Comment cela se fait-il?

Article 33: Seule l'Assemblée générale a le droit de dissoudre ce groupe de solidarité. Cette 
décision doit être approuvée par _____ (80% -90%) ____ des membres du groupe de solidarité.

C. Les choses qui ne sont pas  prévues dans ces règlements d’ordre intérieur

• Qu'est-ce qui va se passer pour les questions qui ne sont pas prévues dans les règlements 
d’ordre intérieur?

Pour les matières non prévues par les règlements d’ordre intérieur: Nous nous référons aux 
lois publiques qui régissent les associations communautaires. Si un différend ne trouve 
aucune solution, nous allons demander des conseils, et si  cela échoue, nous nous référons 
au système judiciaire.

 

Nom, date et signature (ou l'empreinte digitale) de chaque membre du groupe:

___________________ ___________________ ___________________

___________________ ___________________ ___________________

___________________ ___________________ ___________________

___________________ ___________________ ___________________

___________________ ___________________ ___________________

___________________ ___________________ ___________________

___________________ ___________________ ___________________

___________________ ___________________ ___________________

___________________ ___________________ ___________________

___________________ ___________________ ___________________

___________________ ___________________ ___________________
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ETAPE 13: Dites au groupe que vous leur expliquerez les stades et les activités étape-par-
étape d'une réunion hebdomadaire de groupe de solidarité. Le groupe applique ou fait le jeu 
des roles comme il est expliqué.

• Le Coordonnateur de terrain va probablement diriger cette section avec le soutien de l'Agent 
Communautaire.

• Le Coordonnateur de terrain va maintenant fournir la caisse, trois cadenas avec des clés, et 
le livre de suivi. Ceux-ci seront utilisés pour démontrer les activités de la réunion.

• Permettre aux membres de poser des questions pendant que vous passez en revue les 
instructions.

COMMENT SE DEROULE LES REUNIONS                                       
HEBDOMADAIRES DES GROUPES DE SOLIDARITÉ

Ouverture de la réunion

A. Le président du groupe de solidarité ouvre la séance.
B. Le Secrétaire appelle le nom de chaque membre pour savoir qui est présent et qui est 

absent. Il remplit la feuille de présence dans le livre de suivi.

C. Ceux qui ont pris les clés et la caisse les donnent au Trésorier et au Secrétaire devant de 
tous les membres..

Épargne (fonds de projet et fonds social)

A. Le Secrétaire demande aux membres de rappeler au groupe le montant d'argent qui se 
trouvait dans les fonds du projet ainsi que le fonds social lors de précédente la réunion.

B. Si le groupe accepte, le trésorier prend les clés et ouvre la caisse et vérifie si le montant est 
correct, il procède au comptage devant tout le monde.

C. Members give the money to Le Trésorier. Chaque membre doit avoir apporté leurs épargnes 
à la réunion, et chaque membre contribue maintenant leurs paiements de l'épargne aux 
deux funds. Les membres donnent l'argent au trésorier.

D. Le Secrétaire écrit le montant contribué de chaque membre devant le nom de cette 
personne dans le livre de suivi.

E. Comme chaque membre verse l'argent, le trésorier sépare les contributions pour le fonds 
social de celles du fonds de projet.

F. Ceux qui ont des dettes à rembourser également apportent leur argent et le donne au 
trésorier. Le Secrétaire note les remboursements dans le livre de suivi. L'argent remboursé 
est distingué selon qu'il s'agit d'une contribution au fonds social ou fond de projet.

G. Le Trésorier compte l’argent et informe les membres du montant total reçu pour chaque 
fond. 
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H. Ensuite, les amendes sont versées. Ceux qui n'ont pas payé le montant d'épargne 
hebdomadaire paient leurs amendes. Cela comprend les membres qui n'ont pas donné leur 
contribution hebdomadaire des épargnes lors de la réunion précédente ainsi que ceux qui 
ont reçu une amende ce jour-là pour une quelconque raison établie dans les règlements 
d’ordre intérieur. Ce montant est également compté et communiqué aux membres. Il va 
dans le fonds du projet.

I. S’il y a des membres qui doivent de l'argent au groupe de solidarité (à partir des activités 
collectives, les dons, l'assistance par un bienfaiteur, etc.), ils le paient maintenant. Cet 
argent est mis dans le fonds du projet.

J. Le Trésorier compte tout l'argent, les recettes de la journée, et ce qui était dans la caisse. Il 
communique ensuite le total à tous les membres, en annonçant les totaux pour chaque 
fonds - projet et sociale - séparément.

Autres dépenses

A. Si de l'argent avait été donné un membre à utiliser pour les fins du groupe de solidarité - par 
exemple, pour acheter de l'équipement, les frais de voyage afin de représenter le groupe de 
solidarité, etc -, il justifie son utilisation et remet tout montant inutilisé des fonds.

B. Si une activité prévue du groupe de solidarité exige de dépenser de l'argent, le trésorier 
donne des fonds aux membres qui effectueront l'activité. Le Secrétaire, l’enregistre dans le 
livre de suivi.

Remboursement

A. Le président du groupe de solidarité demande que les bénéficiaires de crédits dont les 
remboursements sont dus le fassent connaître au groupe.

B. Chaque bénéficiare s'avance et dit combien il doit rembourser. Le Secrétaire vérifie à partir 
de ce qui a été documenté dans le livre de suivi.

C. S'il est vrai, chaque bénéficiaire du crédit donne la somme duu au trésorier. Le Secrétaire 
l’écrit dans le livre de suivi.

D. Le Trésorier calcule le total et le met dans le fonds approprié de la caisse.

E. Après le remboursement, la personne signe à l'endroit approprié dans le livre de suivi, 
détenu par le secrétaire, pour montrer qu'elle a payé sa dette.

F. Le trésorier compte l'argent dans la caisse et communique le montant total à tous les 
membres. Cet argent sera utilisé pour accorder des crédits.

 Octroi de crédits

A. Ceux qui ont demandé ou ont écrit des lettres de demande de crédit doivent avoir présenté 
la demande au Président du groupe de solidarité.

B. Le trésorier annonce combien d'argent chaque demandeur de crédit a dans la caisse. Les 
demandeurs de crédits le confirment.
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C. Chaque demandeur de crédit dit combien d'argent il a demandé, comment il envisage de 
l'utiliser, et quand elle espère le rembourser.

D. Sur basde chaque projet, l'argent disponible, le temps de remboursement et d'autres 
critères qu’ils ont accepté de prendre en compte dans les règlements d’ordre intérieur, 
l'Assemblée générale sélectionne ceux à qui seront accordés des crédits et ceux qui seront 
invités à patienter.

E. Les bénéficiaires de ces crédits vont un à un au trésorier et celui-ci leur donne le montant 
du crédit que l'Assemblée générale a convenu. Celui qui reçoit un crédit indique au groupe 
le montant reçu, le montant à rembourser, et le délai de remboursement. Le Secrétaire note 
dans la section appropriée du livre de suivi.

F. Toute personne qui reçoit un crédit signes de l'endroit approprié dans le livre de suivi.

Compter l'argent qui reste dans la caisse

A. Après les crédits, les recettes et les dépenses, le trésorier compte l'argent dans la caisse et 
en informe l'Assemblée générale des montants restants à la fois dans le fonds social et les 
fonds du projet.

B. Le Secrétaire enregistre les totaux dans le livre de suivi, et recommande à l'Assemblée 
générale de se souviennent de ces montants jusqu'à la prochaine réunion.

C. Les membres verrouillent la boîte avec trois cadenas. Ils s'accordent sur celui qui va 
amener la boîte à la maison et les trois membres qui garderont les clés. La boîte et les clés 
sont données en conséquence.

La formation et les annonces

A. Lorsque les opérations d'épargne et de crédit sont terminées, le Président du groupe de 
solidarité va sur d'autres questions relatives au groupe de solidarité, telles que des 
annonces et des formations données par les agents communautaires. Le temps approprié 
est alloué.

Cloture

A. En terminant, le Président informe et rappelle au groupe de solidarité de la date, du lieu et 
de l'heure de la prochaine Assemblée Générale.

B. Il remercie les membres du groupe de solidarité et clôt la réunion.

ETAPE 14: Demandez si un membre a des questions ou une idée qu’il veut se soumettre.

CLÔTURE: 

ETAPE 15:  Pour cloturer la réunion:
1. Dites au groupe que les contributions d'épargne seront discutées lors de la prochaine 

réunion, afin qu'ils apportent leur montant hebdomadaire d'épargne.
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2. Dites au groupe si à la prochaine réunion, ils continueront à couvrir la Leçon 2  ou s’ils 
passeront à la Leçon 3. Cela dépendra de savoir si le groupe comprend parfaitement la 
Leçon 2 et s’est convenu sur les parties fondamentales règlements d’ordre intérieur.

3. Demandez au président de lever la séance partageant de la date, de l'heure et du lieu 
de la prochaine réunion: « Rendez-vous à la prochaine réunion le: [Date ................... 
Heure ................. Lieu ................] »

4. Terminez la réunion avec un jeu ou une chanson qui aidera tout le monde d’apprendre 
par cœur ce qui a été étudié. 

Note à l’Agent Communautaire: Pour la suite de toutes les réunions du groupe de solidarité, 
la formation sera dispensée après les procédures de réunions régulières.

Chansons
«Les filles Ishaka sont respectées» est une chanson populaire parmi les filles. Repetez la Leçon 
1 et continue à l'apprendre en tant que groupe.

Une autre chanson utilisée qui peut être adaptée à votre mélodie préférée locale avec les 
paroles suivantes:

Nous sommes tous responsables de savoir combien est 
dans la caisse

Nous sommes tous responsables de faire les choses 
correctement dans notre groupe.

Les chansons sont importants parce qu'elles sont amusantes et elles rappellent à chaque 
membre sa nouvelle responsabilité et l'engagement à etre présent aux réunions toutes les 
semaines.Elles renforcent les connaissances sur l'épargne, les crédits et d'autres sujets 
importants dans leur vie, et que chaque membre doit être présent pour les réunions 
hebdomadaires, doivent être à l'heure avec sa contribution hebdomadaire, et doit rembourser 
tous les crédits contractés sur le jour désigné.

Il faut aussi penser à composer vos propres chansons pour enseigner et renforcer l'information 
des leçons!
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3.5.3 NAWE NUZE LECON 3:
L’ÉPARGNE DANS LES GROUPES DE SOLIDARITÉ 

APERÇU:
Introduction: Vers cette leçon, les groupes de solidarité auront déjà commencé à épargner. 
Cette leçon aidera les filles à comprendre ce que c’est l'épargne, pourquoi épargner, et 
comment gérer leur argent. Il s'agit de la première leçon qui renforce la compétence financière. 
Cette leçon est pleine d'histoires, de jeux, et d’activities. Elle est très participative et basée sur 
des informations de compétence financière de MFO, que nous avons intégré au sein de la 
composante d'éducation financière.

Il faut s’assurer qu’en plus du manuel de formation, l'Agent Communautaire possède les outils 
et les matériaux suivants pour mener cette leçon:

• Une carte avec sept techniques de l'épargne.
• Un t-shirt pour l'Agent Communautaire, qui est l'uniforme par laquelle ils sont identifiés 

par un symbole et quils dirigeront la formation.
• Les cartes sur lesquelles sont écrites des histoires et qui peuvent être partagées avec le 

groupe.
• Si possible, des photos liées à des histoires. Notez qu’Ishaka a utilisé des images 

minimales et elles ne sont pas incluses ici. Toutefois, nous vous recommandons 
d’inclure des photos.

Leçons apprises:
• M’oins c’est plus. A l'origine, la formation en matière financière pour les filles Ishaka était 

beaucoup plus vaste et trop avancée et complexe pour les filles que nous ciblons. Nous 
l'avons simplifiée dans les éléments les plus fondamentaux et essentiels, et c’est que vous 
avez ici. Il a été très efficace.

A faire: À faire: Si vous avez plus de temps, et si c’est approprié pour les filles que 
vous ciblez, pensez à ajouter des modules d'éducation financiere supplémentaire. Notre 
partenaire FMO a initialement développé 18 modules. Nous les avons résumé aux 
éléments les plus essentiels et l’avons exécuté avec succès, cependant, il peut aider votre 
projet d’intégrer une éducation financière supplémentaire.

A ne pas faire: Il ne faut pas parler de l'éducation financière, sans y inclure le temps des 
chansons, des pièces de théâtre, des histoires et des poèmes. Ils aident les filles à maîtriser et 
à mémoriser les thèmes et les concepts difficiles, surtout les plus jeunes filles.
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LECON 3
L’ÉPARGNE DANS LES GROUPES DE SOLIDARITÉ



LECON 3 FORMATION: 

L’ÉPARGNE DANS LES GROUPES DE SOLIDARITÉ
Instructions pour l’Agent Communautaire: 
Maintenant que votre groupe de solidarité a commencé à épargner, vous devrez attendre de 
former le groupe jusqu'à ce que les procédures de réunions régulières aient été achevées.

Outils et matériels nécessaires pour cette leçon:

• Une carte avec sept techniques de l'épargne
• Un T-shirt pour l'Agent Communautaire
• Les cartes sur lesquelles sont écrites des histoires
• Si possible, des photos liées à des histoires

Mise en route:

ETAPE 1: Demandez au groupe s'il a des questions au sujet de la leçon précédente. Donnez 
au groupe le temps de discuter.

ETAPE 2: Dites au groupe que l'objectif  de cette leçon est d'aider de discuter des stratégies 
habituellement utilisées pour gérer l'argent épargné. Expliquez au groupe que, dans cette leçon, 
tout se fait très délibérément, car il y a toujours quelque chose de nouveau à apprendre. 
Demandez que, comme la leçon progresse étape par étape, chaque membre doit se demander:

Qu’est-ce que j’apprends de cette activité? Pensez et réfléchiez sur cette question et d'en 
discuter au sein du groupe.

ETAPE 3: Partager le contenu et les objectifs de la leçon. 

Objectifs de la leçon:
À la fin de cette leçon, nous allons:

• Savoir ce que signifie l’épargne.
• Comprendre la différence entre les groupes de solidarité NAWE NUZE et d'autres 

groupes ordinaires ou des associations.
• Connaître les différentes raisons d'épargne.
• Connaître les sept techniques de l'épargne et la façon de gérer l'argent.

Les parties de cette leçon: 

ETAPE 4: Expliquez au groupe qu'il y a trois parties à la leçon:

• Partie 1: Savoir ce que signifie l'épargne
• Partie 2: Les principales raisons qui poussent les gens normalement à épargner 
• Partie 3: Pourquoi les filles épargnent de l'argent?
• Partie 4: Les sept techniques pour épargner 
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PARTIE 1: Savoir ce que signifie l’épargne

ETAPE 5: Demandez au groupe: Que signifie épargner?

Tout d'abord, il faut permettre aux membres du groupe à réagir et à partager leurs idées.

ETAPE 6: Lorsque le groupe aura eu l'occasion de partager, leur expliquer ce qui suit:

Dans les groupes de solidarity Nawe Nuze, l'épargne est le devoir principal (tâche) lié à la 
préparation de l'avenir. Elle est effectuée une fois par semaine dans une réunion de l'assemblée 
générale. Par conséquent, l'épargne est la connaissance essentielle et les compétences liées à 
la gestion de l'argent qui vous permettra de mettre en œuvre les projets futurs.

ETAPE 7: Demandez au groupe: Quelles techniques d'épargne sont utilisées dans votre 
environnement?

Des réponses possibles: l’épargne et crédit de rotation, l'épargne hebdomadaire, l'épargne dans 
un compte en banque.

ETAPE 8: Jouez le jeu suivant pour aider les membres à réfléchir sur ce qu'ils savent ou ne 
savent pas à ce jour, et de susciter leur participation dans la compréhension de l'importance de 
l'épargne et de la gestion de l'argent.

Jeu 1: 

Instructions: Instructions: Je vais poser certaines questions. Tout celui qui répond «oui» à une 
question doit se tenir debout. Toute personne qui répond « non » devrait rester assise.

• Etes-vous venu à pied aujourd'hui?
• Avez-vous épargné avant d’adhérer le groupe de solidarité?
• Connaissez-vous le montant d'argent que vous avez dépensé pour la nourriture la 

semaine dernière?
• Epargnez- vous chaque semaine dans notre groupe de solidarité?
• Connaissez-vous le montant total dans notre caisse?
• Connaissez-vous en détail comment vous utilisez votre argent?
• Avez-vous besoin d'épargner pour disposer de fonds pour la mise en œuvre de vos 

projets?
• Pensez-vous que l'épargne est difficile?
• Avez-vous l'argent pour épargner?

PARTIE 2: Les principales raisons qui poussent les gens normalement à 
épargner 

ETAPE 9: Question: Quelles sont les diverses raisons pour lesquelles nous épargnons de 
l'argent?

Permettre une discussion au sein du groupe.

ETAPE 10: Expliquer le texte suivant: 
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Parmi toutes les raisons que les membres ont données, il y a trois raisons principales pour 
lesquelles nous épargnons:

1. Pour acheter ce qui est utilisé par une seule personne ou une famille (aliments, 
vêtements, frais de scolarité, les besoins du ménage, etc.)

2. Les urgences (maladie, décès d'un parent, incendie d'une maison, la 
destruction de maisons, etc.)

3. Les projets futurs pour la génération de revenus

ETAPE 11: Demandez au groupe de discuter en paires de laquelle des trois raisons est la plus 
haute priorité dans la vie pour eux. Quand ils auront fini, donnez au groupe la possibilité de 
partager ouvertement.

PARTIE 3: Pourquoi les filles épargnent de l’argent?

ETAPE 12: Expliquez au groupe que pour en savoir plus sur pourquoi nous les filles nous 
épargnons de l'argent, nous allons jouer un autre jeu.

• Demandez à chacun de se mettre dans un cercle.

• Faites une boule de papier.

• La première personne à prendre la balle va dire une phrase incomplète.

• La deuxième personne à prendre la balle va compléter la phrase de la première 
personne.

• Chaque personne dans le cercle va passer à tour de role.

Donnez des exemples de phrases pour le groupe:

• Première personne: Les filles de ma génération épargnent de l'argent dans le but de  
______________.

• Deuxième personne: Les filles de ma génération épargnent de l'argent afin d'acheter 
une ___chèvre__.

D’autres exemples de phrases pour la personne qui lance et à etre compléter par la seconde 
personne:

• La plupart du temps, les adultes épargnent de l'argent afin de ____________.

• Les filles de ma génération épargnent de l'argent afin de ______________.

• Les jeunes hommes de ma génération épargnent de l'argent afin de ____________.

• Dans notre groupe de la solidarité, nous épargnons de l'argent dans le but de 
______________.

ETAPE 13: À la fin du jeu, dites au groupe que la plupart d'entre nous n'avons pas assez 
d'argent pour acheter tout ce dont nous avons besoin, et donc nous devons considérer ce qui 
est le plus important avant de dépenser de l'argent.
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Partie 4: Les sept techniques qui vous enseignent l’habitude d’épargner avec 
tout montant d’argent en votre possession

ETAPE 14: Utilisant la carte (comme celle sur la page suivante), passez en revue les sept 
techniques pour épargner avec le groupe. Ces techniques seront apprendront à épargner avec 
n'importe quel montant d'argent que nous avons.

Tout d'abord, lisez et affichez tous les sept étapes à suivre pour le groupe:

1. Identifier le but d’épargner 

2. Planification sur comment épargner

3. Distinction des besoins (ce qui est nécessaire) des désirs 

4. Analyser la façon dont vous dépensez votre argent

5. Une planification préalable de la façon dont vous dépensez votre argent

6. Epargner au moment prévu

7. Epargner dans un endroit sûr

Deuxièmement, faites les activités et jeux pour chaque étape avec le groupe.
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SEPT TECHNIQUES POUR ÉPARGNERSEPT TECHNIQUES POUR ÉPARGNERSEPT TECHNIQUES POUR ÉPARGNERSEPT TECHNIQUES POUR ÉPARGNERSEPT TECHNIQUES POUR ÉPARGNERSEPT TECHNIQUES POUR ÉPARGNERSEPT TECHNIQUES POUR ÉPARGNER
1. Identifier 
le but 
d’épargner 

2. 
Planification 
sur comment 
épargner 

3. Distinction 
des besoins 
des désirs 

4. Suivre la 
façon dont 
vous 
dépensez 
votre argent 

5. Une 
planification 
préalable de 
la façon 
dont vous 
dépensez 
votre argent 

6. Epargner 
regulièreme-
nt au 
moment 
prévu 

7. Epargner 
dans un 
endroit sûr 

Pourquoi 
épargnez-

vous? 

Quel est 
votre 

objectif?

Lisons 
histoire 1 
sur Yvonne 
ci-dessous.

Pourquoi 
Yvonne 

épargne-t-
elle?

Lorsque 
vous avez 
un objectif 
d'épargne, 
vous êtes 
désireux 

d’épargner!

Vais-je 
épargner 

chaque mois, 
semaine, 
année? 

Combien? A 
quoi vais-je 

utiliser l'argent?

Jouons le jeu 
1 lié à la 

découverte et 
la 

détermination 
de votre 
objectif 

d'épargne. Le 
jeu est ci-
dessous.

Lisons histoire 
2 et discutons 
sur Jocelyne et 

Uwimana. 

Quels sont les 
besoins 

fondamentaux 
et 

indispensables
?

Quels sont des 
besoins et 
d'autres 

choses que l'on 
peut se priver?

Jouez et 
discutez le 

Jeu 2  sur les 
besoins et les 

désirs.

Lisons et 
discutons au 

sujet de 
Francine 

histoire 3 et 
Flora. 

Planifier un 
suivi régulier 
pour voir si 
vous utilisez 
votre argent 
pour les fins 

auxquelles il a 
été prévu.

Ne jamais 
dépenser votre 

argent sur 
quelque chose 

que vous 
n'avez pas 
planifié à 
l'avance.

Jouons et 
discutons du 

Jeu 3 
ensemble.

Faites une 
liste à 

l'avance des 
choses pour 
lesquelles 

vous 
dépensez 

votre argent 
sur.

Rappelez-
vous de 
l'histoire 

d'Yvonne? 
Quel était le 

plan 
d'Yvonne?

Quant à vous, 
quels sont 

vos projets?

Lisons 
l’histoire 4 
d’une fillette 

nommée 
Marie.

Quand 
épargnons-
nous dans 

notre groupe 
de solidarité?

Réponse: 
chaque 
semaine

Gardez à 
l'esprit que 
vous devez 
épargner 
chaque 
semaine 

parce que 
vous avez 

accepté de le 
faire dans 

votre groupe 
de solidarité.

Ne dites 
jamais que 
vous êtes à 

court d'argent. 
Epargnez le 
peu d'argent 
que vous en 
êtes capable.

Revoyons et 
discutons de 
l’histoire 3 
autour de 

Francine et 
Flora ainsi 

que l’histoire 
2 sur 

Jocelyne et 
Uwimana.

Il faut toujours 
s’assurer que 
votre épargne 
est dans un 
endroit sûr.

Lorsque vous 
gardez votre 
argent à la 

maison, vous 
pouvez le 

dépenser à 
tout moment, 

mais dans une 
caisse, vous 

ne pouvez pas 
le retirer à tout 
moment parce 
qu’il y a des 

règles à suivre.

Lisons et 
discutons de l’ 
histoire 5 sur 

Chantal et 
Octavia.
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HISTOIRES, JEUX, ET ACTIVITES POUR LES SEPT TECHNIQUES POUR 
ÉPARGNER 

TECHNIQUE 1: Identifier le but d’épargner  
En plus des questions sur la carte pour cette section, demandez au groupe:

Qui peut nous rappeler les trois principales raisons que nous avons pour nous pousser à 
épargner de l'argent?

Lisez l'histoire d'Yvonne et discutea avec le groupe

Histoire 1: Yvonne

Sa sœur aînée, Ode est mariée et vit dans la ville de Ngozi, c'est un voyage de trois heures 
vers la maison de Ode. Ode a récemment eu un bébé, Yvonne est impatiente de voir le bébé de 
sa sœur aînée. Afin de lui rendre visite, elle a besoin d'un billet aller-retour, et un autre montant 
d'argent pour acheter des cadeaux pour le bébé, comme un petit chapeau ou tout autre chose 
qui pourrait conviendrait au bébé. Elle ne peut, cependant pas, utiliser l'argent épargné dans le 
groupe de solidarité pour ce voyage parce qu'elle l'a épargné pour acheter des chèvres. 
L’objectif  d’Yvonne est d'acheter assez de chèvres et qu'elle pourra vendre pour ensuite acheter 
une vache.

Heureusement, son voisin a offert de l'employer dans son champ, afin qu'elle puisse gagner de 
l'argent dont elle a besoin pour efectuer ce voyage.

Partagez avec le groupe:

L'argent que vous avez à épargné doit être consacré à ce que vous avez prévu avant que vous 
ayez commencéen à épargner, mais cela ne vous empêchera pas de chercher un montant 
d'argent que vous pouvez consacrer à d'autres besoins de la vie quotidienne.

Yvonne est allée voir son voisin pour qu'elle puisse gagner de l'argent pour son voyage. Elle n'a 
jamais tenté d'utiliser l'argent qu'elle avait épargnér pour son projet d'acheter des chèvres.

Demandez au groupe et discutez: 

1. Combien d'argent avez-vous besoin pour mettre en œuvre les projets que vous avez 
prévus?

2. Pendant combien de semaines pensez-vous que vous allez épargner de telle sorte que 
vous pouvez accumuler assez d'argent pour acheter ce dont vous avez besoin?

3. Combien d'argent avez-vous besoin d’épargner chaque semaine?

TECHNIQUE 2: Planification sur comment épargner

Tout d'abord, posez-vous la question sur la carte et discutez.

Ensuite, jouez le jeu suivant avec le groupe sur découvrir ses objectifs pour épargner..
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JEU 1:
Qui peut nous dire leur objectif pour épargner?
Par exemple:  

• Poste Radio (10.000 francs)
• Les paquets de graines Packets of seeds (200 francs)
• Huile (500 francs)
• Chèvre (25000 francs)
• Houe (1500 francs)
• Les vêtements ou pagne (18000 francs)

* Ajustez la monnaie à la monnaie locale pour votre projet.

Enfin, lisez l'histoire suivante et discutez à l'aide des questions ci-dessous:

HISTOIRE 2: Jocelyne et Uwimana 

Jocelyne et Uwimana sont cousines et elles vivent sous le même toit. Elles ont décidé de faire 
de l'argent par l'élevage des chèvres. Etant donné que la famille n'a pas de chèvres, les deux 
filles décident de faire des économies pour acheter une chèvre. Elles savent le genre de chèvre 
qu'elles veulent acheter et son prix. Elles ont décidé d’épargner chaque semaine et elles ont 
convenu du montant qu'elles pensent qu'elles peuvent épargner.

Uwimana est très bonne à faire des calculs: la révision  de la somme d'argent que chacune 
d'elle doit sauver chaque semaine et en comptant le nombre de semaines pendant lesquelles 
elles auront à épargner avant d'acheter la chèvre. Cela semble prendre du temps, mais si elles 
mettents leurs épargnes ensemble ainsi, il sera plus rapide.

Au cours des deux premières semaines, elles ont fait des efforts pour épargner, et leur famille 
les a félicitées. Mais Jocelyne a commencé à passer du temps avec un jeune homme qui est 
venu récemment vivre près de leur domicile. Quand ils vont prendre le thé ensemble, c’est 
Jocelyne qui paie la facture, afin de lui montrer qu'elle a de l'argent. Elle a commencé à 
dépenser de l'argent sur la coiffure pour attirer le jeune homme afin qu'il l'aime plus.

Lorsque Uwimana demande à Jocelyne sur ses économies, elle ne s'en soucie pas. Elle dit 
qu'elle n'a pas d'argent pour épargner maintenant. Elle a promis Uwimana qu'elle lui donnera 
beaucoup d'argent de sa plantation de thé. Uwimana dit: « Ne vous inquiétez pas, je vais 
travailler très dur et épargnera plus le mois suivant. En fin de compte, les choses seront les 
mêmes ».

Discussion:
Parlez du plan de Jocelyne et Uwimana à épargner.
Pourquoi les deux filles n’ont-elles pas prospérer de la même manière?
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TECHNIQUE 3: Distinction des besoins des désirs  

Discutez des questions sur la carte. Ensuite, jouer le jeu suivant.

JEU 2:  Connaître la différence entre besoins et désirs
Dites au groupe: 

Je vais dire quelque chose. Tout celui qui pense que c’est nécessaire devrait venir à ma droite, 
et quiconque pense que c’est un souhait ou un desir devrait se mettre à ma gauche.

Ecoutez donc ces paroles:

1. Eau
2. Deuxième paire de chaussures
3. Nourriture
4. Aller à un club de nuit
5. Bonbons
6. Hair lotion Lotion capillaire

Après que les filles se soient mis à votres droite ou gauche, demandez à certains d'entre elles 
la raison pour laquelle elles ont fait ce choix.

Puis partager avec le groupe le principe suivant: 

Nous devons savoir que nous avons des opinions différentes sur ce qui est nécessaire et ce qui 
est un simple souhait ou désir. Ce qui est important, est que nous devons connaître la 
différence entre les choses nécessaires et les desirs dans nos vies parce que cela nous aide à 
gérer notre argent.

HISTOIRE 3: Flora et Francine

Flora et Francine, toutes deux, travaillent dans un salon de coiffure; ces deux jeunes 
filles gagnent environ 30.000 francs par mois. Flora dépense son argent tous les mois et 
ne garde jamais rien. Mais Francine épargne 3.000 francs par mois dans le groupe de 
solidarité. Tout le monde pense que Flora gagne plus d'argent que Francine parce Flora porte 
beaucoup de nouveaux vêtements et des paires de chaussures. Elle prend habituellement les 
taxis-motos, mais Francine marche. Flora boit a également du jus de fruits ou du thé, tandis que 
Francine boit de l'eau quand elle est à la maison.

Après un an, Francine a épargné 36.000 francs, et cet argent est suffisant pour acheter un petit 
moulin.

Elle continue à faire son travail coiffure, mais son moulin génère des revenus parce que les 
femmes de la ville le louent. Elle ne dépense que l'argent de son salaire, et elle peut épargner 
le montant de 20.000 francs générés par la location moulin, comme elle a l'intention d'acheter 
des animaux d'élevage.

Maintenant, Francine porte toujours des nouveaux habits.Elle achète tout ce dont elle a besoin 
parce qu'elle s’est fait beaucoup d'argent et a beaucoup de bétail, mais Flora continue à ne pas 
épargner. Elle vit seulement sur le salaire de son travail de coiffure.
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Questions:

Posez la question: Qu'est-ce que le pla d’épargne de Francine?

Après avoir discuté, donnez la bonne réponse:

• Epargne de 3000 francs par mois
• Epargne de l'argent provenant du moulin qu’elle loue aux femmes de sa ville

Posez la question: Qu'elle est le gain de Francine de l'argent qu'elle a économisé?

TECHNIQUE 4: Suivre la façon dont vous dépensez votre argent

Partagez les principes sur la carte sur le suivi de la façon dont vous dépensez votre argent. 
Maintenant jouez le jeu 3 et discutez avec le groupe:

JEU 3
Dites au groupe:

Ce jeu consiste à épargner de l'argent à temps. Il est similaire au jeu de celui déjà joué sur les 
besoins et les désirs.

Veuillez répondre oui ou non lorsque vous entendez les déclarations. Pour dire oui, levez la 
main. Pour dire non, ne levez pas la main.

Écoutez les phrases suivantes et répondez:

• Il faut beaucoup d'argent afin d’épargner. (Oui ou Non)

• Epargner chaque semaine exige une bonne conduite permanente. (Oui ou Non)

• Il est préférable d’épargner le peu d'argent que avez-vous au lieu de le dépenser pour 
paraitre bien ou pour l'auto-satisfaction. (Oui ou Non)

• L’épargne d'un peu d'argent chaque semaine conduit à beaucoup d'argent, et le montant 
total peut être dépensé pour des choses utiles. (Oui ou Non)

Expliquez au groupe que la signification de ce jeu est:

Il est difficile de faire des épargnes lorsque vous n'avez pas assez d'argent pour acheter tout ce 
dont vous avez besoin, mais l'épargne peut être très facile si vous décidez d’épargner un peu 
d'argent chaque semaine. Si vous pouvez épargner un peu d'argent régulièrement, vous 
accumulerez assez d'argent pour réaliser vos projets.

TECHNIQUE 5: Une planification préalable de la façon dont vous dépensez 
votre argent 

Discutez des déclarations et poser des questions sur la carte de la technique 5: «Une 
planification préalable de la façon dont vous dépensez votre argent ». Comme une dernière 
activité pour cette technique, lisez et discutez l'histoire de Mary.
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HISTOIRE 4:  Mary
Marie est âgée de 17 ans et elle aime écouter la radio. Elle écoute la radio tout le 
moment qu’elle le peu. Elle aime toutes les émissions. Elle aime les nouvelles et les émissions 
qui l’apprennent des nouvelles choses.

Heureusement, la tante de Marie a proposé de lui donner un poste de radio. Cependant, Mary a 
rarement assez d'argent pour acheter des piles pour qu'elle puisse écouter la radio aussi 
souvent qu'elle le veuille.

Mary travaille habituellement une ou deux fois par semaine à un endroit où ses voisins élèvent 
les animaux. Elle aide également sa tante avec son affaire le jour du marché, par laquelle elle 
peut épargner à peu près 600 francs par jour.

Chaque semaine, Marie planifie ce sur quoi elle va dépenser son argent, comme la nourriture, 
le ticket de bus, ou les cosmétiques pour les cheveux. Elle épargne régulièrement de l'argent 
dont elle aura besoin pour dépenser sur ces articles. Elle épargne aussi un peu d'argent dans 
son groupe de solidarité afin d'acheter deux lapins.

Parfois, elle épargne aussi un peu d'argent à la maison afin qu'elle puisse l'utiliser au cas où 
elle ne dispose pas d'un emploi la semaine suivante, ou en cas d’une urgence, comme c'est 
souvent le cas!

Parfois, après tout, quand Marie a un peu d'argent de cotee, c'est l'occasion pour elle d'aller au 
marché et d’acheter des piles pour sa radio.

Posez les questions suivantes:

Comment Mary gère-t-elle son revenu? Que le groupe discute.

 [Réponse: Elle planifie tout d'abord comment dépenser son argent sur une semaine, épargnen  
dans son groupe de solidarité, et elle épargne un peu d'argent à la maison afin d'acheter des 
piles, si possible.]

Pourquoi est-ce que Mary écoute très souvent la radio? Que le groupe de discute.

[Elle planifie comment épargner et dépenser son argent, et priorise les choses les plus 
importantes en premier. Si elle a assez d'argent, elle va acheter des piles pour sa radio. Si non, 
elle n'écoute pas la radio.]

TECHNIQUE 6: Epargner regulièrement au moment prévu 

D'abord discuter des questions et des principes sur la carte sous cette section en vue de 
renforcer les épargnes régulières, hebdomadaires.

Passons en revue et discutons sur l'histoire de Jocelyne et Uwimana, ainsi que de l'histoire de 
Francine et Flora.
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HISTOIRE 2: Jocelyne and Uwimana

Jocelyne et Uwimana sont cousines et elles vivent sous le même toit. Elles ont décidé 
de faire de l'argent par l'élevage des chèvres. Comme la famille n'a pas de chèvres, les deux 
filles décident de faire des économies pour acheter une chèvre. Elles savent quel genre de 
chèvre elles veulent acheter et son prix. Elles ont décidé d’épargner chaque semaine et elles se 
sont convenues de la quantité d'argent qu'elles pensent qu'elles peuvent épargner.

Uwimana est très bonne à faire des calculs: à examiner la somme d'argent que chacune d'elle 
doit épargner chaque semaine et à compter le nombre de semaines pendant lesquelles elles 
auront à épargner avant d'acheter la chèvre. Cela semble prendre un certain temps, mais si 
elles mettent leurs économies ensemble, ce sera plus rapide.

Au cours des deux premières semaines, elles ont fait des efforts pour épargner, et leur famille 
les a félicités. Mais Jocelyne a commencé à passer du temps avec un jeune homme qui est 
venu récemment vivre près de leur domicile. Quand ils vont prendre le thé ensemble, c’est 
Jocelyn qui paie la facture, afin de lui montrer qu'elle a de l'argent. Elle a commencé à dépenser 
de l'argent aur salon de coiffure pour attirer le jeune homme afin qu'il puisse l'aimee plus.

Lorsque Uwimana demande à Jocelyne sur ses économies, elle ne s'en soucie pas. Elle dit 
qu'elle n'a pas d'argent pour épargner maintenant. Elle a promis à Uwimana qu'elle lui donnera 
beaucoup d'argent à partir de sa plantation de thé. Uwimana dit: « Ne vous inquiétez pas, je 
vais travailler très dur et j’épargnerai plus le mois prochain. En fin de compte, les choses seront 
les mêmes ».

Posez les questions suivantes au groupe et discutez des réponses:

  Pourquoi les deux filles ne prospérernt-elles pas de la même manière?

  Laquelle des deux filles peut servir de modèle?

 Ne faudrait-il pas considérer l’amour vis-àtvis le jeune homme comme la première 
 priorité?

HISTOIRE 3: Flora and Francine

Flora et Francine travaillent dans un salon de coiffure; ces deux jeunes filles gagnent environ 
30.000 francs par mois. Flora dépense son argent tous les mois et ne garde jamais rien. Mais 
Francine épargne 3.000 francs par mois dans son groupe de solidarité. Tout le monde pense 
que Flora gagne plus d'argent que Francine parce Flora porte beaucoup de nouveaux 
vêtements et des paires de chaussures. Elle prend habituellement les motos-taxis, mais 
Francine marche. Flora boit également du jus de fruits ou du thé, tandis que Francine boit de 
l'eau quand elle est à la maison.

Après un an, Francine a épargné 36.000 francs, et cet argent est suffisant pour acheter un petit 
moulin.

Elle continue à faire son travail de coiffure, mais son moulin génère des revenus parce que les 
femmes de la ville le louent. Elle n’utilise que l'argent de son salaire, et elle épargne le montant 
de 20.000 francs générés par la location du moulin, comme elle l'intention d'acheter des 
animaux pour l'élevage.

Maintenant, Francine porte toujours des habits neufs. Elle achète tout ce dont elle a besoin 
parce qu'elle a mis de cotee beaucoup d'argent et a beaucoup de bétail, mais Flora continue à 
ne pas épargner. Elle ne vie que sur le salaire de son travail de coiffure.
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Questions:

Posez la question: Qui a épargné régulièrement?

Quel est le plan d’pargne de  Francine [Après avoir discuté, donner la bonne réponse]?

• Epargner 3000 francs par mois
• Epargner de l'argent provenant de son moulin qu’elle loue aux femmes de sa ville

Posez la question: Quel est le profit de Francine de l'argent qu'elle a économisé 
régulièrement?

TECHNIQUE 7: Epargner dans un endroit sûr

Partagez d’bord et discutez des principes sur la carte dans la section sur l'épargne dans un 
endroit sûr. Dites au groupe: Écoutez attentivement les histoires suivantes au sujet de Chantal 
et Octavia, deux jeunes filles qui épargnent de l'argent. Après chaque histoire, nous allons nous 
arrêter afin de discuter de ce qui s'est passé.

HISTOIRE 5 Chantal and Octavia

Chantal a 18 ans, et Octavia est âgée de 17 ans. Ces deux filles vivent à Cibitoke,                      
l'un des quartiers de Bujumbura. Le jour de Noël, chacun d'eux a reçu 10.000 francs de               
leur grand-mère. Elles ont toutes deux décidé d’épargner de l'argent afin qu'elles puissent 
réaliser des projets importants. Cependant, ils ont choisi des moyens différents.

Chantal a décidé d’adhére à un groupe de solidarité Ishaka et d’épargner son argent dans ce 
groupe de solidarité dès que possible. Octavia a décidé de cacher son argent à la maison. Tout 
d'abord, écoutez ce qui s'est passé à Chantal.

L’histoire de Chantal:

Chantal voudrait acheter une machine à coudre et commencer à réaliser son projet de devenir 
une couturière. Elle veut épargner de l'argent qu’elle a obtenu de sa grand-mère et d'y ajouter 
ses revenus jusqu'à ce qu'elle ait suffisamment d'argent pour acheter la machine à coudre.

Chantal décide d’adhérer à un groupe de solidarité Ishaka afin d’épargner son argent. Chaque 
semaine, elle utilise l'argent qu'elle reçoit comme cadeau de Noël pour épargner autant qu'elle 
peut, et il est facile. Cependant, après avoir contribué tous les 10.000 francs pour le compte 
d’épargne du groupe de solidarité Ishaka, il est difficile pour elle de trouver de l’argent pour 
épargner chaque semaine. Ainsi, certaines semaines, au lieu de prendre un bus à son travail le 
samedi, elle va à pied de façon à épargner de l'argent. Son lieu de travail est très loin! Au cours 
d’autres semaines, elle saute le petit déjeuner afin d’épargner. Quand elle arrive à la maison, 
elle est très fatiguée, ou a très faim.

Chantal a besoin d'une nouvelle paire de chaussures à porter le jour du mariage de son frère, 
mais tout son argent est dans le groupe de solidarité Ishaka et elle ne peut pas retirer tout avant 
la date prévue. Cependant, son argent est en augmentation, peu à peu. L'épargne est difficile, 
mais Chantal sait qu'elle va atteindre son objectif.
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Prenez une pause pour discuter des questions suivantes:

Comment épargner dans le groupe de solidarité Ishaka aide Chantal à mener à bien son 
projet?

[Réponse: Garder son argent dans le compte d'épargne du groupe de solidarité empêche de 
gaspiller de l'argent sur des choses inutiles. Chantal peut demander un crédit du groupe de 
solidarité si elle a besoin d'argent pour son projet]

Quels problèmes peuvent vous empêcher d'épargner de l'argent dans votre groupe de 
solidarité?

[Réponse:. Avoir de l'argent pour épargner toutes les les semaines peut être difficile, et vous 
n'avez pas le libre accès à l'argent que vous avez épargné]

Dites:

Ecoutons ce qui est arrivé à Octavie, la sœur de Chantal.

L’histoire d’Octavia

Octavia veut épargner de l'argent afin de s’inscrire pour des études en sciences informatiques. 
Elle ne veut pas adhérer à Ishaka. Elle veut utiliser son argent comme elle veut. Elle décide de 
cacher ses 10.000 francs dans une petite boîte métalique qu'elle garde sous un tas de 
vêtements dans son armoire.

Octavia aime les vêtements qu'elle voit sur le marché, et très souvent les foulards et les 
chemisiers qu’elle veut acheter coûte plus cher que ce qu'elle gagne en tant que coiffeuse. La 
conséquence est qu’environ une fois par mois, elle prend un peu d'argent de la petite boîte 
dans le but d'acheter quelque chose. Elle est très heureuse à ce sujet! Parfois, quand elle 
gagne beaucoup d'argent, ça lui permet d'épargner un peu dans son petit boîtier, et elle est très 
heureuse avec sa volonté d’épargner.

Un jour, son oncle a vu quand elle mettait de l’argent dans sa boite. Quelques jours plus tard, 
quand elle a regardé dans la boîte pour vérifier, elle a remarqué qu’il y avait de l'argent qui 
manquait. Quelques jours plus tard sa sœur aînée lui a demandé de l'argent pour le billet de 
bus pour aller à son travail. Heureusement, Octavia pouvait payer le billet d'autobus à partir de 
ses fonds. Cependant, quand il était temps de payer pour la première partie des études en 
sciences informatiques, elle n'avait pas assez d'argent.

Discutez des questions suivantes:

• Quels	
  sont	
  les	
  avantages	
  d'épargner	
  de	
  l'argent	
  à	
  la	
  maison?
•
• Qu’est-­‐ce	
  qui	
  est	
  mieux:	
  Epargner	
  de	
  l'argent	
  dans	
  les	
  groupes	
  de	
  solidarité,	
  ou	
  épargner	
  de	
  

l'argent	
  à	
  la	
  maison?

La meilleure façon d'épargner est de mettre son argent dans un lieu le plus sûr, et dans 
un endroit où vous n'avez pas accès à votre argent tout le temps. 
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CLÔTURE:

Pour clôturer la leçon:

1. Demandez si le groupe a des questions finales. 

2. Dites au groupe si à la prochaine réunion, il continuera à couvrir la Leçon 3 et toutes les 
techniques pour épargner ou s’il va passer à la Leçon 4. Cela dépendra si le groupe a 
terminé la Leçon 3 et l’a bien compris.

3. Demandez au président de lever la séance en rappelant la date, l'heure et le lieu de la 
prochaine réunion: « Rendez-vous à la prochaine réunion sur: [Date ................... 
Heure ................. Lieu ................] »

4. Terminez la réunion avec un jeu ou une chanson qui aidera tout le monde d’apprendre 
par cœur ce qui a été étudié. 

Chanter la chanson suivante ensemble qui enseigne sur la bonne gestion de l'argent.

En tant que des filles, nous avons la grande opportunité de faire partie d’Ishaka.

 Nous avons dansé quand nous avons appris il y avait 

un projet Ishaka

 Nos coeurs sont devenus pacifiques,

 Ishaka a créé la cohésion sociale parmi les filles

 Yeye yeeeeeeeeeeeeeeeeeee

 Nous avons appris les sept stratégies d'épargne

 La première consiste à choisir un objectif d'épargner

 La seconde consiste à déterminer le plan d'épargne

 La troisième est de faire la distinction entre les besoins et les désirs

 La quatrième est de contrôler les dépenses

 La cinquième est d'anticiper les revenus et les dépenses

 La sixième est d’épargner régulièrement

 La septième est d’épargner dans un endroit sûr

100  l    BOITE A OUTIL ISHAKA 



3.5.4 NAWE NUZE LECON 4  

LES CRÉDITS DANS LES GROUPES DE SOLIDARITÉ 
APERÇU

Introduction:

Jusqu'à ce point, les activités du groupe de solidarité ont consisté en des épargnes et formation 
hebdomadaires. Aucun crédit n’a été octroyé. La formation de la leçon 4 «Les crédits dans le 
groupe de solidarité » enseigne aux membres comment fonctionnent les crédits dans le groupe 
de solidarité. À la fin de la leçon 4, les membres sont autorisés à demander des crédits, étant 
donné qu'il y a une compréhension claire et fonctionnelle dans le groupe de la façon dont 
s’opèrent les crédits, et pourvu qu’il y ait suffisamment de fonds disponibles dans la caisse pour 
octroyer des crédits conformément aux règlements d’ordre intérieur. Il est conseillé que les GS 
accordent des petits crédits pour commencer. Une fois que les membres auront terminé la leçon 
5 et 6, couvrant à la fois les activités génératrices de revenus et les projets à but lucratif ainsi 
que la gestion des conflits, les membres seront alors mieux préparés à recevoir et à rembourser 
des crédits plus importants.

A faire
Introduire les concepts de base et une compréhension générale de la gestion des conflits avant 
qu’un GS ne commence des opérations de crédit.

A ne pas faire 
Permettre aux GS d'octroyer des crédits jusqu'à ce que le groupe de solidarité ait terminé cette 
leçon et ait bien compris comment fonctionnent les crédits. Les GS ont également besoin 
d'avoir suffisamment épargné et maîtrisé les règlements d’ordre intérieur.
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LECON 4
LES CRÉDITS DANS LES GROUPES DE SOLIDARITÉ
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LECON 4 FORMATION: 

LES CRÉDITS DANS LES GROUPES DE SOLIDARITÉ

Mise en route

ETAPE 1: Demandez au groupe s’il y a des questions au sujet de la leçon précédente. Donnez 
au groupe le temps de discuter. 

ETAPE 2: Dites au groupe que l'objectif de cette leçon est de comprendre comment 
fonctionnent les crédits dans le groupe de solidarité.

ETAPE 3: Partagez le contenu et les objectifs de la leçon. 

Objectifs de la leçon:

À la fin de cette leçon, nous aurons appris sur:

• Solliciter un crédit 
• Les deux types de crédits que nous pouvons demander
• Le remboursement du crédit 
• La différence entre épargner et emprunter de l’argent 

PARTIE 1: Solliciter un crédit

ETAPE 4: Dites au groupe: 

Comme nous l'avons vu dans les deux leçons précédentes, les principales tâches de gestion de 
l'argent sont l'épargne et des crédits. Chaque membre a le droit de demander un crédit dans le 
groupe de solidarité.

ETAPE 5: Demandez au groupe: 

Dans notre groupe de solidarité, quels type de crédits etes-vous autorisés à prendre?

Que le groupe discute de leurs réponses, puis vous leur donner la réponse:

Il y a deux sortes de crédits:

1. Le crédit pour la réalisation des projets, qui est remboursé avec intérêt. (La plupart du 
temps, le taux est de 10 pour cent, mais cela dépend du taux établi dans les règlements 
d’ordre intérieur du groupe de solidarité.)

2. L'autre type de crédit est celui demandé par le fonds social, et il est versé sans intérêt.

ETAPE 6: Demandez au groupe:                                                                                                                                                       

Quelle est la différence entre l'argent empunté et l'argent que nous épargnons?
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Permettez au groupe de discuter de leurs réponses, puis vous leur fournissez l'explication 
suivante:

L'argent que vous épargnez vous appartient, mais l'argent d'un crédit n'est pas à vous. Il 
appartient à d'autres dans le groupe de solidarité. Si vous n'arrivez pas à le rembourser, vous 
êtes pénalisé en conformément aux règlements d’ordre intérieur qui régissent le groupe de 
solidarité.

Même lorsque vous empruntez de l'argent provenant d'un individu, vous devez rembourser à la 
date convenue.

ETAPE 7: Demandez au groupe: 

Y’a-t-il une obligation d'obtenir un crédit?

[Réponse]: Oui, et ces exigences sont dans les règlements d’ordre intérieur qui régissent le 
groupe de solidarité.

Discutez de ce que sont ces règles.

ETAPE 8: Demandez au groupe:

Remboursez-vous le même montant d'argent que ce que vous avez emprunté?

Réponse:

Beaucoup de gens qui vous ont prêté de l'argent demandent un montant supplémentaire parce 
que vous avez utilisé leur argent. Cet argent est appelé «intérêts».

Lorsque vous emprunter auprès d’un ami, il ne peut pas réclamer des intérêts en plus de 
l'argent qu'il vous a prêté.

Lorsque vous empruntez de l'argent du groupe de solidarité, vous payez des intérêts puisque 
vous avez utilisé l'argent des autres.

ETAPE 9: Demandez au groupe

Devez-vous rembourser si l'argent que vous avez emprunté est volé?

 [Réponse]: Oui, et la leçon que nous apprenons est que l'emprunt est lié au remboursement, 
les modalités de remboursement, et l'intérêt. Tout cela est de votre responsabilité lorsque vous 
prenez un crédit.

PARTIE 2: Comparaison entre épargné et l'emprunt

ETAPE 10: Demandez au groupe:

Que pouvons-nous faire afin d'obtenir beaucoup d'argent?

Activité: Dites au groupe
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• Levez la main si vous pensez que nous devrions épargner de l'argent.
• Levez la main si vous pensez que nous ne devrions pas épargner de l'argent.

Analysons ensemble les avantages d'un crédit et ceux de l'épargne.

ETAPE 11: Demandez au groupe:

Qui peut nous raconter son expérience en matière des avantages de l'épargne ou de 
l'emprunt d’argent?

Que le groupe discute et les membres partagent leurs expériences.

ETAPE 12: Ecoutons l'histoire de Corine.

L’histoire de Corine

Corine avait emprunté 1.000 francs auprès de deux de ses amies, et elle a donc eu 2.000 
francs au total. Elle a planifié d'utiliser cet argent pour acheter des écharpes qu'elle allait vendre 
au marché. Elle a accepté de rembourser au bout d'une semaine. Après la première semaine, 
elle n'a pas vendu tous ses foulards. Après la deuxième et la troisième semaine, elle a continué 
à donner plus d'excuses. Après qu'elle eut réussi à remettre l'argent à ses amis, elle pensait 
que tout irait mieux. Mais ses amies se plaignaient d’elle, puis l’ont abandonné. Personne ne lui 
prêterait encore de l'argent.

ETAPE 13: Demandez au groupe et discuter de leurs réponses:

Qu’est-ce qui est nécessaire afin d'obtenir un crédit auprès de votre groupe de 
solidarité?

Quelles sont les conditions de remboursement?

Que faut-il garder à l'esprit avant d'emprunter de l'argent?

Réponse: Lorsque vous emprunter de l'argent de votre groupe de solidarité Ishaka, vous 
devriez savoir ce qui suit:

• Vous devrez rembourser tout l'argent que vous avez emprunté, avec interet. Vous devez 
savoir que le prix que vous vendez vos produits doit être suffisamment élevé pour 
pouvoir rembourser le crédit avec intérêt.

• Si vous tombez en faillite, vous devez, de toute façon, rembourser avec intérêt l'argent 
du groupe de solidarité.

• Vous devez savoir combien d'argent vous gagnez et la valeur de vos actifs pour que 
vous puissiez rembourser le crédit.

• Vous devez savoir combien de temps vous avez besoin pour rembourser le crédit.
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CLÔTURE

ETAPE 14:  Pour clôturer la leçon:

1. Demandez si le groupe a des questions finales.

2. Dites au groupe si à la prochaine réunion il continuera avec la  Leçon 4 ou s’il va aller à 
la leçon 5. Cela dépendra de savoir si le groupe a terminé et a bien compris la leçon 4.

3. Demandez au président de lever la séance en rappelant la date, l'heure et le lieu de la 
prochaine réunion: « Rendez-vous à la prochaine réunion le : [Date ................... 
Heure ................. Lieu ................] » 

4. Terminez la réunion avec un jeu ou une chanson qui aidera tout le monde d’apprendre 
par cœur ce qui a été étudié.

Chanson
Inclure un jeu ou une chanson qui aide  à mémoriser cette leçon, ou une chanson d'une 
leçon précédente. Ci-dessous est une suggéstion d’une chanson:

Je	
  n'aime	
  pas	
  emprunter	
  des	
  choses	
  que	
  je	
  ne	
  peux	
  pas	
  reme5re	
  ou	
  rembourser.

Lorsque	
  vous	
  en	
  avez	
  besoin,	
  le	
  propriétaire	
  vient	
  et	
  vous	
  oblige	
  de	
  les	
  reme5re.

Lorsque	
  vous	
  les	
  perdez,	
  vous	
  devez	
  payer	
  au	
  lieu	
  de	
  me5re	
  fin	
  à	
  la	
  relaBon.

Parce	
  que	
  l'argent	
  est	
  spécial,	
  et	
  il	
  y	
  a	
  un	
  intérêt	
  appliqué.

Prenez	
   soin	
   de	
   vos	
   propres	
   choses,	
   votre	
   propre	
   argent,	
   et	
   épargnez	
   pour	
   vos	
  
besoins!

Je	
  ne	
  garderais	
  jamais	
  le	
  silence	
  avec	
  Ishaka!
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3.5.5 NAWE NUZE LECON 5 
ACCROÎTRE LES FONDS PAR LE BIAIS DES ACTIVITÉS 
GÉNÉRATRICES DE REVENUS OU PROJETS À BUT  
LUCRATIF

APERÇU

Introduction:
Cette leçon aidera les membres dans la compréhension, le choix, la conception et la mise en 
œuvre des projets à but lucratif (PMP), autrement connu comme activités génératrices de 
revenus (AGR). Essentiellement, les filles se développent comme les entrepreneurs et les 
propriétaires de petites entreprises.

Cette leçon enseigne aussi aux filles à propos de la ségrégaton des emplois basée sur le genre, 
en s'efforçant à habiliter filles à envisager de choisir des projets à but lucratif  qui sont 
généralement effectués par les garçons ou les jeunes hommes, car ils peuvent être plus 
lucratifs.

Au moment où le groupe atteint la leçon 5, la vie dans le groupe de solidarité devrait rouler 
comme sur des roulettes et être fonctionnelle avec des réunions régulières, des épargnes 
ordinaires, et des formations régulières. Les membres doivent comprendre comment les 
groupes de solidarité Nwe Nuze sont mis en place et organisé et être des participants actifs 
dans les activités du groupe. À ce stade, tous les membres seront déjà en train d’épargner 
régulièrement et auront peut-etre  pris des crédits.

Pour cette leçon, l'Agent Communautaire aura besoin des éléments suivants:

• Des photos montrant les différents travaux et AGR pertinents pour les coutumes ou 
oppportunités actuelles ou anciennes. La leçon comprend des exemples de photos des 
emplois et des AGR. Il faut les adapter pour refléter le contexte de votre projet.

• Le matériel pour écrire -

Conseils pour cette leçon:

1. Durée: Cette leçon prendra entre 4 à 7 semaines pour que les membres développent 
une solide compréhension.

2. Le Coordonnateur de terrain devrait apporter un soutien solide à l'Agent Communautaire 
dans le renforcement et la révision du contenu avec les membres du groupe de 
solidarité.

3. Le coordonnateur de terrain devrait appuyer les membres du groupe dans le 
développement de leurs projets et leurs plans d’exécution.
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Success Story:

Le succès de Rosette Nshimirimana avec le Projet à but lucratif 
Je suis née dans une famille très pauvre de la province de Gitega où mes parents avaient 
l'habitude de cultiver pour les autres pour subvenir aux besoins de la famille. À l'âge de sept 
ans, j'ai commencé l'école primaire, mais à l'âge de 13 ans, j'ai dû arrêter pour soutenir ma 
famille. Tous les enfants de la campagne avaient  l’habitude d'arrêter les études à environ 13 
ans parce que les parents pensaient que’à cet âge, ils sont capables de travailler et qu'ils en ont 
assez appris. Puis j'ai commencé à vendre la main d’œuvre où je gagnais 80 francs burundais 
[environ $ 0,30 USD] par jour. J’ai arrêté cette activité quand j'ai commencé avec le projet 
Ishaka.  Ce projet encourage les filles à mettre ensemble leuru force dans l'épargne afin de 
pouvoir payer nos frais et de prendre des crédits grace à nos épargnes pour des projets à but 
lucratif. De bénéfices de monprojet Ishaka à but lucratif, j'ai payé pour des cours de vétérinaire. 
C'est comme si CARE avait été envoyé par Dieu, comme je n’ai pas pu voir comment je n’ai pas 
fait ça avant. Ce n'était pas facile pour épargner et gagner de l'argent, mais maintenant je suis 
le vétérinaire de ma région, et je reçois 3000 francs burundais [l'équivalent de 2,50 $] pour 
chaque animal traité.

Leçons apprises:

• Certaines jeunes filles de votre projet peuvent déjà être impliquées dans des AGR. Il faut 
encourager ces filles à envisager comment ells peuvent être plus compétitives et 
augmenter leurs revenus, soit en s'appuyant sur leurs activités/affaires existantes, ou qui 
envisagent un autre projet à but lucratif qui serait plus lucratif.

• Les filles sont diverses. Certaines filles seront très entrepreneuriales et d'autres pas. 
Certaines filles seront défiées par cette leçon et auront besoin de plus de temps pour 
apprendre et de décider au sujet de leur projet à but lucratif. D'autres filles auront déjà des 
solides compétences et une inclinaison rapide pour les affaires. Il faut encourager les filles 
les plus entreprenantes à encadrer les filles moins entrepreneuriales.

• Les filles ont besoin d'apprendre sur des nouvelles et différentes options pour les AGR ou 
PMP. Il n'est pas surprenant que les filles aient tendance à choisir des AGR dont elles sont 
familières ou qu'elles observent les femmes et les filles faire couramment dans leurs 
communautés. Par exemple, peut-être un travail commun pour les filles est la vente de 
produits de boulangerie, mais si toutes les filles vendent des produits de boulangerie, il 
peut y avoir un excédent de produits de boulangerie pour les clients à choisir, réduisant 
ainsi le potentiel de profit des filles et des propriétaires des activités.

• Pour que les filles réussissent, elles devraient être encouragées à choisir une AGR / PMP 
qui va générer un revenu régulier pour les dépenses/besoin du ménage, pour l'épargne et 
pour le remboursement de leur crédit avec intérêt. Voici quelques façons de le faire:

1. Transcender les rôles d'emplois basés sur le sexe en choisissant une AGR / PMP que 
pourrait faire généralement un garçon. Cette leçon appui les filles dans ce domaine.
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2. Le choix d'une AGR / PMP pour lesquels il existe une demande, en particulier une forte 
demande. Il peut être à l'avantage des filles à envisager également la relation de l'offre 
et la demande.

3. Développer un advantage concurrentiel. Si une jeune fille choisit de participer à une 
AGR / PMP commun au sein de son contexte, comment peut-elle se distinguer des 
autres dans la communauté et exercent la même AGR au sein de sa communauté de 
manière à gagner un revenu stable ou élévé.

4. Aider les filles à identifier les AGR / PMP que sont appropriés au context.

5. Les filles devraient choisir une AGR / PMP qu'elles aiment.

• Les membres du groupe de solidarité vont souvent refuser l’octroi d’un crédit à une jeune 
fille s’ils ne sont pas convaincus de son idée, sa conception, ou son efficacité. Ils lui 
demanderont de continuer à développer son plan. Les membres du groupe devraient être 
encouragés à donner leur avis sur des idées, la conception et la mise en œuvre des AGR / 
PMP des uns et des autres.

• Engagez les groupes de solidarité dans l'apprentissage croisés entre les groupes. Si votre 
projet a des groupes plus chevronnés ou mature, il est utile pour les nouveaux groupes de 
leur rendre visite et d’apprendre de leur AGR / PMP et activités d'épargne et de crédit, et de 
renforcer les concepts de cette leçon.

• Les projets à but lucratif  ne devraient pas décourager les filles de fréquenter l'école ou de 
participer à la formation professionnelle formelle. Dans votre projet, des précautions 
devraient être prises pour s'assurer que les projets à but lucratif  permettent aux filles 
scolarisées de rester à l'école et aux filles non-scolarisées de retourner à l'école.

• Les filles peuvent choisir d'effectuer des projets à but lucratif sur une base individuelle. 
D'autres filles peuvent vouloir s'associer avec un ou plusieurs membres du groupe sur un 
projet.

• Les filles dans Ishaka ont bénéficié d'une formation professionnelle. Il faut envisager de 
dispenser la formation professionnelle dans votre projet.

A faire
• Contextualiser le contenu et les exemples de cette leçon, comme les PMP et des       

emplois habituels et basés sur le genre, pour votre pays, l'emplacement et les filles          
que vous desservez. La plus importante considération est de savoir s’il y a un marché (par 
exemple une demande du public) pour s'assurer que les projets réussissent. Au Burundi, 
par exemple, les AGR suivantes étaient les plus appropriées et efficaces chez les filles.

Filles non-scolarisées en milieux urbains 
Petits restaurants
Des petites boutiques pour l'alimentation et autres petits objets, tels que les e lait corporel et 
produits cosmétiques
Vente de vêtements et de mode des jeunes
Vente des chaussures
Vente des fruits et légumes
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Filles scolarisées en milieux urbains 
Vente des unités de recharge pour téléphones mobiles
Vente du matériel scolaire comme des stylos, crayons et cahiers
Vente des bonbons et des friandises
Patisserie et vente des gâteaux et beignets, et autres pâtisseries

Filles des zones rurales
Fabrication et vente de la bière de banane 
Élevage et vente des animaux (moutons, chèvres, poulets, lapins) 
Cultiver des légumes et des céréales comme l'amarante et les pommes de terre
L'agriculture pour la vente de produits
La vente des aliments au marché 
La fabrication du savon

A ne pas faire
• Encourager les affaires autour de la bière locale. Bien qu’elle soit rentable, la 

consommation est souvent un facteur important lié à la violence basée sur le genre dans la 
communauté.

• Permettre aux filles de commencer un projet d'envergure sans une sorte de garantie de 
résultats possibles. Vous voulez que les filles gérent le risque. Il est mieux pour les filles 
d'aller étape par étape, de tester la faisabilité de leur AGR / PMP. Il est conseillé aux filles 
d’augmenter seulement les fonds qu’elles investissent dans une AGR / PMP une fois 
qu’elles ont vu des indicateurs qui assurent la réussite. Ce critère est celui que le GS peut 
utiliser pour déterminer s'il faut accorder un crédit à un de leurs membres.

Les	
  filles	
  en	
  train	
  d’etre	
  formée	
  en	
  pa3sserie	
  –	
  l’un	
  des	
  mul3ples	
  mé3ers	
  développés	
  parmi	
  les	
  par3cipantes	
  
d’Ishaka.	
  Certaines	
  sont	
  parvenues	
  à	
  ouvrir	
  des	
  boulangeries	
  dans	
  leurs	
  quar3ers	
  pour	
  suppléer	
  à	
  leur	
  revenu.
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LECON 5
ACCROÎTRE LES FONDS PAR LE BIAIS DES ACTIVITÉS 

GÉNÉRATRICES DE REVENUS OU PROJETS À BUT  LUCRATIF 
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LECON 5 FORMATION: 
ACCROÎTRE LES FONDS PAR LE BIAIS DES ACTIVITÉS 
GÉNÉRATRICES DE REVENUS OU PROJETS À BUT  LUCRATIF 
Note à l’intention de l’Agent Communautaire:

• Cette leçon prendra entre 4 à 7 semaines pour les membres à développer une solide 
compréhension. Le Coordonnateur de terrain vous appuiera dans le renforcement et la 
révision du contenu.

• Le coordonnateur de terrain aidera les membres du groupe dans le développement de 
leurs projets et leurs plans de mise en œuvre.

• Le matériel nécessaire pour cette leçon:

1. PiDes photos montrant les différents travaux et AGRs pertinents aux coutumes et 
opportunités actuelles ou anciennes.

2. Du matériel pour écrire.

Mise en route:

ETAPE 1: Demandez au groupe s’il y a des questions au sujet de la leçon précédente. Donnez 
au groupe le temps de discuter.

ETAPE 2: Dites au groupe: 

Le but de cette leçon est de comprendre comment augmenter les fonds par le biais des activités 
génératrices de revenus ou des projets à but lucratif.

Maintenant que nous avons été formés en matière d’épargne et de crédit, on peut souhaiter 
demander un crédit pour mettre en œuvre des projets qui pourraient accroître l’argent ou 
d’autres actifs que nous possédons déjà.

ETAPE 3: Partager le contenu et les objectifs de la leçon.

Objectifs de la leçon:

À la fin de cette leçon, nous allons:

• Savoir ce que c’est une activité génératrice de revenus.
•  Comprendre la ségrégation basée sur le genre des activités et des emplois et ses 

conséquences.
• Savoir comment choisir un projet à but lucratif correctement et comment bien le gérer.

Les parties de cette leçon:
• PARTIE 1: Types d’activités génératrices de revenus dans notre quartier.. 
• PARTIE 2: Ségrégation basée sur le genre des activités.
• PARTIE 3: Mise en œuvre d’un projet à but lucratif.
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Mots clés à apprendre par le groupe dans cette leçon:
• Projet à but lucratif
• Séparation des choses ou des personnes
• Genre
• Choix du projet
• Bonne exécution du projet
• Le suivi du projet
• Livre de stock
• Livre de caisse
• Bank ledger grand livre de la Banque

Apprendre ensemble:
Dites au groupe: Cette leçon est très participative. Apprenons ensemble en:

• Parlant de ce que nous apprenons tout au long de la leçon au fur et à mesure de la 
formation.

• Partageant nos témoignages sur nos propres pratiques et comportements avec les activités 
génératrices de revenus et des projets à but lucratif qui peuvent aider les autres dans le 
groupe à modifier leurs comportements et à améliorer leurs pratiques.

PARTIE 1:  Types d’activités génératrices de revenus dans notre quartier.

ETAPE 1:   Montrer au groupe les photos des emplois, des professions et activités génératrices 
de revenus, et demander au groupe et discuter:

Quelles sont les activités que l’on peut effectuer afin d’obtenir un salaire mensuel?

Exemples: enseignant, infirmier, comptable, commerçant, etc.

Que le groupe donne d’autres exemples

Quelles sont les activités des petits  projets qui doivent être  faites pour augmenter les 
revenus, et donc qui améliorent votre condition de vie?

Exemple: projet de boutique, la vente d’objets: des tomates, produits de boulangerie, les 
arachides, les fruits, etc.

Que le groupe donne d’autres exemples.
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Photos d’emplois, de professions et activités génératrices de revenus

Eléctricien Charpen)er

Plombier Comptable

Paintre	
  en	
  ba)ment Maçon
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Docteur Policier

Facteur	
   Chauffeur	
  

Mécanicien	
  des	
  vélos	
   Mécanicien	
  des	
  voitures
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Soudeur	
   Banquier	
  

Pharmacien Cuisinier	
  

Tailleur Coiffeur	
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Secrétaire Enseignant	
  

Infirmière	
   	
  Concièrge	
  /Servante

Educateur	
  en	
  service	
  de	
  garde Vendeur	
  au	
  marché
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Technicien	
  en	
  tex)le	
   Tisserand	
  

Animateur	
  à	
  la	
  radio Journaliste

Agriculteur	
  /Travailleur	
  des	
  champs
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Ségrégation basée sur le genre des activités et des professions 

ETAPE 1: Demandez au groupe:

Qu’est-ce qu’une ségrégation des personnes?

Réponse: C’est une ségrégation des personnes en fonction de leurs différences.

Exemples: 

-­‐ La couleur de la peau -: les personnes blanches et noires

-­‐ La ségrégation ethnique ou la linguistique

-­‐ Compétences: les personnes alphabètes et analphabètes

-­‐ Région: Les citadins et les villageois

-­‐ Age: Adultes et enfants

-­‐ Genre: les femmes et les hommes

ETAPE 2: Demandez au groupe the following questions and discuss:

Quelles sont les activités féminines  ou masculines, selon les coutumes passées et 
présentes dans certains domaines?

• Pour les hommes: la construction, de conduire les taxis, etc.

•  Pour les femmes: la cuisine, s’occuper des enfants, le nettoyage.

Demandez au groupe de partager d’autres exemples.

Quels sont les problèmes causés par la ségrégation basée sur le genre des emplois?

• Le chômage élevé des femmes et des filles parce qu’elles pensent ainsi que la 
communauté qu’il y a des emplois qu’elles ne peuvent pas faire.

• Les hommes croient que certains emplois ne peuvent être accomplis que par eux, et, 
partant, les femmes se sentent discriminés des hommes et des opportunités dont ils 
disposent.

• Les femmes et les filles restent sous-développées.

Exercice: 

Jouons un jeu. 

Montrer des exemples d'emplois qui souffrent de la ségrégation basée sur le genre.

Discuter de la façon dont cette ségrégation limite les choix des filles et des femmes, et donc 
comment cela limite les possibilités.
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Dites au groupe que les comportements et les croyances passées qui dégradent les femmes et 
les rendent peu développées peuvent changer. Les filles comprennent rapidement qu'elles 
peuvent avoir plus d'opportunités si elles ouvrent leurs esprits à d'autres possibilités.

Discuter du rôle primordial de la jeunesse pour le changement de ces comportements et 
attitudes. Lorsque les jeunes, garçons ou filles, comprennent que les gens ont des droits et 
pouvoir égaux sur tout, alors le respect, la déségrégation, et les possibilités se produisent pour 
les filles. 

Personne n'est plus importante qu'une autre! La ségrégation professionnelle peut changer et les 
filles peuvent poursuivre ces opportunités de génération de revenus.

L’exécution d’un projet à but lucratif

Dites au groupe: 

Il y a trois choses dont nous avons besoin d'apprendre afin de mettre en œuvre un projet à but 
lucratif:

1. Qu'est-ce qu’un projet à but lucratif
2. Comment choisir et lancer un projet
3. Comment concevoir un projet

I. DEFINITION D’UN PROJET

ETAPE 1: Demandez au groupe la question suivante puis discutez:

1. Qu’est-ce qu’un projet?

[Réponse:] Un projet est une activité qu’une personne ou un groupe de personnes met en 
œuvre afin d'augmenter leur revenu de manière à satisfaire leurs besoins quotidiens.

2. Types de projets de développement

Pouvez-vous énumérer certains types de petits projets générateurs de                         
revenus que vous connaissez?
Exemples:

• Les projets qui ne peuvent être mises en œuvre qu’au cours des saisons spécifiques: la 
culture.

• Des projets indépendants des variations saisonnières qui peuvent être mises en œuvre en 
tout moment: crédit-bail sur des outils, des champs de location, servir des aliments dans les 
restaurants, la fabrication et la vente de l’artisanat, etc.

II. COMMENT LANCER UN PROJET

Dites au groupe:

Il y a trois parties lors de la préparation d’un projet:
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A. Choisir un projet
B. Analyse de la façon dont le projet va prospérer
C. Connaître les lois et l’administration

ETAPE 1: Choisir un projet

Dites au groupe:

Voici les étapes à suivre dans le choix d’un projet:

• Enquêter sur des projets qui peuvent être mises en œuvre dans votre région, et comment ils 
peuvent être mis en œuvre.

• Enquêter sur les activités qui génèrent plus de revenus que d’autres dans la région où vous 
habitez.

• Planifier les fonds nécessaires et le bénéfice attendu. 

• Connaître tout sur votre région en ce qui concerne les lois, les taxes, les brevets (certaines 
activités nécessitent un paiement préalable de frais avant de les mettre en œuvre: cabaret, 
taxi, etc.), les gens avec qui il faut travailler, etc., en fonction

Ce qui suit sont des choses que nous devrions savoir pour rendre prospère un projet:

• Voir si un projet peut prospérer dans votre région.

• Mon projet est-il acceptable compte tenu de la situation de ma famille? 
Dans mon quartier? Compte tenu de mes convictions religieuses?

• Voir si les techniques de mise en œuvre du projet sont suffisantes.

• Dois-je avoir l’équipement nécessaire? Est-ce cet équipement est près de 
chez moi? Est-il loin de chez moi?

• Est-ce que je possède assez de compétences pertinentes qui peuvent 
m’aider à mettre en œuvre le projet? Sinon, est-il possible d’avoir 
quelqu’un pour m’aider à cet égard?

• Voir si vous avez assez de moyens financiers

• Quel capital est nécessaire pour mettre en œuvre le projet?

• Est-ce que je possède un capital suffisant pour mettre en œuvre le projet?

• Dois-je recourir à un crédit? Où l’avoir? D’un groupe de solidarité? D’une 
COOPEC? Ou d’une banque?

• Étudier le marketing du projet

• Quels sont les produits qui sont la plupart du temps exigés?

• Y’a-t-il un marché dans mon quartier ou une zone où je peux vendre mes 
produits?
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• Quel est le meilleur endroit pour vendre des produits? Sur le marché? À la 
maison? A un autre endroit?

• Y’a-t-il pour moi des acheteurs potentiels des produits? Où sont-ils? Y’en 
a-t-il beaucoup? 

• S’il y en a, comment vais-je m’y prendre?

• Comment vais-je fixer les prix?

A. Analyse de la façon dont le projet va prospérer

En analysant si un projet va prospérer, vous devez procéder comme suit:

• Faites une liste des besoins.

• Calculer l’argent qui sera utilisé pour obtenir toutes les choses nécessaires.

• Calculer l’argent que vous espérez gagner comme profit compte tenu des prix que 
vous avez fixés.

Exemple: projet de boutique

Liste des articles à vendre: D’autres besoins pour mettre en œuvre le projet: 

1. Pain   a. Fonds pour l’achat de fournitures de la boutique

2. Sucre              b. Location d’un vélo pour déplacer les fournitures de la boutique 

3. Huile de cuisine c. Location d’un endroit où vous allez vendre vos biens

4. Savon   d. Cahier et un stylo pour calculer les ventes

• Après la recherche sur les prix, procédez comme suit:

o Définir un prix pour chaque article que vous allez vendre. Le prix de vente de 
l’article devrait être plus que le prix d’achat. 

o Ensuite, calculez l'argent qui sera utilisé: Calculer le coût de toutes les choses 
que vous devez faire pour votre projet. Ajouter l'argent que vous allez utiliser 
pour acheter des fournitures pour la boutique  avec tout autre argent que vous 
utiliserez pour mettre en œuvre un projet.

o Analyser combien vous allez gagner une fois tous les biens sont vendus. 

Chercher toujours à analyser si un projet sera rentable en fonction de vos 
fournitures, ce que vous allez utiliser, et l'argent que vous obtiendrez de la vente de 
biens. 
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Dites au groupe:

Rappel: Pour savoir si votre projet réalisera un profit ou une perte, vous allez prendre tout 
l’argent provenant de la vente et de soustraire l’argent que vous avez utilisé pour vos 
marchandises, et l’argent que vous avez utilisé dans d’autres activités de vente. 

• Si vous remarquez que votre projet apportera une perte, vous devriez voir si vous 
avez acheté des marchandises et matériels onéreux.

• Si vous remarquez que le bénéfice est trop élevé, vous devriez voir si vous avez fixé 
des prix pour vos produits qui sont trop élevés, ou si vous avez oublié d’énumérer 
certaines sommes d’argent.

ETAPE 2: Connaître les lois et l’administration

Dites au groupe:

Il faut connaître tout sur les lois et l'administration dans votre région vous permet de savoir si 
votre projet est compatible avec les lois ou les autres projets qui sont promus dans votre région, 
et cela peut rendre votre travail plus facile. Vous devriez:

• Tout savoir sur les impôts, droits, et les brevets.

• Tout savoir sur les personnes potentielles avec qui vous pouvez travailler avec, ou  
d'autres groupes de solidarité ou associations.

• Etudier minutieusement les types d'affaires qui sont réalisées sur les frontières, en 
particulier dans le cas d'un projet d'importation ou d'exportation.

• Tout savoir sur les emplois, les groupes ou associations qui pourraient vous aider 
dans votre travail.

III. CONCEPTION DU PROJET 

Partagez et discutez des questions et réponses suivantes de la conception du projet avec le 
groupe.

ETAPE 1: Qu’est-ce qu’une conception de projet?

La conception du projet est la planification et l'organisation de toutes les activités qui doivent 
être remplies par une seule personne ou un groupe de personnes. Elle implique la séparation 
des tâches et de rendre claire tous les besoins existant pour la fabrication, la production, la 
vente et le suivi des activités sur une base quotidienne. Si le projet est mis en œuvre par un 
groupe de personnes, la conception du projet montre aussi le rôle et la responsabilité de 
chaque personne. 

ETAPE 2: Qu’est-ce que c’est la production?
 
La production est l'ensemble des étapes liées à la connaissance et les techniques requises 
dans la fabrication de produits de sorte qu'ils seront des produits modèle et de haute qualité. 
Des exemples de produits qui sont fabriqués sont des biens qui sont vendus comme les outils, 
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les produits alimentaires, les compétences que les autres n'ont pas, ou tout ce que nous faisons 
pour la vente.

ETAPE 3: Quels sont les éléments de la vente de produits? 
 
La vente de produits se compose de quatre choses:

a. Marchandises
b. Lieu de vente
c. Le prix des marchandises
d. Le marketing

A. Marchandises

• Les marchandises doivent être agréables et bien fabriquées dans le but d'attirer les 
acheteurs.

• Pour vendre les marchandises, vous avez besoin: de l'hygiène, d’une bonne apparence 
des produits, d’un bon design des produits, et des bonnes manières que le vendeur 
(comme l'accueil des clients avec un sourire).

B. Lieu / emplacement de vente

Le choix d'un lieu de travail est très important. L'endroit doit être:

• Facilement accessible aux clients (il devrait y avoir un chemin vers le lieu).
• Une zone où beaucoup de gens vivent ou se rencontrent.
• Près du propriétaire de l'activité.
• attrayant pour les acheteurs (Il attire beaucoup de clients).

C. Fixation du prix

• Le prix devrait être à la fois attrayant pour les clients et rentable pour vous. Il ne doit pas 
conduire à votre faillite.

D. Marketing 

• Par marketing, l’on comprend la publicité des marchandises dans le but de les faire 
connaître par de nombreuses personnes, en particulier dans votre région. Vous essayez de 
montrer la beauté du produit, son importance, et comment il vaut mieux que d'autres 
marchandises pour que les gens soient obligés de les acheter chez vous.

Example de marketing:  Quand quelqu'un est confié la tâche de commercialiser les biens 
qu’ils vendent dans plusieurs zones cibles, ils peuvent présenter les marchandises dans des 
lieux où il ya beaucoup de gens, comme lors des fêtes. Ils essaient de montrer leur valeur. Ils 
pourraient mettre des affiches publicitaires ou des photos de ces biens.

• Encouragez les membres du groupe de solidarité de l'essayer.
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ETAPE 4: Comptage des actifs et le suivi des activités du projet

Qu'est-ce que cela signifie de compter les actifs et de faire le suivi des                       
activités du projet?
Le comptage des actifs et le suivi des activités du projet se réfèrent au type de travail que l'on 
fait. Cela signifie le suivi des activités sur une base quotidienne dans les domaines de:

• Capital
• Outils 
• Fourniture
• Dépenses

Une fois une telle activité est réalisée de manière quotidienne, cela vous aide à connaître votre 
profit quotidien et même mensuel. La façon dont cela est fait dépend du type de projet, mais il 
est une exigence pour tout projet.

Vous devez surveiller quotidiennement les activités afin de savoir si vous faites un profit ou une 
perte, et ce que vous avez en stock. Par conséquent, vous devez tenir des registres sur la 
façon dont le projet est mis en œuvre. 

Les documents suivants permettent de surveiller les activités du projet:

• Le registre des stocks
• Le livre de la petite caisse
• Le journal de banque

A. Le registre des stocks

Un registre des stocks indique le nombre ou la quantité de marchandises en stock. Chaque 
livre est uniquement concernée par un type de bien. Par exemple: Un registre de stock pour 
les haricots, un pour les œufs, etc.

Article:  ………………

Date Nombre ou 
quantité de 
marchandis
es en stock

Les biens 
entrés en 

stock

Origine Biens 
vendus 

Biens 
restants

Commenta
ires

Rappel:  Pour connaître le nombre / quantité de produits restants, prenez le nombre / 
quantité de biens qui sont en stock, y ajouter ce qui est entré dans le stock, et ensuite 
soustrayez le nombre / quantité de marchandises vendues.

Biens restants = (marchandises en stock + marchandises entré en stock)                       
- les marchandises vendues
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B.  Le livre de caisse

Un livre de caisse montre les recettes et dépenses quotidiennes d'un projet. Il montre aussi la 
date à laquelle l'argent est versé ou reçu, la raison de son versement et la réception, et le 
montant laissé dans la caisse. Il est important pour un concepteur de projet de montrer la 
différence entre les mois en dessinant une ligne à la fin d'un mois avant de passer au mois 
suivant.

Date Justification Reçus Dépenses Montant 
restant 

Commentaires

Rappel:  Pour connaître le montant restant, vous prenez le montant des espèces 
en caisse, y ajoutez les recettes, et vous soustrayez les dépenses.

Montant restant = (Caisse + recettes) - les dépenses

Les autres choses que vous devriez prendre en compte tout en remplissant dans le livre de 
caisse sont les suivantes:

1. Il devrait y avoir une preuve écrite pour chaque enregistrement.

2. Toujours inscrire la date à laquelle vous recevez ou vous déboursez de l'argent.

3. La justification doit être clairement indiquée.

4. A la fin d'une page, ajoutez les recettes verticalement et les dépenses verticalement, 
puis prenez les recettes et vous soustrayez les dépenses pour trouver le montant 
restant égal à l'argent dans votre caisse.

• Si le montant restant est inférieur à celui de l'argent dans votre caisse, cela montre 
qu'il y a certaines recettes que vous n'avez pas enregistrées; le surplus devrait être 
enregistré.

• Si le montant restant est supérieur à celui de l'argent dans la caisse, vous devriez 
voir s’il y a des dépenses que vous n'avez pas enregistré, et de les enregistrer.

5. Il est interdit d'avoir des dossiers sales ou peu claires. Si vous remarquez que vous avez 
fait une erreur, vous devrez barrer les premières écritures, puis réécrire clairement dans 
un autre endroit.

C. Le journal de banque

Si un exécutant possède un compte bancaire, il doit tenir un journal de banque indiquant le 
solde du compte en tout temps. Ce journal montre les retraits d'espèces et de leur justification. 
Il est important pour un exécutant de projet de montrer la différence entre les mois en traçant 
une ligne à la fin du mois avant de passer au mois suivant.
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Date Justification Montant 
versé

Montant 
retiré

Montant restant Comments

Rappel: Pour connaître le montant restant, vous prenez le solde initial, y ajoutez le 
montant versé et vous soustrayez les montants retirés.

Montant restant = (solde initial + montant versé) - montant retiré 

CLÔTURE:

Note à l’intention de l’Agent Communautaire: À la fin de cette leçon, il peut être nécessaire 
de retourner sur certaines sections et de les réviser de sorte que tous les membres du groupe 
de solidarité comprennent la matière et ont plus de clarté. Il faut décider avec le groupe, avec 
l'appui du Coordonnateur de terrain, quels sont les éléments doivent être révisés.

ETAPE 14: 

Pour clôturer la leçon:

1. Demandez si le groupe a des questions finales.

2. Si vous n'avez pas terminé la leçon, dites au groupe que vous allez continuer sur la 
leçon 5 à la prochaine réunion. 

3. Demandez au président de lever la séance en rappelant la date, l'heure et le lieu de la 
prochaine réunion: « Rendez-vous à la prochaine réunion le: [Date ................... 
Heure ................. Lieu ................] »

4. Terminer la réunion avec un jeu ou une chanson qui aidera tout le monde d’apprendre 
par cœur ce qui a été étudié. 

JEU OU CHANSON:
Que les membres du  groupe proposent leurs propres idées pour choisir un moyen intéressant 
de faire cet exercice, peut-être la composition de leur propre jeu ou d'une chanson.
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3.5.6. NAWE NUZE LECON 6 
LA PREVENTION ET LA RESOLUTION DES CONFLITS

APERÇU
Introduction: Celle-ci est la leçon de conclusion pour cette formation. Elle forme les membres 
du groupe de solidarité en matière de prévention et résolution des conflits. Le conflit est l'un des 
principaux problèmes qui causent les membres à abandonner leurs objectifs, à abandonner tout 
le bon travail qu'ils ont déjà commencé et, dans certains cas, de dissoudre leur groupe de 
solidarité. Les filles et les groupes qui ne traitent pas bien les conflits ont des difficultés à 
maintenir l'existence et le fonctionnement de leur groupe de solidarité. Leurs espoirs ne peuvent 
s'évanouir et leurs activités perdre leur orientation initiale.

A faire:
• Intégrer la formation en gestion des conflits en général dans tous les domaines de 

renforcement des capacités du groupe de solidarité.  Des sujets qui s’attaquent aux 
rumeurs, à la jalousie, au manque de leadership, ou à la gouvernance et aux conflits autour 
de la gestion de l'argent sont essentiels. Les règlements d’ordre intérieur doivent fournir des 
détails d'application dans chaque cas.

• Demandez aux filles ce qu’elles feront s’il y a une sorte de conflit.

A ne pas faire: 
• Permettre aux membres de prendre des crédits s’ils n’ont pas encore maîtrisé les leçons de 

conflits.
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LECON 6
LA PREVENTION ET LA RESOLUTION DES CONFLITS 
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LECON 6 FORMATION: 
LA PREVENTION ET LA RESOLUTION DES CONFLITS 

Mise en route:

ETAPE 1: Demandez au groupe s’il y a des questions au sujet de la leçon précédente. Donnez 
au groupe le temps de discuter.

ETAPE 2: Dites au groupe:

Celle-ci est la leçon de conclusion pour cette formation. Elle forme dans la prévention et la 
résolution des conflits. Le conflit est l'un des principaux problèmes qui causent les membres à 
abandonner leurs objectifs, à abandonner tout le bon travail qu'ils ont commencé, et dans 
certains cas de dissoudre leur groupe de solidarité. Les membres et les groupes qui ne traitent 
pas bien les questions de conflits ont des difficultés à maintenir l’existence et le fonctionnement 
de leur groupe de solidarité. Leur espoir peut s'évanouir et leurs activités peuvent perdre leur 
orientation initiale.

Nous sommes capables de prévenir et de résoudre les conflits. C'est ce que nous allons 
apprendre à faire.

ETAPE 3: Partager avec le groupe les objectifs et le contenu de cette leçon.

Objectifs de la leçon:

À la fin de cette leçon, nous allons:

• Comprendre ce que c’est un conflit et ses causes.
• Understand conflict aftermath. Comprendre lendemain des conflits.
• Comprendre la prévention des conflits.
• Comprendre la résolution des conflits.

Dites au groupe:

Il y a six volets à cette leçon:

1. Comprendre ce que c’est un conflit.
2. Comprendre les différentes causes de conflits.
3. Comprendre les conséquences du conflit.
4. La prévention des conflits.
5. La résolution des conflits.
6. La comparaison des discussions concernant l'argent et des conflits.
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1.  Qu’est-ce qu’un conflit? Comprendre ce qu’est un conflit

ETAPE 1: Demandez et discutez avec le groupe:

À votre avis, qu’est-ce qu’un conflit?

[Réponse]: Un conflit est un malentendu ou incompréhension entre deux ou plusieurs 
personnes.

2. Comprendre les différentes causes de conflits

ETAPE 1: Demandez au groupe et discutez de la réponse:

Qui peut nous dire les principales causes et les fondations de conflit?

Le conflit peut avoir plusieurs choses comme fondement telles que: la différence d'opinion, des 
personnes, d’intérêts, de compréhension, d'aptitude, et de leadership.

ETAPE 2: Posez la question:

Peut-on mener une vie exempte de conflits?

« Il n'y a pas de vie sans conflit» et «Il y a toujours lutte entre les gens" (traduction de proverbes 
kirundi)

Lisez l'exemple suivant et discuter. 

Exemple / Jeu

Un jeu avec des lunettes: 

Deux personnes portent des lunettes. L’une d’elle porte des lunettes avec des verres noirs 
tandis que l'autre porte des lunettes avec des verres jaunes. Si l’on les présente une feuille de 
papier blanc, tout en portant des lunettes, et si l’on leur demande la couleur de la feuille de 
papier, chacune répondra une couleur ressemblant à ses lunettes. 

LECON:

• Aucun des deux n'a tort de voir une couleur différente, même si la couleur du papier qui 
leur est présentée est la même.

• On remarque ici que deux personnes portant des verres de différentes couleurs vont voir 
des choses de deux manières différentes. Nos «lunettes» dans la vie quotidienne, affectent 
la façon dont nous voyons des situations: sexe, lieu de naissance / pays d'origine, 
l'éducation, les coutumes, la profession et l'âge, entre autres.
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Partagez avec le groupe:

Le conflit est un problème constant et normal dans la vie quotidienne. Ce qui est important c'est 
qu'il soit bien géré et de façon proactive afin d'éviter ses conséquences s’il n'est pas réglé. Très 
souvent, les gens confondent le conflit actuel avec des conséquences du conflit. Il s’agit de 
deux choses différentes.

Les conflits  sont la plupart de temps causés par: Malentendu, la poursuite des différents 
intérêts, différentes opinions, le manque d'honnêteté, mauvais leadership, l'injustice, la trahison, 
et un excès de confiance, entre autres.

3. Comprendre les conséquences du conflit

Posez la question suivante et permettre aux membres de fournir une réponse avant de lire la 
réponse:

À votre avis, quelles sont les conséquences d’un conflit?

Partagez cette réponse avec le groupe après avoir discuté de leurs propres réponses:

Si les personnes impliquées dans un conflit, ne le traite pas bien, cela peut entraîner des 
conséquences désastreuses: insultes, les combats, la séparation, la guerre, le manque de 
communication, la fuite, la dissolution du groupe de solidarité, la perte de fonds, les 
traumatismes, la perte de gens, et la destruction des infrastructures, entre autres choses.

Si le conflit est bien négocié, il peut amener les gens à se comprendre mieux qu'avant et de 
savoir ce qu'ils doivent faire pour prévenir les conflits de manière à coexister pacifiquement en 
dépit de leurs différences. 

C'est pourquoi les experts en conflits affirment que les conflits ne sont pas toujours mauvais. Ce 
qui est plus important est de savoir comment vous devez régler les conflits de sorte qu'ils ne 
peuvent pas apporter de mauvais résultats. 

Exemple pratique: Par exemple, s'il y a un conflit dans un ménage où la femme blâme son 
mari pour la mauvaise gestion des actifs du ménage, connaissant comment gérer et résoudre 
les conflits peut l’aider à remédier à leur situation familiale. 

Lisez l’histoire suivante:

Histoire 1: Un conte d'environ cinq personnes aveugles et un éléphant 

Cinq personnes aveugles qui ne connaissaient pas ce que c’est un éléphant sont allés toucher 
un éléphant dans un zoo.
• Le premier aveugle a touché sa queue et a dit que l'éléphant est une corde.
• Le deuxième aveugle a touché sa trompe et a dit que l'éléphant est un serpent.
• Le troisième aveugle a touché son oreille et a dit que l'éléphant est une feuille de taro.
• Le quatrième aveugle a touché sa patte, et a dit que l'éléphant est un tronc d'arbre.
• Le cinquième aveugle a touché son corps et a dit que tout le monde s'était trompé: Un 

éléphant est un très grand bâtiment avec des murs.
Après l’avoir touché, ils ont ensuite commencé à discuter et un conflit a éclaté.

132  l    BOITE A OUTIL ISHAKA 



LECON:
En fait, aucun d’eux n’avait tort parce que ce que chacun d'entre eux avait dit était fondé sur la 
partie de l'éléphant que chacun avait touché. Rappelons-nous que nous portons tous des 
«lunettes». 

4.    La prévention de conflit 

Posez les questions suivantes:

Qu'est-ce que la prévention des conflits?
La prévention des conflits, c'est de prendre toutes les décisions possibles et de mettre en place 
toutes les barrières avant que toute lutte ne se transforme en combat ou en un conflit total.

Comment pouvons-nous prévenir les conflits? Quand?
Nous pouvons prévenir les conflits en faisant les choses suivantes:

• Une bonne surveillance des relations entre les gens, en analysant tous les signes avant-
coureurs qui révèlent qu’une lutte peut surgir, et en observant s'il y a un changement 
dans le comportement ou de l'attitude de quelqu'un.

• Promouvoir le dialogue.

• Le partage d'information si vous avez remarqué un signe d'avertissement.

• Le pardon mutuel.

• La mise en place des règlements d’ordre intérieur qui interdisent de faire tout ce qui peut 
conduire à des conflits. Les règles peuvent également préciser le comportement attendu 
et les conséquences pour ceux qui ne parviennent pas à s'y conformer.

Chacun a un rôle dans la prévention des conflits, même si la plupart des gens pensent 
que le rôle principal doit être joué par les dirigeants et les représentants.

5.      La résolution des conflits 

Partager avec le groupe ce qui suit sur la résolution des conflits:

Si les personnes impliquées dans un conflit s’y prennent correctement, décidant de se parler et 
d’abandonner mutuellement une partie de leurs intérêts, elles peuvent résoudre leur conflit par 
elles-mêmes. Mais dans la plupart des cas, les personnes impliquées dans un conflit préfèrent 
faire appel à un médiateur pour les aider à régler leur différend. 

Ce qui suit sont des attitudes comportementales fondamentales qu'une personne devrait 
adopter pour la résolution des conflits et les principes qu’elle doit prendre en compte:

• Étudiez minutieusement afin d'obtenir des données suffisantes et aussi de 
comprendre la nature du conflit: Par exemple, quelles sont les causes du 
conflit? Comment est-ce qu'il a éclaté et évolué? Qui sont les personnes 
impliquées (visibles et invisibles), et ses conséquences? Tout en enquêtant sur 
un conflit, et avant de rencontrer toutes les personnes en conflit, vous demandez 
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et écoutez séparément les personnes impliquées dans le conflit et celles 
connaissent quelque chose sur ledit conflit.

• Écoutez attentivement: Cela signifie écouter votre interlocuteur avec une 
attention particulière à qui il est en train de parler, écoutant ce qui est en train 
d’etre dit, et non pas à votre voix intérieure qui vous dit ce que vous déjà pensez 
de votre interlocuteur. Cela veut dire montrer votre interlocuteur que vous êtes 
sympathisant avec lui dans son douleur et que vous lui comprenez (surtout 
quand il est toujours en colère), de sorte qu'il peut ouvertement tout vous dire. 

Cela signifie qu’il faut poser des questions claires qui montrent que vous essayez 
de savoir ce qui s'est passé, non pas des questions tendant à le juger comme 
ayant raison ou tort. 

• Entreprendre une enquête sur ceux qui sont impliqués dans un conflit. Un 
conflit peut sembler impliquer deux personnes visibles, mais il implique en réalité 
plus de personnes. Lorsque vous chercher à règler un conflit, vous devez savoir 
comment minutieusement vérifier sur les personnes impliquées avec leurs 
relations et les façons de trouver un moyen de sortie durable.

Les personnes impliquées dans un conflit peut-être évidentes et identifiées, ou 
non évidente et inconnues. Ce sont des gens qui sont les instigatrices du conflit 
afin de satisfaire leurs intérêts égoïstes. Vous devez minutieusement vérifier afin 
de les découvrir. Tout en essayant de connaître les personnes impliquées dans 
un conflit, vous ne devriez pas déclarer que telle ou telle personne est impliquée, 
ou de sauter aux conclusions trop rapidement.

6.  La gestion des conflits: les conflits autour de l'argent

Demandez au groupe et discutez:

Avec qui est-ce que nous traitons régulièrement avec l'argent, et de quelles questions 
sur l’argent est-ce que nous parlons avec eux?
 
• Avec nos parents ou nos frères et sœurs: Nous leur demandons de nous acheter des 

vêtements, des chaussures, de payer les frais de santé et scolaires, ou de contribuer 
l'argent pour épargner dans nos groupes et pour notre avenir.

• Avec des amis: Nous parlons des prix de ce que nous prévoyons acheter, et sur les 
emprunts et les prêts.

• Avec les membres de notre groupe de solidarité: Nous parlons de l'épargne 
hebdomadaire, des amendes, des prêts, et des activités génératrices de revenus.

• Avec notre employeur ou employé: nous parlons de gagner un salaire et des avantages 
sociaux.

• Avec les hommes d'affaires où nous achetons et vendons des produits et nos clients 
qui achètent les produits: Nous parlons des prix des produits.Ask the group:
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Demandez au groupe:

Est-il facile  de mener une conversation au sujet de l'argent? Comment vous sentez-
vous?

Parler de l'argent n'est pas une question facile. La plupart des gens ne veulent pas d'autres 
sachent comment ils gèrent leur propre argent: combien d'argent ils ont, quand ils l'ont, leur 
salaire / profit ou leurs sources d'argent.

L'argent peut être la source de haine entre famille et entre les meilleurs des amis, quand il n'est 
pas bien géré. C'est pourquoi nous nous y concentrons quand nous parlons des conflits.

Partagez des résultats après un conflit:

Il y a trois types de résultats après la résolution d’un conflit:

1. Gagnant-gagnant
2. Gagnant-perdant
3. Perdant-perdant 

Ci après sont des exemples pour chacun de ces résultats:

Gagnant-gagnant:

1. Quand un vendeur et un client ne peuvent pas s'entendre sur le prix d'une robe, et le 
client décide de quitter, le vendeur lui montre une robe de rechange qui est toujours 
attirante, mais pour le prix correspondant à la bourse du client. Le client achète la robe 
de rechange.

2. Une jeune fille veut participer à la réunion de son groupe d'épargne. Sa mère refuse de 
lui donner de l'argent pour épargner parce que l'argent est destiné à l'achat d’un savon. 
La fille promet à sa mère qu'elle va contribuer au groupe de solidarité et que bientôt elle 
sera en mesure d'emprunter afin d'acheter du savon et d'autres besoins d'urgence de sa 
famille. La jeune fille et sa mère développent une compréhension commune.

Gagnant-perdant: Une mère refuse de laisser sa fille assister à une réunion du groupe de 
solidarité, car sa mère est allée à une cérémonie sociale et veut que sa fille reste à la maison et 
prépare le dîner. La jeune fille n'est pas d'accord et sa mère décide de la battre et ne lui permet 
pas d'assister au groupe de solidarité. En fin de compte, la jeune fille reste à la maison.

Perdant-perdant: Deux filles demandent en même temps des prêts dans leur groupe de 
solidarité parce qu'elles répondent aux critères. Dans la caisse il n'y a pas assez d'argent pour 
les deux, et d'autres membres leur demandent de réduire leur demande, ou à l'une d'elles 
d’attendre pour la prochaine période. Elles refusent de diminuer le montant demandé ou 
d’attendre. Les membres du groupe de solidarité les obligent d’attendre pour une autre 
occasion quandn la caisse aura assez pour répondre à leur demande de crédit.

Demandez au groupe et discutez: Définissez ce que c’est un bon comportement lors de la 
gestion des conflits.
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Vous avez besoin d'un bon comportement quand il y a un conflit à prévenir des conséquences 
négatives. Ce comportement est important pour le facilitateur, ainsi que les personnes 
impliquées.  Idéalement, vous cherchez un résultat gagnant-gagnant.

Pour des membres  d’un groupe de solidarité, qu’est-ce qu’un bon comportement dans la 
gestion des conflits?

• De gérer la colère et les emotions. Assurez-vous que votre voix et les mots ont le ton et le 
volume approprié. Il ne devrait pas y avoir de menaces, de violences ou des insultes de 
l'estime d'une personne.

• De prendre votre temps et d’écouter toutes les parties en conflit avec intérêt, et l'autre partie 
doit faire la même chose. Peut-être que l'autre personne a raison.

• D’énoncer clairement votre position et vos attentes, et intérêts. Parfois, vos intérêts réels 
sont différents de ce que vous dites, et vous devez être clair.

• D’être disposé à accepter des concessions, de même pour l'autre partie, pour un bon 
résultat du conflit.

CLÔTURE

Pour clôturer la leçon:

1. Demandez si le groupe a des questions finales.

2. Si vous n'avez pas terminé la leçon, dites au groupe que vous allez continuer lors de la 
prochaine réunion.

3. Demandez au président de lever la séance en rappelant la date, l'heure et le lieu de la 
prochaine réunion: « Rendez-vous à la prochaine réunion le:                            
[Date ................... Heure ................. Lieu ................] »

4. Terminez la réunion avec un jeu ou une chanson qui aidera tout le monde d’apprendre 
par cœur ce qui a été étudié. 
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Section 4
L'empowerment Social



L'empowerment Social 
4.1 INTRODUCTION
L'empowerment social est une partie intégrante de la méthodologie Nawe Nuze et de la plate-
forme du groupe de solidarité (GS). En fait, lorsqu'on leur a demandé, la majorité des filles 
répondent que la solidarité, les relations, la confiance et l'appui qu'elles reçoivent de faite de 
faire partie du GS sont le plus remarquable et précieux.  

Par les GS, les filles développent de liens sociaux solides, un endroit sûr, et une plus grande 
confiance. Les GS et les composants intégrés dans le modèle renforcent le leadership des 
filles, la solidarité, l'estime de soi, la sécurité sociale, les compétences, les connaissances et la 
capacité de prendre des décisions éclairées. La plate-forme économiques et des liens sociaux, 
la gouvernance de groupe et des réunions organisées régulièrement établis dans le premier 
mois de mise en œuvre de créent un espace idéal pour introduire d'autres éléments essentiels 
à l'empowerment des filles tels que la santé sexuelle et reproductive (SSR) et le VIH / SIDA, 
l'accès aux services cliniques, et la formation sur les compétences de vie et les droits de 
l’homme / légaux.

But:
Le but de cette section est de vous fournir quelques-unes des méthodes, des contenus et des 
outils utilisés dans Ishaka pour l’empowerment social des filles. L’orientation est fournie pour la 
formation sur la SSR, la formation sur les compétences de vie, et la formation sur les droits de 
l’homme, ainsi que pour les composantes structurelles et normatives de l'empowerment social 
d’Ishaka, qui comprennent le plaidoyer auprès du gouvernement en corrélation la formation des 
filles sur les droits de l'homme, et l'engagement des hommes et des garçons en tant qu'agents 
de changement positif (ACP).

Cette section est divisée en cinq parties:
• PARTIE 1: La santé sexuelle reproductive (SSR) et l’éducation sur le VIH / SIDA et l'accès 

aux services cliniques
• PARTIE 2: Les compétences à la vie
• PARTIE 3: La Formation sur les droits de l'homme / Education et Plaidoyer 
• PARTIE 4: Engagement des hommes et des garçons en tant qu'agents de changement 

positif (ACPs)
• PARTIE 5:D’autres mécanismes de prestation  Autres mécanismes de prestation

4.2 LA MISE EN ROUTE 
Intégration progressive. Intégrer les composantes d'empowerment sociales dans le GS après 
que les filles aient terminées leur formation en Nawe Nuze et sont imprégnées de ses 
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opérations, sa méthodologie, et les bases des activités génératrices de revenus (AGR). 
Cependant, vous pouvez envisager de fournir une formation de base en santé sexuelle et 
reproductive, les compétences de vie et les droits de l’homme au début du projet selon les 
besoins des filles, et la demande. 
Commencer à identifier et faire participer les hommes et les garçons comme ACP dès la phase 
préparatoire. Confer le diagramme du cycle des opérations pour des suggestions sur la partie 
phasing. Voir Partie 4 de la présente section pour des outils détaillés pour les ACP.

L'empowerment social par le partenariat:

Les partenaires locaux. Il faut travailler avec des partenaires composantes d’empowerment 
social. Trouver des partenaires qui ont de l'expertise technique spécifique, les capacités et la 
formation dont vous avez besoin, et peuvent aider votre organisation à entrer en contact avec 
les filles que vous voulez cibler. Par exemple, CARE s'est associé à des organisations non 
gouvernementales (ONG) et des organisations à base communautaire (OBC) séparées pour 
chaque composante.

• La santé sexuelle et reproductive (SSR) et l’éducation au VIH / SIDA et l'accès aux 
services cliniques: ABUBEF (Association Burundaise Pour Le Bien-être Familial)

• Les compétences à la vie: ABEJA, Association Burundaise pour l’Education des Jeunes 
et des Adultes

• La Formation sur les droits  de l’homme / Education et Plaidoyer : APDH (Association 
pour la Paix et les Droit de l'Homme)

• Engagement des hommes et des garçons en tant qu’agents de changement positif 
(ACPs): REJA, (Réseau des organisations de Jeunes en Action pour la paix, la 
réconciliation et le développement), et JJB (Jeunesse Jumelage Burundais)

• Les mécanismes de prestation possibles D’autres mécanismes de prestation  (comme 
le théâtre communautaire): l’Association Tubiyage (qui signifie «Parlons en » en kirundi).

Il ne faut pas oublier d'être prudent dans les environnements politiques turbulents cependant, 
et donc d'être conscient des affiliations politiques de vos partenaires. Les associations des 
jeunes ont tendance à s'engager dans les organisations politiques en particulier pendant la 
période des élections. Dans l'intérêt du maintien de la sécurité des filles qui participent à votre 
projet, il peut être judicieux de dissocier le projet de partis et mouvements politiques. Dans 
notre expérience, il est préférable de travailler en partenariat avec les organisations non-
partisanes. Il peut également être nécessaire de suspendre les activités du projet pendant les 
périodes électorales.

Élargir  la définition du partenariat pour l’empowerment social.  Le partenariat se produit 
au-delà du contrat et des accords formalisé que vous établissez avec les  organisations 
locales. Ceux qui suivent peuvent également être considérés comme des partenaires, et un 
engagement fructueux avec eux est essentiel pour la réussite de votre projet:
• Les filles et leurs GS sont vos partenaires les plus importants, et travailler avec eux doit 

toujours informer les composantes d’empowerment social de votre projet, leur évolution, et 
leur amélioration.
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• Le gouvernement local
• Les leaders communautaires
• Les influences clés dans la vie des filles et des ménages: les membres de la famille, les 

tuteurs, les maris et les partenaires, les hommes et les garçons

Les partenaires et la conception du projet. Si le temps le permet pour une conception 
participative du projet, il faut envisager les mesures suivantes:

• il faut réunir les partenaires le plus tôt possible pour mener à bien l'analyse et l'adaptation 
des composantes de l'empowerment social.

• Avoir les filles participées à la conception et planification de votre projet. Ceci fait partie de 
l'empowerment social et le développement du leadership des filles, et cela profite à votre 
projet aussi!

 

Challa et Magnifique    
avec leur représentation picturale de
ce à quoi ressemble sécurité économique pour elles.

 

Les participants à la session de conception du programme (à droite) assis                                
devant des représentations picturales de leurs rêves.
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4.3 PARTIE 1: 
SANTE SEXUELLE ET REPRODUCTIVE (SSR) ET 
L'ÉDUCATION AU VIH / SIDA ET L'ACCES AU SERVICE 
CLINIQUE

OBJECTIF::
Ce chapitre fournit des composantes, des approches, des contenus, des astuces et des outils 
utilisés dans Ishaka afin d'intégrer la SSR (la formation SSR et VIH / SIDA et l'accès aux 
services cliniques) dans les GS pour les filles.

L'éducation SSR et le VIH / SIDA et l'accès à des services cliniques adaptés la fille sont d'une 
importance vitale pour les adolescentes. Pour des filles qui ont participé à Ishaka, la formation 
et l'information de SSR était en forte demande. Peut-être comme les filles dans votre 
programme, les filles d’Ishaka négociaient régulièrement leur SSR, elles étaient confrontées à 
des décisions et le besoin d'une information précise et des ressources. Beaucoup de ces filles 
vivaient avec un partenaire masculin avec qui elles n'étaient pas légalement mariées, et 30 pour 
cent des filles avaient déjà donné naissance à leur premier enfant. Beaucoup de filles dans le 
programme ont également participé à une certaine forme de relations sexuelles 
transactionnelles, ou gagné leur revenu par le biais d'autres mécanismes à haut risque, 
marginalisés tels que le travail de jour ou le travail domestique. De nombreux cas d'exploitation 
physique, y compris l'exploitation sexuelle, ont été découverts chez les filles travaillant comme 
domestiques lorsque l'étude de base était réalisée. La SSR dans Ishaka était très bénéfiques 
pour les filles et complémentaires à l'empowerment économique, à la plate-forme GS.

Une participante Ishaka tenant sa petite fille. Beaucoup de filles dans 
Ishaka avaient déjà eu leur premier enfant.
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Vous déciderez de quels sont les meilleurs objectifs et indicateurs en matière de SSR pour 
votre programme afin de répondre aux besoins des filles.  Pour Ishaka, l'objectif global d’inclure 
la SSR visait à influer les filles sur les indicateurs suivants:

• Augmenter le pourcentage des filles avec de très bonnes connaissances sur le VIH / 
SIDA

• Augmenter le pourcentage de filles qui décident seules ou avec leur partenaire d'utiliser 
des contraceptifs

• Augmenter le pourcentage de filles qui ont retardé la première grossesse
• Augmenter le pourcentage de filles qui cherchent de l'aide en cas d'un viol
• Diminuer le pourcentage de filles qui sont victimes de formes de violences physiques, 

sexuelles et psychologiques

Composantes:
Il y a deux composantes de SSR au modèle Ishaka:
1. Sensibiliser et impliquer les influences à créer un environnement propice à la SSR
2. La formation sur la SSR, l'éducation et l’accès aux services cliniques pour avoir un impact la 

connaissance et le comportement des filles sur la SSR. Cela comprend quatre phases:
• Phase 1: Sensibilisation des GS par les Coordonnateurs de terrain en matière de SSR
• Phase 2: Formation des GS par les Coordonnateurs de terrain en matière de SSR
• Phase 3: Les Agents communautaires de SSR sont sélectionnés au sein de GS et 

formés pour former leurs GS (formation de formateurs - FdF) en tant que pairs 
éducateurs

• Phase 4: Les Agents communautaires forment les GS en SSR avec la supervision et le 
renforcement des concepts par les Coordonnateurs de terrain

Rôles et responsabilités.   Le Coordonnateur de terrain la SSR (CT) assure un leadership clé 
pour la mise en œuvre des composantes et les phases de SSR. En plus de son expertise, le 
profil d'un CT SSR est d'être d’allure jeune, mais plus âgés que les filles, et de préférence une 
femme, ainsi elle fonctionne également comme un mentor accessible pour la SSR des filles. 

Comme indiqué précédemment dans cette boîte à outils, un Coordonnateur de terrain Nawe 
Nuze (CT NN) est distinct d'un CT SSR. Alors qu'un CT NN et CT SSR vont tous surveiller les 
mêmes GS, le CT NN a une plus grande supervision de la mise en œuvre intégrale et le suivi 
du GS, et est particulièrement responsable et soucieux de la mise en œuvre de l’empowerment 
économique ainsi que la mise en place progressive de la composante de l’empowerment social. 
Le CT SSR n’est juste responsable que de l’application et surveillance de la SSR.

Leçon apprise:

En attendant d'intégrer la formation intensive SSR plus tard dans le cycle de GS, le CT NN doit 
être capable de répondre précisément aux demandes des filles au sujet de la SSR et d'informer 
les filles où elles peuvent recevoir des services. Nous avons noté dans Ishaka que les filles ont 
des questions et besoins immédiats concernant la SSR tôt dans le projet, et donc un besoin 
d’information de base, mais précises sur la SSR.  Les filles sont désireuses d'apprendre cette 
information essentielle et à résoudre leurs préoccupations en matière de SSR. Il faut aussi 
penser à fournir une formation de base pour la SSR aux GS au cours de la phase intensive de 
Nawe Nuze pour répondre aux besoins des filles.
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4.3.1. COMPOSANTE 1

Sensibilisation et implication des influences  

Objectif:  Créer un environnement propice à l'amélioration en matière de SSR des filles en 
renforçant la confiance et le partenariat avec les principales influences, les proches dans la vie 
des filles, comme les parents ou les tuteurs, les maris, et autres membres du ménage.

Les filles elles-mêmes ne sont pas les seules à influencer ou à prendre des décisions au sujet 
de leurs SSR.  Les filles négocient leur SSR avec les autres détenteurs du pouvoir dans leurs 
vies. Dans la préparation pour l'intégration progressive de la formation des GS en SSR, il est 
important de renforcer la sensibilisation et la confiance parmi les relations immédiates clés qui 
influencent la vie des filles. Les parents/les tuteurs et les hommes et les garçons, comme les 
maris et les Co-habitants, peuvent jouer un rôle important dans la détermination du statut de la 
SSR des filles. L’implication et la sensibilisation de ces derniers peuvent aider à transformer 
leurs connaissances et leur comportement de manière à soutenir positivement l’amélioration de 
SSR des filles. Il peut aussi aider à faciliter la participation des filles dans votre projet et le 
changement de comportement des filles.

Il faut toujours d’abord consulter avec les filles.  Il est important que les filles dans leurs GS 
donnent leur consentement et recommandation au sujet de qui est invité à rejoindre les 
sessions de sensibilisation. Il ne fut pas supposer que toutes les filles ont le soutien de leur 
participation dans le projet.  Elles peuvent avoir des fortes préférences au sujet de qui assiste 
aux séances de sensibilisation. Il faut protéger et l'empower les filles dans le processus, et de 
cibler les influences appropriées.

Les objectifs proposés pour s’engager avec ce qui sont influents.  Ce qui suit est ce que 
vous devriez regarder pour atteindre en engageant ceux qui sont influents afin d'améliorer la 
SSR des filles:

• Construire un partenariat avec ceux qui sont influents et naviguer et transformer les défis, 
les obstacles et les opportunités qu'ils présentent à l'amélioration de la SSR des filles.

• Il faut se connecter avec ceux qui sont influents de leurs préoccupations, leur 
compréhension de la santé et de leur compréhension des besoins en SSR des filles.  
Faciliter un espace de dialogue, des questions, et de partage des informations. 

• Orienter ceux qui sont influents à ce que les filles vont apprendre et la valeur de lier aux 
services de SSR. Il fait les rendre pertinent pour eux et leurs rôles. Il faut penser à leur 
fournir leur propre éducation pertinente sur la SSR / VIH.

• Fournir aux participants des informations sur comment ils peuvent soutenir les filles et 
l'impact que cela peut avoir sur leurs vies.  Par exemple, les parents ou tuteurs ne savent 
souvent comment parler avec leurs filles sur la SSR.  Les partenaires males et les maris 
pourraient avoir besoin de comprendre comment leurs comportements ont impact sur la 
SSR des filles, et de l'importance de la planification familiale. Elles peuvent également se 
faire dépister pour les MST et le VIH / SIDA.
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• Si les services cliniques sont disponibles pour les personnes qui influencent, les éduquer 
sur les services cliniques qui s'offrent à eux et les filles, et de l'impact qu'ils peuvent avoir 
sur leur santé.

PHASES.  
Les étapes suivantes sont dirigées par les CT SSR.

ETAPE 1: Déterminer les relations clés pour cibler et impliquer. Au sein du contexte de 
votre projet, identifier les relations clés, directes et influentes dans la vie des membres des GS 
qui influent sur leur SSR. Les filles dans les GS aident à identifier et inviter ceux dans leur vie qi 
devraient participer.  Cela peut entraîner la convocation et la sensibilisation des parents ou 
tuteurs, les aînés, les maris ou les partenaires hommes, les belles familles, ou frères, entre-
autres.  Pour Ishaka, cela signifiait les parents et les gardiens, les maris, les Co-habitants 
hommes et les frères. 

ETAPE 2: La sensibilisation de masse.  Il faut commencer par une sensibilisation de masse 
des personnes qui influencent clé identifiées.  Pour Ishaka, nous avons utilisé le film, projeté sur 
des écrans géants mobiles, pour partager l'information à travers des histoires, et donc de 
commencer le dialogue avec les personnes qui influencent. Sur base de votre contexte, il faut 
décider s'il est approprié d’avoir les personnes qui influencent ensemble (par exemple, les 
parents et les maris) ou s’il faut les sensibiliser séparément. Il peut être approprié d'avoir des 
filles présentes ou pas. Cela dépendra de votre contexte.

ETAPE 3: Sensibilisation continue et le suivi. Il faut continuer à avoir des séances de 
sensibilisation avec les personnes qui influencent tout au long de la vie des composantes 
d’empowerment social du projet, avec l'objectif  d’un engagement et d’une éducation continue 
pour voir un impact sur la SSR et droits des filles. La fréquence dépendra du budget de votre 
projet. Plus de sessions sont l’idéale. Pour Ishaka, nous avons eu une session tous les trois 
mois, couvrant six communautés dans cette période. Il faut envisager inclure la liste des thèmes 
suivants:

• Ce que les jeunes doivent faire pour être en bonne santé 
• Les comportements à risque
• Les conditions de risque de grossesse
• Les problèmes auxquels les filles et les femmes                                                         

enceintes font faces
• Les fausses couches
• Les avortements 
• Les MST et le VIH / SIDA
• Les abus sexuels et le viol

Après chaque session, distribuer des brochures avec des 
images et du texte, appropriés pour les participants tant 
alphabètes qu’analphabètes afin de renforcer ce qui a été 
appris pendant les séances.

Une bannière utilisée lors des séances de sensibilisation pour 
transmettre des informations sur la SSR des filles, en précisant: Le 
choix, un monde de possibilités. Les avortements clandestins 
présentant des complications sont une réalité chez les jeunes gens 
au Burundi. [Fille] «Moi, enceinte à mon âge, impossible. Je vis avorter. »

144  l    BOITE A OUTIL ISHAKA 



Suggestion des méthodes.          
Il faut penser à utiliser les méthodes suivantes pour la sensibilisation, lesquelles ont toute été 
utilisé pour Ishaka: 

• la sensibilisation de masse à travers des films sur des écrans géants 
• Des discussions communautaires
• les groupes de discussion
• Les témoignages de jeunes couples, des filles, et les parents eux-mêmes
•  Le théâtre et sketch communautaire pour aborder des sujets difficiles ou tabous
• la danse et le chant interactif utilisé comme un outil complémentaire
• Relier cette composante du projet des hommes et des garçons en tant qu'agents de 

changement positifs (ACP) et avoir les ACP en tant comme des pairs et des champions 
dans la communauté de renforcer l'importance de SSR chez les filles.

• Des dépliants et brochures avec des images et du texte appropriés pour les participants 
alphabètes et analphabètes, afin de renforcer l'information après les séances de 
sensibilisation

Leçon apprise:

• Il faut écouter les filles!  Nous avons supposé que cibler les frères des filles étaient le 
mâle le plus important pour participer à des séances de SSR, mais nous avons appris 
auprès des filles dire que beaucoup d'entre elles préféraient leurs maris et leurs live-in 
partenaires masculins à participer aux séances de sensibilisation des filles. Certaines filles 
ont même voulu participer aux séances de sensibilisation avec eux.

• Les films et les témoignages sont les plus percutants.  Lorsque la sensibilisation est 
faites avec les personnes qui influencent et les filles, les des séances sont plus percutantes 

quand elles incluent les films et les 
témoignages. Par exemple, dans 
Ishaka, les jeunes couples, via les 
filmes et en personne, ont partagé 
leurs propres expériences avec des 
filles et leurs partenaires sur le VIH / 
S I D A , l ' a v o r t e m e n t , e t l e s 
conséquences d'une grossesse. 

Une petite session de sensibilisation 
SSR qui inclut des participantes filles 

et des jeunes hommes.
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4.3.2. COMPOSANTE 2
Formation sur la SSR, l'éducation et l’accès                         
aux services d'accès

INTRODUCTION
La cohésion des GS établie via Nawe Nuze est la plate-forme pour intégrer la formation et 
l'éducation SSR pour les filles. Vous allez vous appuyer sur la force, la gouvernance, les 
réunions régulières et la fonctionnalité des GS à exécuter la formation SSR, l'éducation et 
l'accès aux services cliniques. 

Objectif:
Construire l'agence des filles - leur propre conscience, les aspirations et les capacités de 
formation-par une formation directe qui influe sur leurs connaissances et les comportements 
SSR et offre aux filles l'accès à des services cliniques adaptés la fille en matière de SSR.
Comme indiqué précédemment, il y a quatre phases à la formation sur la SSR, l'éducation et 
l’accès aux services cliniques pour les GS:

• Phase 1: Sensibilisation des GS par les Coordonnateurs de terrain en matière de SSR
• Phase 2: Formation des GS par les Coordonnateurs de terrain en matière de SSR
• Phase 3: Les Agents communautaires SSR sont sélectionnés au sein des GS et formés 

pour former leurs GS (formation de formateurs-FdF) en tant que pairs éducateurs
• Phase 4: Les Agents communautaires forment les GS en SSR sous la supervision et avec 

le renforcement des concepts par les Coordonnateurs de terrain

Le CT SSR a les responsabilités suivantes à travers les phases:

• Travailler en coordination et en communication très étroite avec le CT NN sur le timing, la 
conception, la planification et l'organisation des activités et des résultats de sorte que le 
séquençage et l'intégration de Nawe Nuze et de SSR sont aussi transparents que possible 
pour les GS

• Mener une sensibilisation et formation de masse des GS dans la SSR.
• Etre un maître formateur du contenu en SSR livrés aux filles.  
• Réaliser la formation des formateurs pour les Agents communautaires de SSR (AC SSR).
• Soutenir et suivre de près les GS et les AC SSR, travaillant en étroite collaboration avec les 

AC sur tous les aspects de la formation SRH comme une ressource primaire.
• Comme l’AC dispense une formation SSR dans leurs GS, le CT SSR visite le groupe tous 

les deux à quatre semaines, travaillant en étroite collaboration avec l’AC et le GS sur des 
sujets qui posent un défi pour l'AC pour enseigner conceptuellement des sujets tabous pour 
discussion, et à renforcer l’apprentissage.  Le CT SSR apporte du matériel, tels que des 
images, des répliques d'organes sexuels et l'anatomie, les préservatifs, et des vrais 
exemples méthodes de contrôle des naissances.
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• Le CT SSR prend également en charge la liaison des filles aux services de santé cliniques, 
et il est donc important que le CT SSR ait un accès direct et une coordination avec les 
services cliniques de SSR. Il faut cultiver la confiance et l'accessibilité parmi les CT SSR, 
les AC, et les filles membres des GS, ainsi les filles sont plus à l'aise de rechercher les 
services cliniques de SSR.Cultivate trust and accessibility among the SRH FC, CAs, and 
girl SG members, thus girls are more comfortable seeking SRH clinical services.

* Note: A partir d’ici l’on fera référence au CT SSR seulement comme CT.

Nombre de GS gérés par un CT.  Un CT gère l’exécution de SSR pour vingt GS et donc aussi 
les vingt AC respectifs. Pour assurer la qualité, il faut que la gestion des GS et AC soient 
faisables pour CT. 

Leçon apprise:
La gestion de beaucoup de GS et AC est lourde pour un CT. Dans Ishaka, à un moment donné 
un CT avait la gestion de 40 GS. C'était trop, et la mise en œuvre manquait en qualité. Nous 
avons dû ajuster.

Agent communautaire SSR (AC): les Agents communautaires SSR (AC) sont essentiellement 
des pairs éducateurs. Comme l’AC NN, ils sont choisis au sein des GS. Le rôle offre une 
opportunité de leadership pour les filles et appui l'assimilation de l'information de SSR dans les 
GS parce que un AC est une ressource incorporée tant comme un participant au projet et un 
éducateur.

Les responsabilités de l’AC sont les suivants:

• Fournir une formation SRH hebdomadaire et faire des annonces au sein de leurs GS, et de 
référer les filles aux services.

• Travailler en étroite collaboration avec les CT qui surveille et supervise la mise en œuvre de 
SSR pour leur GS.

• Convoquer et recueillir des filles pour les activités du projet de SSR et des possibilités 
d'éducation qui peuvent survenir en dehors des réunions régulières des GS.

Plus d'informations sont fournies plus loin dans ce chapitre sur la sélection, la formation et le 
rôle de l’AC.

Accès aux services cliniques adaptés aux filles.  De par sa conception, le modèle Ishaka 
s'efforce à intégrer l'accès aux services cliniques SSR adaptés aux filles dans chaque 
composante et phase de SSR.  Cela est possible grâce au partenariat et les CT sont les liens.  
Dans le cas d’Ishaka, notre organisation partenaire d'exécution sur SSR (ABUBEF) a 
directement donné des CT pour la composante SSR et a offert des services cliniques.  Etant 
donné que les CT travaillent si étroitement avec les GS et les AC, ils développent une forte 
prise de conscience des besoins, de confiance et de capacité des filles à les relier avec les 
services appropriés. Les CT orientent également les AC dans les cliniques afin qu'ils puissent 
faire des références. Les filles se sentent plus à l'aise en visitant la clinique parce qu'elles 
savent que le CT est là avec lequel elles ont consolidés une relation de confiance.

Travailler avec un partenaire local qui lie la formation et la supervision SSR avec un accès 
direct aux services cliniques adaptés aux filles. Ce que cela implique est que votre partenaire:
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• Diriger la conception, la fourniture, la livraison et le suivi de la formation, ainsi que la 
fourniture de services de santé sexuelle et reproductive cliniques pour les filles.

• Est capable de recruter des CT qui conçoivent, organisent, appuient, supervisent, et font le 
suivi de la formation des filles en SSR / VIH selon les responsabilités décrites ci-dessus. Ils 
doivent également former et coordonner les agents communautaires en matière de SSR, et 
de permettre un transfère et accès direct aux filles à des services de santé adaptés à leurs 
propres cliniques.

• Oriente les filles vers la clinique et les mettent à l’aise.  De préférence le CT est disponible à 
la clinique lorsque les filles visitent, et donc le CT peut aider les filles à recevoir des 
services.  

• Les accès et les leviers, les ressources et les partenariats novateurs, comme des cliniques 
mobiles pour les filles qui vivent loin de cliniques fixes, ou encore, permet un partenariat 
avec des cliniques locales ou gouvernementales capables de fournir des services de SSR 
adaptés aux filles. 

La liste suivante des services de SSR ont été offerts gratuitement aux filles par Ishaka. Il faut 
penser à les inclure dans votre projet.

• Les examens gynécologiques standards
• Soutien aux grossesses: prénatale, accouchement et post-natale
• Counseling sur la planification familiale et l'accès à une variété de méthodes
• le dépistage du VIH et counseling pour ceux qui sont séropositifs
• Le dépistage des IST et des conseils
• Vaccinations
• Contraception
• Les services pour la jeunesse le soir avec sensibilisation et films, qui offrent des 

services de contraception, qui étaient fournis discrètement pour certaines filles
• Médicament, les vaccins, et références pour les victimes de viol
• Des médicaments gratuits pour les filles qui ont eu un avortement

Leçons apprises:

• Si vous êtes en train d'adapter ce modèle pour les filles rurales, il faut penser à utiliser des 
cliniques mobiles, le renforcement des capacités des cliniques locales pour desservir les 
filles, ou couvrant les frais de transport pour permettre aux filles de se rendre à la clinique 
de votre partenaire. Ishaka a été conçu pour les filles des zones urbaines et périurbaines. 
Quand nous avons intégré les filles rurales plus tard dans le projet, nous avons découvert à 
quel point il était difficile pour elles d'accéder à des cliniques fixes à cause de la distance et 
des frais de transport!

• Il faut rendre les traitements des MST gratuits pour les filles. Dans Ishaka, de nombreuses 
filles ont réalisé qu'elles avaient une MST après une session de formation ou d'une 
consultation de santé, mais parce que le traitement n'était pas gratuit ou abordable, elles 
ne pouvaient pas accéder au traitement. S’il n'est pas possible de rendre le traitement 
gratuit, une solution alternative possible serait peut-être de lier le fonds générés via les 
épargnes, les crédits et les activités génératrices de revenus des jeunes filles aux options 
de traitement de santé. Cela n'a pas été tenté dans Ishaka.
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Le contenu de la formation SSR.  Les sujets de formation pour les besoins des filles doivent 
être orientés vers l'âge et le contexte.  Beaucoup de filles d’Ishaka étaient sexuellement actives, 
avaient une faible protection sociale, avaient déjà eu des enfants, étaient des mères 
célibataires, ou étaient en concubinage ou vivaient avec un homme.  Certaines filles avaient 
également participé au sexe transactionnel.  Un bon nombre de ces filles étaient des 
survivantes de violences sexuelles. Ainsi, offrir une gamme complète et détaillée des 
informations sur la SSR et les contenus pour adultes était nécessaire.

Le schéma suivant résume le contenu du Manuel de formation en SSR utilisé par le CT et AC 
pour former les GS. Cet exemple de contenu peut appuyer des idées de conception d’une 
formation pour votre projet. Il faut l’adapter et inclure des sujets supplémentaires, le cas 
échéant. Le contenu est renforcé tout au long de l’exécution par le CT.
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OUTIL 4-1: PLAN DU CONTENU DU GUIDE DE FORMATION EN SSR 

I. Santé sexuelle et reproductive 
A. Qu'est-ce que c’est la bonne santé?
B. Qu'est-ce que c’est une bonne SSR?

II. Que doivent faire les filles pour obtenir une bonne SSR? 
A. Avoir une connaissance et une capacité suffisante de se protéger contre:

• les grossesses non désirées
• les avortements clandestins 
• VIH / SIDA et IST 
• le viol et les violences sexuelles

B. Comprendre comment devenir un parent modèle si vous avez des enfants  ou 
envisagent de fonder une famille. 

III. Les branches de SSR et les services cliniques offerts
A. consultation prénatale précoce (avant trois mois)
B. consultation prénatale précoce (avant trois mois)
C. Vaccination des enfants
D. Consultation 15 jours après l'accouchement
E. Soutien de grossesse non désirée 
F. La planification familiale
G. Dépistage de VIH / SIDA et des MST
H. Assistance si vous avez été violée
I. Test pour le cancer de l'utérus et sous le sternum.
J. Traitement et assistance pour les MST, le cancer du col, et la fistule
K. Prévention des avortements clandestins
L. La prévention et le traitement des conséquences de l'avortement clandestin

IV. Les organes sexuels et reproductifs et anatomie des femmes et des hommes 
A. Les organes femelles

• Les organes sexuels extérieurs
• Les organes sexuels intérieurs

B. Les organes mâles
• Les organes sexuels extérieurs
• Les organes sexuels intérieurs

V. Le cycle menstruel 
VI. Les rapports sexuels et la conception 

A. Les rapports sexuels
B. La conception
C. La stérilité 

VII. Les conditions pour concevoir 
A. Comment avoir une grossesse
B. Quelles sont les causes de stérilité chez les femmes
C. Quelles sont les causes de stérilité chez les hommes

VIII. La planification familiale 
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A. Les modèles de planification familiale
B. Les avantages et bénéfices de la planification familiale

IX. Les méthodes de planification familiale disponibles au Burundi 
A. Chaque méthode est présentée avec des informations  sur la façon dont elle 

fonctionne, comment l’utiliser, et les avantages et les inconvénients. Les 
images sont fournies. Il est très important que les filles voient des images.

• Injection (injection contraceptive)
• Les contraceptifs oraux
• DIU
• Les pilules spermicides – insérées dans le vagin
• Le condom masculin 
• Le condom féminin 
• Les implants contraceptifs 
• La stérilisation féminine 
• La vasectomie 
• L’abstinence

B. Des méthodes fiables pour les filles et les jeunes
C. Des méthodes distribuées par l'agent communautaire et le Coordonnateur de 

terrain
D. Des méthodes de contrôle des naissances qui ne nécessitent pas d’aller à 

une clinique
• Des méthodes de sensibilisation sur la fécondité: l’utilisation d'un 

thermomètre, la vérification de la glaire cervicale, et l’utilisation d’un 
calendrier

• L'allaitement maternel
• le coït interrompu

X. La consultation prénatale
A. Les avantages de la consultation prénatale
B. Quand avoir une consultation prénatale? 
C. Quelles filles et femmes peuvent AVOIR des problèmes pendant 

L'ACCOUCHEMENT?
XI. Les problèmes et les complications auxquels les filles et les femmes sont 

souvent confrontés au cours de la grossesse 
XII. Une alimentation saine pendant la grossesse
XIII. Les avantages et les éléments de la consultation postnatale 
XIV. Les maladies sexuellement transmissibles (MST)

A. Noms et définitions des MST
B. Qui peut contracter des MST 
C. Les symptômes des MST
D. Comment sont transmises les MST
E. Qu’est-ce qui augmente votre risque de contracter des MST
F. Comment prévenir les MST
G. Les conséquences des MST
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H. Le dépistage des MST
I. Que faire si vous avez une MST

XV. Cancer du col utérin
A. Symptômes
B. Causes
C. Protection
D. Traitement

XVI. Viols et abus sexuels 
A. Quelles sont les viols et autres formes d'abus sexuels? 
B. Qui est souvent violés ou agressés sexuellement?
C. Les raisons pour lesquelles les gens violés ou victimes d'abus sexuels 

gardent le secret
D. Les effets de viol et d'abus sexuels:

• Sur le corps de la victime
• Sur la santé mentale, les comportements et les attitudes de la victime
• Sur le survivant dans leurs relations et dans la communauté
• Sur le plan économique

E. Les besoins d'une personne violées ou agressées sexuellement
F. Que faire si vous avez été violées ou agressées sexuellement
G. Que pouvons-nous faire pour empêcher le viol et les abus sexuels?

XVII. VIH/SIDA
A. Pourquoi est-il important d'avoir des informations  sur le VIH / SIDA? 

Comment est-ce que ça peut aider?
B. Qu'est-ce c’est le VIH/SIDA?
C. Comment se développe le VIH / SIDA dans le corps humain?
D. Comment se transmet le VIH /SIDA?
E. Comment pouvez-vous prévenir le VIH / SIDA?
F. Le comportement qui met quelqu'un à haut risque de VIH / SIDA
G. Avantages du dépistage de VIH / SIDA
H. Le counseling et les comportements pour aider les gens avec le VIH / SIDA
I. Les similitudes et différences entre le VIH / SIDA et d’autres MST 

* Notez que le contenu a été développé par ABUBEF, partenaire d'exécution de CARE 
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4.3.2.1 PHASE 1 

La sensibilisation des jeunes filles par les Coordonnateurs 
de terrain en matière de SSR
Dans cette phase, le CT donne le coup d'envoi pour l’orientation et la formation des GS sur la 
SSR à travers la sensibilisation de masse simultanément avec plusieurs GS. 

Approche et méthodes:
• Le CT NN et à le CT SSR travaillent ensemble pour inviter plusieurs GS pour une réunion.
• Le Président de chaque GS est responsable de veiller à ce que tous les membres du GS 

assistent à la (aux) séance (s) de sensibilisation de masse.
• Le CT explique l'importance de la SSR, que les GS apprendront davantage sur la SSR 

dans leurs réunions hebdomadaires, et qu’une fille de chaque GS sera sélectionnée pour 
être un agent communautaire.

• Donner un aperçu du contenu de la formation SRH qui sera intégré dans les GS.
• Tenir la sensibilisation à un endroit commode pour les GS. Si possible, tenir la session à la 

clinique pour que les filles puissent être simultanément orientées vers les services.  Si vous 
utilisez une clinique mobile, il faut venir avec la clinique mobile à la session. Donner des 
counseling SSR / VIH et des services de dépistage le même jour pour les filles.  Par 
exemple, Ishaka avait deux infirmières et un conseiller de santé disponibles au cours de la 
sensibilisation.

• Si vous êtes incapable de tenir une séance de sensibilisation à une clinique, il faut au 
moins, expliquer où trouver une clinique, quels services sont fournis, et comment accéder 
aux services (est-ce que les filles ont besoin d'apporter quelque chose? Avec qui vont-elles 
travailler? Comment leurs informations sont-elles gardées confidentielles? Quels services 
sont gratuits?)

• Avoir le matériel de SSR disponibles pour l'orientation, tels que les méthodes de 
contraception et des photos / images qui aident à expliquer les concepts.

• Si possible, il faut utiliser un film au cours de la sensibilisation pour fournir des informations 
clés ; il faut planifier les problèmes auxquels les filles font face, et expliquer les options qui 
s'offrent à elles.

• Fournir des informations de contact du CT et le personnel du programme aux GS. Où peut-
on le trouver et atteindre si les filles ont des questions ou des préoccupations?

• Il faut utilisez des témoignages d’autres jeunes filles: S’il y a des GS de cycles antérieurs 
du projet qui ont déjà été formés en SSR, entraînant des impacts positifs et des 
témoignages, il faut envisager d'avoir des filles provenant de ces GS présentent à la 
sensibilisation de masse pour partager leurs expériences à titre d'exemple aux filles dans 
les GS vont commencer la formation.
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Leçons apprises et recommandations:

• Couvrir les frais de transport pour les GS qui doivent parcourir de longues distances pour 
assister à la sensibilisation de masse.

• Après des séances de sensibilisation, certaines filles se rendront compte qu'elles ont une 
MST ou d’autres problèmes de SSR et commenceront à chercher des services. Il faut 
s’assurer que vos cliniques sont préparées et prêtes à fournir les ressources requises, les 
conseils et les options de traitement.

• Il faut encourager les filles à impliquer leurs partenaires, le cas échéant. Dans Ishaka, 
après les séances de sensibilisation, de nombreuses jeunes filles voulaient que leurs maris 
apprennent aussi, et les ont envoyés à la clinique pour les services.  

Sensitization session among girls 
held at the SRH clinic. May 2011

A girl receives 
SRH counseling while at the 
sensitization session

A girl volunteers to be tested for 
HIV at the SRH sensitization session
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4.3.2.2. PHASE 2

Formation SSR des groupes de solidarité par les 
Coordonnateurs de terrain
Pour veiller à ce que les filles reçoivent des informations précises sur la SSR, il faut avoir une 
relation directe avec Le CT comme mentor et ressources, suivi de l'apprentissage au fur et à 
mesure que les leçons avancent. Les CT commencent par fournir une formation intensive en 
SSR sur les GS sous leur supervision. Ceci jettera les bases pour plus tard sélectionner et 
former un AC de chaque groupe qui continuera de renforcer la formation et l'information.

Le Timing.  Le début de d’une formation SSR dans les GS est approuvé préalablement par le 
CT Nawe Nuze sur base de l'achèvement des modules Nawe Nuze et la fonctionnalité du 
groupe. Le CT Nawe Nuze informe le Président de chaque GS lorsque le CT SSR visitera le GS 
pour commencer la formation.

La durée.  La formation durera quatre à huit semaines avec une réunion hebdomadaire. 
Certains groupes peuvent apprendre plus rapidement ou plus lentement.

Choix des options pour la formation.  Les options suivantes ont été utilisées dans Ishaka. Il 
faut choisir l'option qui est appropriée pour votre projet, ou les combiner!

Option 1: De préférence, si votre projet a suffisamment de temps et de personnel, le CT 
forme chaque GS individuellement selon un programme régulier lors de la réunion 
hebdomadaire du GS. La formation devrait avoir lieu dans la deuxième heure de la réunion 
GS après que toutes les épargnes, les crédits, et les affaires du GS sont terminés.

• Avantage:
o Le CT établit une relation plus directe avec chaque GS, qui favorise la 

confiance, le mentorat et le transfert vers les services.
o Le CT fera ressortir les besoins uniques, et / ou lacunes dans les 

connaissances sur la SSR de chaque GS, permettant ainsi d’adapter le 
matériel et le rythme à chaque GS.

o Les filles peuvent se sentir plus à l'aise de poser des questions et de 
participer au dialogue dans le cadre de leur propre GS.

o Le CT peut commencer à identifier une jeune fille dans le GS fera un bon AC.
o Cette option est la plus commode pour les filles parce que la réunion GS fait 

partie de leur activité régulière hebdomadaire.
• Inconvénients:

o La formation de chaque GS individuellement peut prendre du temps selon le 
nombre de GS que chaque CT supervise.

o Des fois les GS se réunissent à la même heure, et donc le CT ne peut pas 
assister aux deux réunions au même moment.

Option 2: Le CT invite plusieurs GS à la même heure pour dispenser la formation.
• Avantage:
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o Le CT peut gagner du temps.
o Si la formation est prévue à un moment qui est différent des réunions 

régulières de GS, alors le CT peut attribuer plus de temps pendant la session 
afin de couvrir en profondeur le matériel de formation SSR parce que les GS 
ne vont pas nécessairement faire leurs activités régulières d’épargne et de 
crédit.  Par exemple, chaque session de formation pourrait durer deux heures 
au lieu d'une.

o Des filles d’autres GS se rencontrent, qui peut cultiver de nouveaux réseaux 
sociaux, la solidarité, l'apprentissage et le partage sur les AGR et PMP.

o Les filles aiment l'expérience de faire partie d'une identité de projet plus 
grande avec des jeunes filles à travers d'autres GS. Le rassemblement des 
filles de différents GS renforce cette expérience.

• Inconvénients:
o Les filles consacrent du temps supplémentaire en dehors des réunions 

régulières du GS, qui peut être un fardeau pour les filles. Certaines d’elles 
peuvent ne pas être en mesure d'assister puis qu’ayant d’autres 
responsabilités.

o Le CT ne développe pas une aussi proche relation et sensibilisation avec 
chaque GS parce que gérant plusieurs GS. 

o Les filles peuvent ne pas se sentir à l'aise de poser des questions et de 
participer au dialogue sur la SSR dans un cadre multi-GS.

• Astuce: Choisir un endroit qui est pratique pour les filles, et regrouper les GS qui se 
réunissent normalement à proximité les uns des autres.

Première réunion.  Le CT se présente, son rôle, et oriente le GS sur la fréquence et la durée 
des formations ainsi que le contenu qui sera couvert au cours des prochaines semaines.  Il faut 
s’assurer que les filles sont mises au courant à chaque session de formation que les services 
cliniques sont à leur disposition.  Il faut les informer de l'emplacement et des services fournis. Il 
faut intégrer le contenu utilisé pour la formation avec des informations pratiques sur la fourniture 
de services à la disposition des jeunes filles.  

Par exemple, lorsque la formation est sur la contraception, il faut montrer aux filles les 
méthodes de contraception et leur faire savoir quelles options sont disponibles à la clinique. Ou 
un autre exemple, concernant services disponibles à la clinique pour les filles qui sont violées. 
Lorsque vous enseignez le chapitre sur le viol, assurez-vous que les filles savent comment et 
où les services sont accessibles et qui va les aider.

Pourvu que le CT soit basé à la clinique, le CT devrait informer les jeunes filles de leur 
disponibilité à la clinique. Les filles vont commencer à se former une relation avec le CT au 
cours de cette période de formation et se tourneront vers lui comme un mentor et une source 
d'information sur la SSR, des conseils et des transfères vers les services.

Environnement. Il faut cultiver un environnement sûr, respectueux, sans jugement pour la 
formation. Les filles sont très intéressées à apprendre sur la SSR, mais certaines informations 
peuvent être nouvelles et inconnues pour les filles. D'autres sujets peuvent être tabous. Le CT 
doit être habile à naviguer dans le contexte, mettant les filles à l'aise, et leur fournissant des 
informations exactes.
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Contenu. Il faut utiliser votre Manuel de formation en SSR comme référence principale pour le 
contenu à livrer par le CT. Un exemple de contenu utilisé dans Ishaka est décrit plus haut dans 
cette section. Vous pouvez l’adapter à votre propre projet et le contenu que vous désirez 
couvrir.

Matériel. Le CT apporte du matériel visuel, tangible pour appuyer l'apprentissage et expliquer 
les concepts. La suggestion suivante de matériel utilisé dans Ishaka peut appuyer votre 
conception:  

• Des grandes photos et des images de taille des affiches, par exemple, les parties du corps, 
les maladies, la prestation de services, l'utilisation de la contraception, ou des images et 
des dessins pour aider à expliquer des concepts par des histoires. Voir les images ci-
dessus pour des exemples.

• Des répliques des organes génitaux féminins et masculins et les systèmes de reproduction.
• Du matériel démontrant l'ovulation et le cycle menstruel.
• Du matériel qui présente des organes sexuels en détail et des explications sur qui se passe 

pendant les rapports sexuels. 
• Des vrais préservatifs et les options de contraception à voir, à toucher, et à comprendre par 

les filles.  Inclure une démonstration, en utilisant une réplique de l'appareil génital masculin, 
de la façon de mettre un préservatif.

Pour favoriser l'accès aux méthodes de planification familiale, le CT peut également offrir aux 
filles des méthodes contraceptives directement, comme les préservatifs, les spermicides, et 
peut-être même la contraception par voie orale. Pour Ishaka, les préservatifs (paquets de 24), le 
spermicide, et la contraception orale ont été fournies directement par le CT.  La distribution de la 
contraception orale a été réglementée par le CT qui exigeait de s'inscrire à l'utilisation clinique 
de la contraception orale par cette fille particulière.  Il faut développer un système qui fonctionne 
pour votre projet et favoriser l'accès facile des filles aux méthodes contraceptives.
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Matériel corporel et visuels 
utilisés par le CT, tels que les 
méthodes de contraception et 
répliques des organes 
génitaux masculins et 
féminins pour soutenir la 
formation SRH avec le GS. 

Collier de perles utilisées pour 
enseigner le cycle menstruel.
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Leçons apprises et recommandations: 

• Soutenir le CT comme le pont à l'accès aux services cliniques de SSR. Les 
filles veulent recevoir des services cliniques auprès  des personnes de confiance. La 
relation construite avec le CT était si forte dans Ishaka que, lorsque certaines filles 
sont allées à la clinique, elles ne voulaient que parler avec le CT pour initier leurs 
requêtes ou pour communiquer leurs besoins. Des fois les filles  partaient si le CT 
n'était pas disponible, et ne revenaient pour les services seulement quand le CT 
était là. Ceci renforce l'importance du CT en tant que relation de clé et de facilitateur 
de l'accès des filles aux services.  L faut s’assurer que cette relation critique est 
appuyée dans votre projet. En outre, il faut chercher des solutions créatives  pour 
faire que les filles  se sentent plus à l'aise à l'accès aux services, même lorsque le 
CT est indisponible.

• Les options de communication. Dans un cadre avec un accès à un téléphone 
mobile, il faut envisager à ce que le CT donne son numéro de téléphone mobile 
pour les  GS qu’elle forme et assure le suivi.  Ainsi, le CT est plus accessible pour 
répondre aux questions, faire des  transfères, fournir des conseils, ou soutenir une 
jeune fille dans crise. 

• Utiliser des mots locaux et populaires. Pour faciliter la compréhension des 
termes compliqués, il faut utiliser des mots locaux et populaires chaque fois que 
possible.

• Appuyer les filles analphabètes. Il faut s’assurer que la formation et le matériel 
sont accessibles pour les filles qui sont analphabètes.

• Le matériel IEC que les filles peuvent garder. Il faut envisager d'avoir du matériel 
disponible qui peut être laissé avec les filles, comme un petit livret avec des  photos, 
des démonstrations de concepts  clés et ressources en matière de SSR.  Ceci peut 
être coûteux, alors il faut être créatif.  Si cela n'est pas possible, ne vous inquiétez 
pas! L’AC SSR aura un manuel de formation SSR à utiliser et à partager avec son 
GS. Le manuel peut inclure des photos et d'autres  mécanismes pour illustrer les 
concepts et l'information.
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4.3.2.3. PHASE 3

La sélection et la formation des agents             
communautaires SSR
Comme pour la mise en œuvre du Nawe Nuze (NN), dans lequel une jeune fille de chaque GS 
est un agent communautaire NN (AC), une fille de chaque GS est également choisie pour être 
un AC SSR.  Les filles sélectionnées pour être AC SSR participe à un atelier de formation des 
formateurs (FdF) organisé par le CT, où ils sont habilités sur la façon de dispenser une 
éducation SSR à leurs GS pendant les réunions hebdomadaires des GS. En dispensant la 
formation SRH par ce mécanisme d’éducation par les pairs, vous êtes en train de développer le 
leadership des filles, leur appropriation de l'information, et leur intégration cohérente dans le 
GS. L’AC SSR a également un rôle essentiel dans la coordination et la communication du 
progrès du GS au CT. Étant donné que la plupart des GS continuent à fonctionner longtemps 
après la fin du projet, la connaissance en SSR et le rôle de l’AC en tant que formateur sera une 
ressource en continue pour les membres du GS.
Le Timing. Le CT NN permettra de déterminer si un GS est prêt pour commencer à former un 
AC SSR, et d'intégrer la formation hebdomadaire SRH dans le groupe.  Le CT NN informera le 
CT SSR de cela. Les critères pour un AC de commencer la formation SSR et de l'incorporer 
dans le GS, c'est que toutes les leçons NN aient été achevées par l’AC NN, et le groupe a à la 
fois une compréhension et une pratique solide sur l'épargne, le crédit, et les AGR.  Ainsi, la 
deuxième heure de la réunion hebdomadaire GS, qui a été dédiée à la formation NN est 
désormais remplacée par la formation SSR dirigée par l’AC SSR.

La sélection des agents communautaires SSR:
• Le CT NN et le CT SSR se coordonnent pour sélectionner une fille de chaque GS pour être 

un AC SSR. A cette étape, le CT aura déjà une bonne connaissance sur les GS. Les 
membres des GS peuvent également désigner et recommander qui ils pensent ferait un 
bon AC SSR.

• Il ne faut pas sélectionner pas l’AC NN pour être l’AC SSR.  Une personne remplissant les 
deux rôles serait une lourde charge pour une fille parce que chaque rôle est un 
engagement important. Il est aussi essentiel d'offrir des possibilités de rôle de leadership à 
différentes filles dans chaque GS.

• Lorsque vous choisissez une fille pour être l’AC SSR, il faut rechercher les qualités 
suivantes:

o Vue par les autres filles comme un leader
o Responsable
o Alphabète 
o Communique bien 
o N’a pas honte de parler de sujets sexuels et de l'anatomie
o Capacité à expliquer clairement tous les organes, les parties du corps, et les 

concepts de SSR / VIH
o Bonne assiduité aux réunions GS 
o Un membre de groupe plus âgé et plus mature.  Par exemple, si le groupe est 

constitué des filles d’une tranche d’âge 15 à 18 ans, alors une fille de 18 ans 
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serait préférable, si elle est mature et capable. Il est important que les autres 
membres du groupe la respectent et lui témoigne la confiance.

Formation de formateurs (FdF) pour les agents communautaires SSR:

Les objectifs de l'atelier de FdF sont les suivants:  
• Enseigner les AC comment former leur GS en SSR en leur fournissant le contenu, les 

matériaux et les compétences pour le faire.
• Orienter les AC aux services SSR cliniques disponibles aux GS de telle sorte que les AC 

peuvent partager des informations avec leurs GS et faciliter leur accès aux services.
• Aider les AC à avoir accès aux services SSR cliniques, étant donné qu’ils sont à la fois 

participants au projet et AC, et sera en outre être un exemple pour les filles dans leurs GS.
• Consolider le lien de travail de l’AC avec le CT SSR qui va assurer le suivi, l’appuyer et 

superviser la SSR à travers plusieurs GS. 
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Agents communautaires de SSR 

participant à la session de FdF

Agents communautaires de SSR     participant à la session de FdF

Le Coordonnateur de terrain 
facilitant la formation des 
formateurs des AC SSR.



Durée:  Les filles sélectionnées pour être AC participent à un atelier de formation de formateurs 
(FdF) dirigé par le CT. La formation pour Ishaka était de quatre jours, mais nous suggérons 
d'adapter le nombre de jours de formation à vos propres besoins du projet et des objectifs. Il 
faut veiller à ce que les CT soient en mesure de couvrir suffisamment toutes les matières à un 
rythme confortable pour les AC, créant des opportunités pour un dialogue suffisant, un 
apprentissage participatif, l'évaluation des questions de ce que les AC ont effectivement 
assimilé et d'identifier que les AC auront besoin d’un soutien supplémentaire.

Couvrant les besoins des filles: Allouer plusieurs jours à la formation est un grand 
engagement.  Les filles ont d'autres responsabilités comme les activités génératrices de 
revenus et de moyens de subsistance, les responsabilités domestiques, et les devoirs scolaires. 
La session de FdF ne devrait pas être surchargée et devrait aussi être le plus souple possible 
pour les AC. Au minimum, vous devriez:
• couvrir les frais de transport pour les AC
• Prévoir le déjeuner et les rafraîchissements
• Envisager de fournir de garde d'enfants pour les AC pendant quatre jours

Orientation to SRH clinical services: Idéalement, la session de FdF doit être tenue à, ou près 
de la clinique qui offrira des services de SSR aux filles. Si ce n'est pas possible, veiller à ce que 
les AC sont orientés à la clinique et le service est disponible de sorte qu'ils peuvent référer les 
membres de leur GS.

Dans le cadre de leur formation, les CA eux-mêmes devraient se voir offrir une consultation 
SSR / VIH et les services cliniques au cours des quatre jours.  Les AC sont encouragés à être 
un exemple pour les GS en expérimentant et en ayant un accès aux services. Comment 
pourraient-ils encourager les filles à aller à la clinique s’ils n’y vont pas?

Suggestions:
1.  Avoir des infirmières disponibles pour les consultations
2.  Offrir le dépistage VIH / SIDA
3.  Offrir un dépistage MST
4.  Avoir des options de contraception facilement accessibles
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Un membre du personnel Ishaka montre par 
l’exemple lors d'une session de FdF et est dépisté 

pour le VIH / SIDA devant les filles.

Un Agent communautaire lors de la session 
de FdF apprenant les méthodes de 

contraception.



Matériels: Au cours de la FdF, l’AC reçoit le matériel suivant:
• Le Guide de formation SSR avec texte et photos, qu'ils vont utiliser pour former leurs GS
• Un cahier vierge et un stylo

* Il faut penser à inclure d'autres articles comme approprié et si le budget le permet.

Les Agents communautaires et le personnel avec leurs Guides de formation en matière de SSR au cours de la FdF. 
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Les agents de terrain participent à session de formation en santé sexuelle et reproductive, en préparation à 
réaliser des sessions de renforcement des capacités auprès des membres de leurs GS.



OUTIL 4-2: Exemple de programme pour l'atelier de FdF                      
            
Ce qui suit est le programme de FdF utilisé sur quatre jours de formation. Il peut servir de cadre 
pour votre propre atelier de FdF, et doit être adapté aux objectifs de votre projet et votre 
formation. Il faut noter que pour Ishaka, le Guide de formation SSR est la source du contenu 
que nous voulions que les AC puissent maîtriser, donc les références au contenu dans le 
programme sont liées au contenu du Manuel de guide. Il est important que les AC quittent la 
formation capable et compétente à partager avec précision et en toute confiance les 
informations SSR dans leur guide. 

PROGRAMME POUR UNE FDF DES AGENTS COMMUNAUATAIRES                       
(AC) EN SSR / VIH 

JOUR 1

8h00-8h30: Arrivée et inscription des participants 

- Les filles reçoivent leur Guide de formation en SSR, un cahier vierge et un stylo.

8h30-10h30: Accueil et orientation à l’atelier

Objectifs:
- Partager les buts et les objectifs de l'atelier de FdF
- Clarifier le rôle et les responsabilités des agents communautaires
- Clarifier les normes de travail et les attentes lors de l'atelier de FdF 
- Présenter les Coordonnateurs  de terrain et orienter les  Agents communautaires à 

leurs rôles, tâches, et comment les agents communautaires doivent travailler avec 
les Coordonnateurs de terrain

- Effectuer un test de préformation de la connaissance des  filles sur la SSR pour 
identifier les sujets qui nécessitent plus de formation, et de servir comme mesure 
afin d'évaluer à quel degré les Agents communautaires apprennent au cours de la 
formation des formateurs.

10h30-11h00: Pause Café

11h00-13h00: Le Concept de Santé sexuelle et reproductive 

- Qu’est-ce que c’est la santé sexuelle et reproductive?
- le système reproducteur femelle et masculin
- Le cycle menstruel

13h00-14h00: Pause Déjeuner
14h-15h00: Comment ont tombe enceinte 
15h00-15h30: Evaluation de la journée 
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JOUR 2:

8h00-8h15: Révision de l'apprentissage du Jour 1

8h15-10h30: La planification familiale
- La définition de la planification familiale
- Les méthodes de contraception disponibles et leur fonction
- Avantages et effets secondaires des contraceptives

10h30-11h00: Pause Café

11h00-13h00: Soins pendant la grossesse, les soins prénatals et post-natal 

13h00-14h00: Déjeuner

14h-15h15: Hygiène et nutrition

15h15-15h30: Evaluation de la journée

JOUR 3

8h00-8h15: Révision de l'apprentissage du Jour 2

8h15-10h30: Le VIH / SIDA et les infections sexuellement transmissibles (IST)

10h30-11h00: Pause café

11h00-13h00: La violence sexuelle

13h00-14h: Déjeuner

14h00-15h15: Introduction aux techniques d'illustration

Objectif:
- Les Agents communautaires apprennent à illustrer et de discuter du contenu SSR 

afin de soutenir leur formation des membres de GS. Par exemple, les agents 
communautaires apprennent à dessiner un schéma du cycle menstruel.

15h15-15h30: Evaluation de la journée
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JOUR 4

8h-8h15: Révision de l'apprentissage du Jour 3

8h15-10h00: Communication des compétences

10h00-10h30: Pause Café

10h30-13h00: La pratique en groupe et l'application des compétences de dessin et de 
facilitation

13h00-14h: Déjeuner

14h-15h15: La pratique en groupe et l'application des compétences de dessin et de 
facilitation (suite)

15h15-15h30: Clôture de l'atelier: Résumé, évaluation, et logistique de clôture sur 
comment former dans le GS

Mécanismes de livraison:
Des photos, des dessins, du matériel tangible, et des répliques anatomiques sont des 
excellents outils pour enseigner la SSR. En plus des images dans leur Guide de formation SSR, 
il faut enseigner aux AC comment dessiner et expliquer les concepts importants en matière de 
SSR, et les familiariser avec les matériaux concrets tels que les options de contraception et des 
répliques des organes génitaux masculin et féminin. Plus vous pouvez démystifier et normaliser 
la SSR à travers des exemples pratiques et des expériences, plus les AC comprendront et 
mieux ils seront équipés pour enseigner les filles dans leur GS.

Au cours de l’atelier de FdF les gents communautaires apprennent à dessiner et à expliquer le cycle 
menstruel pour application dans leur GS.]
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Au cours de la FdF, les Coordonnateurs de terrain dorment les Agents communautaires en SSR 
en utilisant des matériaux tangibles et visuels comme les préservatifs masculins et féminins et 
une réplique des organes génitaux mâles et femelles. Les AC sont alors en mesure de mieux 
enseigner aux jeunes filles dans leurs GS. Quand le CT visite un GS, ils apportent également 
ces matériaux pour renforcer la formation.
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4.3.2.4. PHASE 4 

Les Agents communautaires forment leurs groupes de 
solidarité en SSR 
Le CA assure la formation hebdomadaire à son GS sur la SSR en utilisant son Guide de 
formation. L’AC assure la formation au cours de la deuxième heure de la réunion GS après les 
activités régulières d’épargne, de crédits, et AGR.

Allocation de temps. Il faut environ 1-2 réunions GS pour compléter une leçon. Chaque GS est 
différent. Certaines leçons peuvent être plus difficiles que d'autres pour les filles. Certains groupes 
avancent rapidement à travers l’information. Il est important que l’AC et le CT collaborent pour 
évaluer la compréhension et la rétention de la connaissance.

Coordination. L’AC coordonne le programme et la fréquence de la formation SRH avec ses 
membres GS sous l'orientation du CT. Les GS sont engagés à mener à bien les leçons de 
formation en matière de SSR, cependant il faut veiller à ce qu'il existe des possibilités de renforcer 
et de revisiter d’autres composantes du projet selon les besoins ou selon votre plan de travail. 
L’AC:
• Travaille en étroite collaboration avec le Président GS pour appuyer la coordination, la 

communication et la hiérarchisation de la formation SRH.
• Coordonne avec l’AC NN et le CT NN s'il est déterminé que les GS ont besoins de revoir une 

quelconque leçon NN.
• Coordonne avec les autres AC assurant une formation d’empowerment social tel le 

renforcement de capacité des compétences à la vie ou les droits de l’homme.

En outre au cours de la phase de formation sur la SSR, les GS sont encore en train d’apprendre 
les compétences pratiques dans l’exécution de leurs AGR et PMP, que le CT NN et l’AC NN 
dirigent. Par conséquent le CT NN et le CT SSR coordonnent aussi leurs programmes d'exécution 
respectifs et les plans de travail de manière à éviter les chevauchements lors des réunions 
hebdomadaires GS. 

Supervision et appui du CT. L’AC est accompagné et supervisé par le CT. Le CT circule aux 
réunions GS toutes les 3-4 semaines pour observer la formation de l’AC, d'évaluer et de se 
renseigner sur la compréhension et connaissances des filles, et d'examiner et de renforcer 
l'information, en particulier pour les sujets difficiles. Le CT continue à apporter du matériel, tels 
que des images, des répliques d'organes sexuels et l'anatomie, les préservatifs, et des exemples 
des vraies méthodes de contrôle des naissances.  L’appui et le suivi du CT est important pour 
s’assurer de la qualité des séances.

Les transfères vers les services cliniques. L’AC sera capable de référer les membres GS aux 
services cliniques et devrait avoir toutes les informations nécessaires pour le faire.  L’AC 
encourage les filles à visiter la clinique pour leurs besoins en matière de SSR.

Méthode. La méthode de formation utilisée par l’AC est celle de la lecture et de partage de 
l'information dans le Gui de formation SSR avec précision, et en permettant la discussion de 
groupe. Pendant chaque session de formation, l’AC doit:
• Résumer la leçon précédente et demander s’il y a des questions.
• Indiquer le sujet de la leçon du jour.
• Faire circuler le Guide de formation SSR afin de démontrer les photos et les images.
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• Utiliser des notes prises au cours de la session de FdF sur chaque leçon.
• Encourager les membres de GS à poser des questions et discuter des sujets. Si l’AC ne 

connait pas la réponse, il doit consulter le CT pour obtenir la réponse appropriée. L’AC est 
encouragé à maintenir une liste à jour des questions à partager avec le CT pour la prochaine 
fois que le CT assiste à la réunion GS.

Outils amusants pour renforcer les messages clés
Les AC peuvent enseigner aux membres de GS des chansons qui renforcent les messages clés 
tirés de la formation sur la SSR, comme celles utilisées à la fin de leçons d’empowerment 
économiques NN. A ce stade, les chansons vont intégrer et affirmer les messages clés de NN, de 
SSR, des droits de l'homme, et comprendront des thèmes sur la confiance et l’identité. Il faut 
utiliser les chants et la danse, le cas échéant! Il faut utiliser des mélodies familières, et qui sont 
faciles à retenir.  Il faut adapter les paroles ci-dessous pour les filles dans votre projet et votre 
organisation. Il faut considérer de composer des chansons sur des parties spécifiques de votre 
contenu de la formation SSR, et de vous souvenir qu’il faut s’amuser! Il faut aussi laisser les filles 
utiliser leur créativité!

OUTIL 4-3: Exemples de chansons pour renforcer les leçons

LES FILLES ISHAKA SONT RESPECTEES
Les filles sont Ishaka respectées par tous
Nous sommes respectés partout dans le monde 
Nous épargnons et bénéficions des crédits 
Notre capital constitue une garantie pour l'avenir
Nous nous développons nous-mêmes
Nous apprenons à nous protéger contre le VIH
Nous apprenons à nous protéger contre les grossesses non désirées 
Nos enfants sont reconnus par les services administratifs
Avec CARE, avec Ishaka, nous pouvons réaliser notre plan 
Avec Ishaka, tout est possible
Ishaka nous a sauvés!

VOUS AVEZ UNE PLACE HONORABLE AVEC CARE ET ISHAKA
Vous avez une place honorable avec CARE
Vous avez une place honorable avec Ishaka
Heureuse êtes-vous chez les filles puisque nous vous avons connu
Maintenant, aucune fille ne doit mendier pour satisfaire ses besoins
Nous exprimons nos opinions
Nous sommes confiants 
Nos capacités sont fortes en matière de santé reproductive
Nous sommes responsables de nos corps
Pas de grossesses non désirées 
Nous allons être réfléchis dans nos relations avec les garçons
La croyance que les filles vont rester derrière est fausse
Nous savons que les filles et les garçons ont la même intelligence
Ils ne vont plus profiter de nous
Ishaka vous faites la promotion des filles!
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4.4. PARTIE 2

FORMATION DES COMPÉTENCES À LA VIE 
Une section dédiée à la formation aux compétences de la vie peut sembler répétitif parce que 
l'épargne, les crédits, la génération de revenus et la SSR sont toutes des compétences à la vie. 
Dans Ishaka, nous avons développé une petite formation de base et exploratoire sur les 
compétences à la vie avec une organisation partenaire pour un nombre limité de GS sur base 
d’une petite subvention complémentaire. Les outils de cette section mettent en évidence 
certains objectifs proposés pour votre formation, une méthode pour évaluer les connaissances 
des filles sur les compétences de vie, et un exemple de contenu dans un module sur la violence 
sexuelle complète et renforce la formation SSR.

Intégration dans les GS. Le modèle d’Agents communautaire est une méthode de soutien 
pour l'intégration à la vie active de formation dans les GS. Il faut penser à intégrer la formation 
aux compétences de la soit dans l'une ou dans les deux formations de NN et de SSR pour une 
approche plus rationalisée ou effet de levier  comme un outil pour la construction du leadership 
parmi les quelques filles qui ensuite deviennent des mentors pour d'autres filles.

Des suggestions d’objectifs  pour la formation des compétences à la vie: Ce qui suit sont 
des objectifs recommandé pour inclusion dans la composante des compétences à la vie. Il faut 
les réviser au besoin pour votre projet et planification!

1. Les filles comprennent ce que sont les «compétences».
2. Les filles comprennent que de nouvelles compétences peuvent être apprises, et les 

attitudes et les comportements peuvent changer.
3. Les filles comprennent le processus de communication, et développent les aptitudes 

de communication en conséquence.
4. Les filles renforcent leur capacité à gérer efficacement les conflits.
5. Les filles acquièrent une compréhension plus profonde des concepts de SSR et les 

actions connexes, particulièrement concernant le VIH / SIDA.
6. Les filles apprennent sur la les violences sexuelles basées sur le genre (VSBG), 

élaborent des stratégies, et savent quelles sont les ressources à leur disposition
7. Les filles reconnaissent et comprennent leurs droits.
8. Les filles sont conscientes de leurs propres valeurs, qualités et défauts, points forts et 

faiblesses.
9. Les filles choisissent des valeurs positives.
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OUTIL 4-4: Pré- et Post-test: Questionnaire de formation sur les 
compétences à la vie 

Ce questionnaire peut être utilisé comme une mesure pour l'apprentissage et la connaissance 
sur la formation des compétences de pré- et post-tests. Il faut développer des outils et des 
exercices qui enseignent les filles au sujet de chacun de ces domaines. Il faut adapter le 
questionnaire, le cas échéant à votre projet.

PARTIE 1 - Instructions: Indiquez si ce qui suit est une compétence ou non. Mettez un 
X dans la case correspondant à la bonne réponse, Oui ou Non (Les bonnes réponses 
sont vérifiées ici comme la clé de réponse)

PARTIE 1 - Instructions: Indiquez si ce qui suit est une compétence ou non. Mettez un 
X dans la case correspondant à la bonne réponse, Oui ou Non (Les bonnes réponses 
sont vérifiées ici comme la clé de réponse)

PARTIE 1 - Instructions: Indiquez si ce qui suit est une compétence ou non. Mettez un 
X dans la case correspondant à la bonne réponse, Oui ou Non (Les bonnes réponses 
sont vérifiées ici comme la clé de réponse)

1. Dire non à des sollicitations sexuelles OUI X1. Dire non à des sollicitations sexuelles
NON

2. Garder les amitiés OUI X2. Garder les amitiés
NON

3. Résister à la pression des pairs OUI X3. Résister à la pression des pairs
NON

4. Vous respectez et vous valorisez ainsi que les autres OUI X4. Vous respectez et vous valorisez ainsi que les autres
NON

5. Avoir peur quand vous êtes témoins d’une situation malheureuse OUI5. Avoir peur quand vous êtes témoins d’une situation malheureuse
NON X

6. Prendre des décisions irrationnelles OUI6. Prendre des décisions irrationnelles
NON X

7. Ne pas s’accepter OUI7. Ne pas s’accepter
NON X

8. Communiquer efficacement OUI X8. Communiquer efficacement
NON

9. Compréhension et l'anticipation des situations OUI X9. Compréhension et l'anticipation des situations
NON

10. Se protéger contre le VIH / SIDA et d’autres MST OUI X10. Se protéger contre le VIH / SIDA et d’autres MST
NON

172  l    BOITE A OUTIL ISHAKA 



PARTIE 2 – Instructions: Répondez Oui ou Non aux questions suivantes. Mettez un X 
dans la case correspondante (Les bonnes réponses sont vérifiées ici comme la clé de 
réponse).

PARTIE 2 – Instructions: Répondez Oui ou Non aux questions suivantes. Mettez un X 
dans la case correspondante (Les bonnes réponses sont vérifiées ici comme la clé de 
réponse).

PARTIE 2 – Instructions: Répondez Oui ou Non aux questions suivantes. Mettez un X 
dans la case correspondante (Les bonnes réponses sont vérifiées ici comme la clé de 
réponse).

1. Le SIDA est une maladie dont l'origine est exclusivement sexuelle OUI1. Le SIDA est une maladie dont l'origine est exclusivement sexuelle
NON X

2. Un bon mentor est une personne qui parle à voix haute OUI2. Un bon mentor est une personne qui parle à voix haute
NON X

3. Un bon mentor c’est quelqu'un qui écoute les autres OUI X3. Un bon mentor c’est quelqu'un qui écoute les autres
NON

4. Chaque jeune a le droit à la formation en santé reproductive OUI X4. Chaque jeune a le droit à la formation en santé reproductive
NON

5. Les filles et les garçons ont des droits égaux dans la famille OUI X5. Les filles et les garçons ont des droits égaux dans la famille
NON

6. Les croyances et traditions appuient injustement les violences 
basées sur le genre

OUI X6. Les croyances et traditions appuient injustement les violences 
basées sur le genre NON
7. Les femmes sont plus susceptibles d'être infectées par le VIH que 
les hommes

OUI X7. Les femmes sont plus susceptibles d'être infectées par le VIH que 
les hommes NON
8. Pour une jeune fille violée ou une femme, un traitement médical 
devrait débuter dans les ...

Moins de 72 
heures

X8. Pour une jeune fille violée ou une femme, un traitement médical 
devrait débuter dans les ...

Plus de 100 
heures

8. Pour une jeune fille violée ou une femme, un traitement médical 
devrait débuter dans les ...

Plus de 150 
heures

9. Les filles doivent aussi travailler ensemble pour lutter contre la 
violence sexuelle	
  

OUI X

NON
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OUTIL 4-5: Contours d’un exemple d’un module des compétences à la 
vie sur la violence sexuelle

Introduction: 
Cet exercice travaille avec les participants à définir et à comprendre la violence sexuelle et de 
chercher des soins médicaux si elles sont victimes. Cette activité a été conçue pour les filles en 
milieu urbain.

* Notez que beaucoup de filles peuvent être victimes des violences sexuelles. Des soins et 
sensibilité spéciaux doivent être pris lors de la facilitation de ce modèle pour faire que les filles 
se sentent émotionnellement en sécurité. Les filles ne devraient pas être s'ouvrir au sujet de 
leurs propres expériences à moins qu'elles ne le veulent. La sécurité mentale, émotionnelle et 
physique des filles est votre première priorité dans la lutte contre tous les aspects de la violence 
sexuelle et violences basées sur le genre.

ETAPE 1: Demandez au groupe de définir, en général, ce que c'est la violence et ce que c’est 
la violence sexuelle. Discutez de leurs réponses, et partagez ensuite de la définition suivante.

DEFINITIONS
• la violence, en général, est l'utilisation de la force physique et de la puissance pour 

dominer, affaiblir, nuire, traumatiser, et / ou détruire l'autre.
• la violence sexuelle est l'imposition du sexe ou des actes sexuels sur une personne par des 

moyens coercitifs et sans leur consentement. Quand une personne est forcée d'avoir des 
rapports sexuels contre son gré, il s’agit toujours de viol ou agression sexuelle. 

ETAPE 2:  Demandez au groupe de partager sur des types spécifiques de violence sexuelle.

Types de violence sexuelle qui pourraient être examinées sont les suivantes:
• Le harcèlement sexuel (verbal et physique) 
• les attouchements forcés
• Le viol et l'agression sexuelle
• La prostitution forcée

ETAPE 3: Le brainstorming avec le groupe des facteurs qui contribuent à la violence sexuelle. 
Discutez des facteurs suivants. Ajoutez les facteurs qui sont appropriés au contexte.

Le facteur clé est un abus de pouvoir qu’une personne a sur une autre.
• Les croyances et les traditions qui justifient à tort la violence sexuelle basée sur le genre
• manque d'éducation et l'abus de pouvoir: le manque de respect pour les droits des filles et 

des femmes dans le ménage, la communauté et la société
• L’alcoolisme 
• La crise sociopolitique
• Le trafic de sexe (les gens qui vendent des filles)
• Les quartiers à risque
• La dépravation morale
• L’influence des films pornographiques
• L'impunité vis-à-vis les violeurs

** Assurez-vous qu’il est clair pour le groupe que ce n'est jamais la faute de la personne qui est 
victime de violence sexuelle. Tout le monde a le droit d'être en sécurité dans son corps et 
l'esprit!
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ETAPE 4:  Partagez et discutez des conséquences de violence sexuelle.

Les conséquences physiques:

• L'exposition aux IST, VIH / SIDA, l'hépatite C, et d'autres infections 
• Les handicaps physiques
• Le traumatisme physique (les organes génitaux, coups et blessures)
• Les grossesses non désirées

Les conséquences sociales:

• L’isolation 
• Le rejet par la famille ou un groupe
• Blâmer la victime
• La stigmatisation

Les conséquences psychosociales et émotionnelles:

• La peur, la culpabilité, la honte, l'anxiété 
• Les troubles de l'alimentation 
• Les pensées suicidaires 
• La folie et la dépression 
• La dysfonction sexuelle (frigidité) 
• Les changements d'humeur 
• Rejet de l'enfant né du viol 
• Le rejet de la mère 
• L’auto-reproche

ETAPE 5:  Le brainstorming avec le groupe sur comment nous pouvons collectivement prévenir 
et lutter contre la violence sexuelle dans nos vies et la communauté. Aider les filles à élaborer 
des stratégies pour se soutenir mutuellement et de s'assurer des appuis dans leur 
communauté.

[* Le facilitateur doit avoir dressé une liste préalable de complimenter le brainstorming avec des 
mesures appropriées et des ressources réelles pour les filles]  

ETAPE 6: Quel est le but des soins médicaux d'urgence pour les victimes de violence 
sexuelle?              

1. Prévention des grossesses non désirées
2. Prévention des IST et du VIH / SIDA
3. Soins des blessures
4. Un soutien psychologique et la mise à disposition de médicament en cas                                          
    de traumatisme psychologique 
5. Transfère aux autorités judiciaires pour signaler le crime si la jeune fille désire le faire

Informez le groupe des délais appropriés pour recevoir des soins médicaux, si l'on est victime 
de violence sexuelle:
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1.Moins de 4 heures pour éviter tout contact avec les cellules du VIH et du plasma 
2. Moins de 48 heures pour prévenir la propagation du VIH dans le sang 
3. Moins de 72 heures pour prévenir le VIH de commencer à se répliquer dans le sang 
4. Après 72 heures: le suivi sérologique avec dépistage au VIH obligatoire devrait être 
considéré

CLÔTURE:
Assurez-vous de fournir des ressources pour les filles de recevoir de l'aide si elles sont victimes 
de violence sexuelle. Maintenant qu'elles ont une plus grande prise de conscience, elles ont 
également besoin d'outils pour être en mesure d'agir, obtenir de l'aide, ou aider les autres!

Pointez à la langue courante, la messagerie, des anecdotes, des histoires, ou des chansons 
dans la communauté qui renforcent le message sur les droits des filles contre la VSBG, comme 
l'exemple suivant utilisé au Burundi:  

«Les femmes et les filles ne méritent pas de tels malheurs, car elles donnent naissance. La 
femme qui est violée est ma grand-mère, ma mère, ma sœur, mon enfant, ma femme, mon 
amie, ma voisine, mon collègue, mon professeur, mon guérisseur ». (Traduction du Kirundi).

Une note sur la violence sexuelle basée sur le genre (VSBG):

Dans Ishaka, il y avait des preuves que l'empowerment économique et la solidarité entre les 
filles étaient des moyens de diminuer les VSBG chez les filles et de fournir aux survivantes avec 
des ressources. La formation VSGB a également fait partie de la formation SSR. 

Cependant, l'éducation des filles sur les violences sexuelles basées sur le genre ne suffit pas. 
Les filles doivent être soutenues pour développer et partager des stratégies pour s’attaquer et 
prévenir les VSBG. Certaines filles peuvent déjà avoir des stratégies qu'elles utilisent pour 
traiter les violences sexuelles basées sur le genre. Les filles dans les GS peuvent fournir une 
protection sociale mutuelle compte tenu des relations de solidarité qu'elles construisent. Elles 
ont la plus grande prise de conscience du fait que l'un de leurs membres est victime et qui sont 
des informateurs - essentiellement les yeux et les oreilles »- les unes pour les autres et le CT 
pour aider à identifier les filles qui ont besoin davantage de soutien, la protection, la prestation 
de services, et peut-être, dans le cas d'une fille mariée ou vivant en couple, le counseling pour 
couples sur les violences sexuelles basées sur le genre via les moyens disponibles dans la 
communauté.
Pour catalyser la transformation ultérieure, envisager d'adopter les VSBG comme une 
composante des droits de l'homme ou de plaidoyer de votre projet ou en l'incluant dans votre 
travail pour engager les hommes et les garçons.
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4.5. PART 3

Formation aux droits de l’homme et le plaidoyer

Objectif: Cette section vous fournit une méthode, des suggestions, des exemples et les Leçons 
apprises du soutien d’Ishaka pour appuyer l'incorporation de la formation aux droits de l’homme 
et le plaidoyer dans votre propre projet.

En théorie, les filles et les garçons sont nés avec l'égalité des droits de l'homme partout dans le 
monde, mais leur capacité d’exercer, d’accéder, de revendiquer, ou de jouir de ces droits, et de 
les avoir reconnus par les autres, se distingue radicalement du fait d’une sensibilisation limitée, 
les structures de pouvoir, et des normes sociales et politiques sexuées.  Il est facile de 
comprendre le déni des droits de l'homme dans le contexte de la torture, de guerre, ou des 
gouvernements répressifs.  Il est beaucoup plus difficile de comprendre comment les droits des 
filles se voient refuser dans l'absence des violations flagrantes, et dans le contexte d'éducation 
formelle et structures coutumière.

Les GS fournissent un espace sûr pour aider les filles à comprendre leurs droits et les moyens 
potentiels d'agir sur ces droits.  L'influence de votre organisation avec des entités formelles 
comme le gouvernement, peuvent également soutenir le développement d'un environnement 
plus favorable pour les filles. Votre organisation peut utiliser son influence pour défendre et 
développer des mécanismes par lequel les filles peuvent accéder à leurs droits.

Méthodologie: Il existe trois composantes suggérées à ce modèle:

1.  Identifier et choisir la question des droits que vous allez adopter et répondre à votre projet. 

2. La formation sur les droits de l’homme dans les GS via un Agent communautaire (AC). 
Comme avec la formation NN et SSR, une fille de chaque GS est sélectionnée en tant que AC 
est formée comme formatrice pour son GS hebdomadaire sur des questions liées aux droits.

3.  Le plaidoyer organisationnel avec les administrateurs civils, de sorte que votre organisation 
utilise son influence pour faciliter l'accès à un droit spécifique pour les filles.

Des mesures pour soutenir votre conception. 

Vous saurez mieux quelles questions sur les droits conviennent d'adopter pour les filles de votre 
projet. Voici quelques étapes suggérées pour soutenir votre conception.
• Identifier les droits qui sont refusés aux filles que vous ciblez.
• Déterminer quelle (s) question(s) sur les droits vous travaillerez pour y répondre.
• Définir votre (vos) objectif (s). Quels sont les résultats escomptés de votre formation et les 

efforts de plaidoyer?
• Identifier les parties prenantes dont vous avez besoin pour s'engager avec afin de faciliter 

l'accès des filles à leurs droits. Peut-être ces acteurs sont dans le ménage, la communauté, 
le gouvernement, ou avec les institutions.
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• Déterminer votre stratégie spécifique, les demandes, et l'engagement avec les parties 
prenantes pour obtenir un résultat final souhaité.

• Développer le contenu de formation qui:
o Augmente la prise de conscience et la compréhension des jeunes filles sur les 

questions des droits spécifiques que vous abordez
o Aide les filles à comprendre de manière très pragmatique leurs options, leurs 

ressources, et comment elles peuvent se défendre. 
o Informe les filles sur les étapes que votre organisation est en train de prendre 

pour défendre leurs droits, et en particulier comment les filles auront besoin de 
s'engager avec votre organisation au-delà de la formation afin de faire 
progresser leurs droits. 

• Identifier et travailler avec des partenaires qui ont la crédibilité, les relations et les capacités 
qui permettront de renforcer et catalyser l'avancement de votre formation des droits de 
l’homme et des efforts de plaidoyer.

Ishaka comme une étude de cas
Au cours de la mise en œuvre d’Ishaka, CARE a découvert que les filles avaient besoin de 
soutien pour l'acquisition d'un certificat de naissance pour leurs enfants nés hors mariage, leur 
permettant ainsi d'obtenir la reconnaissance officielle de ces enfants. En vertu de la loi 
burundaise, les enfants nés de femmes et des filles hors mariage, en particulier à ceux qui ne 
sont pas reconnus par leurs pères, n'ont pas le droit aux prestations étatiques telles que la 
gratuité des soins et une éducation primaire gratuite, sans un certificat de naissance. Sans 
accès à ce document civique, et donc ces avantages, les filles portent le fardeau incroyable de 
payer pour des soins de santé pour leurs enfants, ou tout simplement de ne pas être en mesure 
d'obtenir des soins de santé pour leurs enfants, et les portes se ferment à l'éducation primaire 
formelle sur la prochaine génération. En outre, quand les filles font une tentative indépendante 
d'obtenir une reconnaissance et documentation officielle pour leurs enfants, les administrateurs 
utilisent souvent la demande comme une opportunité pour la corruption et l'exploitation 
sexuelle. 

CARE a choisi de soutenir les participants au programme dans la lutte  contre ce 
problème des droits par:

Sensibiliser les filles de leurs droits, des services, et comment y accéder: 

1.  Certaines filles participant au projet ont exprimé leur vif  intérêt à obtenir la reconnaissance 
officielle des enfants nés hors mariage. D'autres filles n'étaient pas au courant de la question, 
de leurs droits, et des avantages de l'obtention d'un certificat de naissance de leur enfant. Le 
personnel d’Ishaka ont construit leur connaissance et sensibilisation à travers la formation 
aux droits de l’homme dans les GS, couvrant la sensibilisation aux droits de façon plus 
générale, ainsi que les droits spécifiques devant la loi, et a instruit les filles sur la façon de 
procéder et de s'assurer qu'elles sont en mesure d'obtenir les certificats de naissance pour 
leurs enfants.

2. La sensibilisation des administrateurs civils et des fonctionnaires, et la facilitation à l'accès 
aux certificats de naissance pour les enfants des participants au programme: le personnel 
Ishaka a travaillé avec les administrateurs civiques afin de déterminer comment les filles 
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pouvaient obtenir des certificats de naissance pour leurs enfants, et de veiller à ce que les 
administrateurs suivent les lois existantes et de fournir les services dans la transparence et 
sur demande pour les filles. Elles ont développé la prise de conscience des administrateurs à 
propos des droits de l'enfant aux services, et a facilité le processus de documentation pour 
les enfants des filles tout en protégeant les filles contre les abus. CARE a présenté des 
demandes aux administrations locales et provinciales pour appuyer les filles.

3. Merci aux efforts de plaidoyer de CARE, les autorités ont commencé à accorder des 
certificats de naissance, donnant à ces enfants un statut juridique complet et un accès 
automatique à la gratuité des soins et une éducation primaire gratuite. 342 enfants des 
participants d’Ishaka ont reçu des certificats avec la facilitation de CARE. Cela a un impact 
significatif sur les enfants, ainsi que sur les mères (les filles) qui sont souvent victimes de 
discrimination. Cela a réduit les pressions économiques sur la jeune fille au niveau des 
ménages, et a augmenté les possibilités pour les enfants.

Une note au sujet du contenu de formation pour les filles. La formation aux droits de 
l’homme dans les GS par les Agents communautaires a porté sur les sujets suivants:

• Les droits de l'homme en général
• Les lois régissant les foyers et les familles au Burundi
• Les droits de l'enfant

Le contenu a supporté la sensibilisation conceptuelle et la compréhension des idées, des 
articles, et des politiques relatives aux droits des filles en tant qu'êtres humains, de leurs droits 
comme des enfants et des mineurs, les droits de leurs propres enfants, et leurs droits dans le 
ménage, dans la famille, et dans le mariage au Burundi. Notre plus grande leçon apprise était 
toutefois que les formations des droits de l’homme doivent être personnelles et applicable pour 
les filles. Il faut la rendre plus pratique et moins théorique. Le schéma suivant du contenu de 
formation utilisé dans Ishaka peut vous aider à générer des idées pour le contenu fondamental 
de votre formation basée sur les droits de l’homme. Il est fondamental que toutes les formations 
sur les droits de l’homme soient liées à l'action.

EXEMPLE: Aperçu du manuel de formation en droits pour les agents communautaires 
* Approprié pour le contexte burundais, développé par le partenaire de CARE ADPH

I. LOIS ET DROITS SUR LA DIGNITE HUMAINE

I. 1. Les Droits de l'Homme

I. 1. 1. Qu’est-ce que c’est les droits de l'homme?

I. 1. 2. Les lois et droits à la dignité humaine
• Les Droits (définition et exemples)
• Les lois (définition et exemples)

I. 2. LES PRINCIPAUX DROITS GARANTISSANT LA DIGNITE HUMAINE
• Liberté, égalité, dignité, le bien-être
• Les articles dans « Les lois régissant les droits de l'homme », écrit par le Ministère de 

l'Éducation et de l'adulte
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I. Articles 1, 3, 5, 6 et 7 (partager et de discuter)
Conclusion

II. LES DROITS ET LOIS SUR LA DIGNITÉ DES ENFANTS
II. 1. Qui est un enfant?
• La différence entre un enfant et un adulte
• La similarité entre ce qu'un enfant a besoin et ce à quoi l'enfant a le droit d’avoir.

II. 2. Les droits et lois sur la dignité des enfants
II. 3. Les droits des enfants au Burundi
II. 3. 1. Dans le Burundi traditionnel, un enfant était une créature qui était très apprécié et aimé. 
1° Les proverbes, les coutumes et les pratiques interdites sur les enfants (brainstorming)
II. 3. 2. Les droits formels

1° Le droit à la vie
2° Le droit au développement
3° Le droit à la protection
4° Le droit de donner son opinion

III. LES LOIS RÉGISSANT LES FAMILLES ET LES PERSONNES AU BURUNDI
III. 1. L’ORIGINE DE L’ENFANT
• L'origine d'un enfant s'entend que sa relation est avec son père. Cela signifie que la relation 

de premier niveau.
• les lois burundaises mentionnent trois types d'origine de l'enfant:

o Un enfant né de parents légaux
o Un enfant né de parents qui ne sont pas légalement mariées (enfant illégitime)
o Un enfant en foyer d’accueil

III. 1. 1. L’origine d'un enfant légitime (article 196)
1. Les points à considérer pour le traitement d'un enfant comme légitime
2.  Le rejet des enfants

i. Des situations acceptables
3. Qu'est-ce qui se passe pendant un procès au cours d'un refus des enfants 

a. Qui est autorisé à déposer une plainte?

b. Date limite pour le dépôt d'une poursuite.

III. 1. 2. L’origine d'un enfant adultérin

1) Reconnaître un enfant adultérin
a. Qui peut reconnaître un enfant adultérin?
b. Les enfants qui peuvent être reconnus
c. Quand la reconnaissance d'un enfant peut se produire
d. Les moyens de reconnaître un enfant adultérin

2) La revendication de la paternité
a.  Exigences
b. Les procédures et les moyens pour la défense pour ledit père biologique

3) Les conséquences de la reconnaissance d'un enfant adultérin
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III. 2. DOCUMENTS D'IDENTIFICATION
III. 2. 1. Enregistrement

a. Quatre types de registres
b. Contenu d’un registre

III. 2. 2. Qu'est-ce qui doit être enregistré (Article 30)
III. 2. 3. Contenu des actes de naissance
III. 2. 4. Contenu des enregistrements de décès
III. 2. 5. Le registre de mariage [article 87-157]
• Les principes de base

a. Les caractéristiques d'un mariage
b. Engagement 
c. Exigences pour se marier
d. Obstacles au mariage [97-103]
e. Le droit d'empêcher le mariage d'être célébré [104-112]
f. Exigences pour que les cérémonies de mariage aient lieu [113-131]

Annulation d'un mariage [139-157]

Les leçons apprises pour appuyer votre projet:
• Rendre la formation aux droits de l’homme intéressant et applicable pour les filles en reliant 

l'information à leurs vies, leurs besoins et leurs expériences réels. L'éducation des filles sur 
les droits de l'homme plus de puissances si vous le rendez pratique et concrète.

• Il ne faut pas supposer tout simplement parce qu’une fille connaît ses droits qu'elle a la 
capacité et le pouvoir d'agir. Connaître vos droits sans le pouvoir de changer votre réalité 
actuelle, et peut être frustrant.

• Lier votre formation de GS avec le plaidoyer. Votre organisation a besoin de catalyser le 
soutien et un environnement favorable. Utilisez la puissance de votre organisation, et celle 
des organisations partenaires et de la communauté pour préconiser des changements dans 
les systèmes ou les structures qui constituent des obstacles pour les filles qui souhaitent 
accéder à leurs droits.

• Faciliter les processus pour les filles. Revendiquant et accédant à vos droits peut entraîner 
à apprendre à naviguer et suivre des processus complexes. Les filles ont besoin de soutien 
avec cet élément essentiel.

• Analyser, identifier et résoudre des structures informelles ou les abus de pouvoir qui limitent 
la revendication des filles et leur accès aux droits. Par exemple, peut-être les filles sont 
soudoyées, ou harcelées sexuellement par des fonctionnaires qui sont censés soutenir 
leurs accès. Peut-être il y a une stigmatisation attachée au statut social de la jeune fille, et 
donc elle doit faire face à la discrimination. Peut-être que les coutumes sociales, les 
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normes, les relations, ou la charge de travail limite sa mobilité. Analyser la situation pour 
surmonter les obstacles informels dans votre contexte.

• L'effet de levier et de soutien dans la communauté. Faire usage des affiches, des dépliants, 
de la radio, du théâtre interactif, et des espaces communautaires communs afin de 
sensibiliser sur les questions de droits des filles. Créer une dynamique communautaire à 
travers la diffusion des idées. Les médias mixtes sont un outil puissant. Il faut utiliser les 
espaces, la confiance et les relations que vous avez développées avec la communauté et 
des influences dans les composantes Nawe Nuze et SSR de votre projet soutiennent 
également la composante « droits de l'homme ».

• Un changement durable et à long terme du droits d'accès prend du temps et de la 
persévérance, et la sensibilisation aux droits et l'accès pour les filles doit être un effort 
continu qui s'appuie sur les mécanismes de reddition de comptes pour les autorités.

• Il faut tenir compte des évaluations à court terme et à long terme de l’impact. Les fruits de 
droits et du travail de plaidoyer ne sont pas toujours immédiatement apparents comme 
d'autres indicateurs dans Ishaka, comme l'épargne, les crédits, ou l'utilisation de méthodes 
de contrôle des naissances.

• Célébrer et d'apprendre de chaque succès.  Chaque fille qui accède à ses droits est un 
progrès vers une plus grande équité.
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4.6. PARTIE 4

Engagement des hommes et des garçons en tant 
qu’agents de changement positif  

Objectif:  Ce chapitre vous donnera des méthodes et outils pour la participation des hommes et 
des garçons dans la communauté qui démontre des croyances et des comportements 
équitables entre les sexes en tant que moyen pour surmonter les obstacles structurels - les 
normes de genre - qui limitent la capacité des filles à s'acquitter de leurs droits et d'avoir une vie 
réussie.

Introduction
Les filles dans votre programme interagissent quotidiennement avec les hommes et les garçons 
dans leur communauté, faisant face à d'innombrables normes socioculturelles qui limitent leur 
capacité à s'acquitter de leurs droits et d'avoir une vie réussie. Logique d’empowerment de 
CARE précise qu'il est inutile et, finalement, dangereux de s'attendre à ce que seuls les gains 
d’une agence d’une fille (c.-à-d connaissance, compétences et désirs) peuvent conduire à et 
soutenir l’empowerment des filles, ou que les filles sont les seuls responsables de leur propre 
empowerment. Bien que difficile, influencer les changements dans les relations (c.-à-d les 
relations avec ceux avec qui elle négocie directement sa voie) et les structures (c'est-à-dire 
l'environnement et les normes qui l'entourent, l'influencent, et les conditions de sa vie et les 
choix) peuvent être catalyseur dans l'amélioration du statut des filles ; la sécurité économique, 
le statut SSR, les droits humains, la sécurité et le bien-être psychosocial. En même temps, les 
changements qui influent sur les relations et les structures—surtout les structures intangibles de 
normes de genre et des hiérarchies sociales—est  vraiment la tâche la plus difficile.

Voyez comment les hommes et les garçons jouent un rôle central dans certains des défis 
cruciaux auxquels les filles font face, tels que: 
• La les violences sexuelles basées sur le genre (VSBG)
• Le contrôle et l'utilisation des ressources du ménage
• des options limitées génération de revenus basées sur les rôles entre les sexes
• L'accès aux services de santé reproductive et à l'information
• Les grossesses non désirées ou précoces
• Les IST et le VIH/SIDA
• L’accès à l’éducation formelle

Pensez à cela dans le contexte de votre projet et les résultats souhaités pour les filles, et 
puis demandez-vous: Comment est-ce que les hommes et les garçons puissent faire 
partie de la solution?

CARE-Burundi a développé une méthodologie efficace pour aborder ces questions délicates à 
travers l'engagement des hommes et des garçons (MBE), en particulier le développement et la 
participation des hommes, agents de changement positifs (ACP). Appliquées et testées dans 
des projets d'empowerment des femmes avant Ishaka, CARE a adapté de l'approche pour 
Ishaka et les filles pour aider les hommes et les garçons à accepter et promouvoir le 
changement. Au Burundi, ces hommes et garçons sont plus largement connu commé des 
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Abatangamuco, un mouvement social qui signifie «ceux qui apportent la lumière là où il y avait 
l'obscurité » - un terme qui est devenu très familier pour les ménages burundais.

Méthodologie. Dialogue Valorisant (DV) est l'adaptation de CARE au contexte burundais d'une 
méthode appelée Appreciative Inquiry qui a été développé par D. Cooperrider de Case Western 
University. Le DV met l'accent sur les histoires individuelles de changement positif en tant que 
moyen d'aborder des sujets sensibles au sein des communautés, y compris les relations entre 
les sexes, l'empowermentet, la violence sexuelle et le conflit. Par le DV, identifier les garçons 
dans la vie des filles ou des communautés - les pères, les oncles, les maris, les frères, les 
cousins, les petits amis et les live-in partenaires - qui donnent la force et le soutien aux jeunes 
filles en exposant des croyances et des pratiques contraires aux normes traditionnelles sur le 
genre, qui ont changé leurs attitudes et comportements, et se sont engagés à favoriser des 
changements positifs dans d'autres. Il faut utiliser la méthode de Appreciative Inquiry pour 
identifier, former sur une période de trois jours, et de cultiver des agents de changement positifs 
qui éduquent et persuadent les autres hommes et garçons dans la communauté. Les ACPs 
montrent par l’exemple, et travaillent aussi pour changer les attitudes et les croyances et les 
comportements des hommes de façon à soutenir les droits des filles, à promouvoir l'équité entre 
les sexes, et même à promouvoir les aspects spécifiques de votre projet pour l’empowerment 
économique et social des filles.

Des actions spécifiques des ACPS en tant que mouvement sont les suivantes:
• De voyager à travers leurs communautés, en invitant les autres à venir, écouter, partager, 

et d'envisager un meilleur mode de vie.  
• Grâce à un processus de DV et de réflexion, les ACP partagent des histoires personnelles 

d'un changement positif, et encouragent les autres à réfléchir et à s'interroger sur les 
croyances et les pratiques qui empêchent l’empowerment des filles; en particulier la 
violence. 

• Grâce à ces discussions et débats, d'autres sont touchés et s'engagent publiquement à 
commencer leur voyage de changement. 

Orientation pour l’exécution 
Le MBE comme les ACP peut commencer dans les premiers stades de votre projet au cours de 
la Phase préparatoire. Il faut identifier et recruter des candidats pour être des ACP pendant que 
vous êtes aussi en train de recruter les filles, et tandis que les GS sont en train de se forment 
dans la Phase intensive. Au moment de la consolidation des ACP, il faut les former sur une 
période de trois jours en utilisant les outils et les méthodes décrits dans ce chapitre.  Il faut 
engage les ACP tout au long de la vie du projet en tandem avec l’empowerment économique 
clé, la SSR, et les composantes des droits de l’homme. Il faut continuer à identifier les ACP et 
de les incorporer dans le projet. Vous pouvez fournir plusieurs formations.  Le CT s’occupe du 
suivi des activités des ACP, surveillant régulièrement leurs progrès grâce à des discussions 
avec eux et les membres de la communauté. Cela vous permettra de comprendre les défis 
auxquels font face les ACP, et d’aider à résoudre les problèmes en temps opportun.

Étapes et les stades pour les Coordonnateurs de terrain et le personnel du projet:

Stade 1: Entrez dans un dialogue constructif avec les hommes et les garçons dans la 
communauté.
Ceci peut se produire lors du recrutement des filles, au cours de séances de sensibilisation et 
de mobilisation, ou des séances ciblées avec seulement les hommes et les garçons. Le 
personnel du projet tient des dialogues significatifs en tête-à-tête avec les membres de sexe 
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masculin sur un thème choisi en rapport avec les filles. Le dialogue commence avec le 
narrateur racontant un moment dans sa vie quand il a fait un choix difficile qui lui a rendu fier. 
Ensemble avec le personnel du projet, le narrateur identifie les éléments qui ont fait que cette 
expérience soit si exceptionnelle.  C’est de ces éléments de succès que le narrateur imagine un 
avenir différent de ce qu'il est actuellement en train de vivre. Les histoires de vie positive sont 
partagées et documentées, qui vous permettent de mieux comprendre les questions complexes 
auxquelles la communauté cible est confrontée ayant trait à l'empowerment des filles.

Stade 2: Identifier les ACP pour témoigner dans leurs communautés
Normalement, mais pas dans tous les cas, une histoire très touchante et personnelle sera 
racontée à un moment donné au cours du dialogue, et dans cette histoire, il y aura un 
témoignage extraordinaire de changement de comportement. Dans les cas où le narrateur, en 
plus d'avoir une importante histoire de vie de changement, est éloquent, convaincant, et surtout 
motivé à témoigner, demandez à l'homme ou le garçon d'être un ACP.  

Stade 3: Former les ACP 
Il faut former l’ACP dans l’élimination des coutumes et pratiques discriminatoires contre les filles 
et les femmes, les compétences de communication / de témoignage, des droits et 
d’empowerment. Plus tard dans cette section, nous avons inclus un aperçu du contenu de 
formation et les objectifs utilisés dans Ishaka comme un outil pour soutenir la réflexion, la 
conception, et la livraison dans votre propre projet.

Stade 4: Les ACP partagent leurs histoires et initient des discussions autour du 
changement.
Les ACP peuvent partager leurs histoires de différentes façons, souvent en organisant des 
groupes de discussion dans les communautés, participant à des sessions de sensibilisation 
organisées par le personnel de terrain, ou en profitant des opportunités qui se présentent: un 
comportement observé, une réunion entre amis, une visite, un conflit, ou le désir de partager et 
de discuter des situations personnelles avec les voisins. Quelque soit le décor, les ACP gèrent 
les discussions, et le personnel du projet les aide seulement sur demande.

Une note sur la motivation:

Les ACP ne sont pas payés par le projet. Ils ne sont pas des agents  payés pour 
appuyer une opinion. Tout ce qu'ils partagent provient de la conviction et la formation 
qu'ils reçoivent. Toutefois, il faut donner une compensation lorsque les gens ont à se 
déplacer pour des projets liés à des réunions, et s’il y a la volonté de voyager à d'autres 
parties du pays à partager leurs histoires. Il faut considérez les méthodes pour inclure la 
reconnaissance communautaire, qui motive aussi les ACP dans leur rôle.

Stade 5: Identifier les acteurs de «deuxième génération» qui  ont changé leur 
comportement et qui ont pris la décision de partager leurs histoires.
Au cours du processus, les ACPs commencent à identifier les individus dans leurs 
communautés qui ont été touchés par leurs efforts. Ces acteurs de «deuxième génération» 
commencent à changer leur comportement et à motiver les autres à changer en partageant 
leurs propres histoires de changement positif. L'impact est une masse critique de gens qui ont 
changé et qui sont motivés pour convaincre et aider les autres à changer.
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RECOMMANDATIONS:
• Valoriser l’expertise de la communauté
• Adopter une approche «do no harm »
• Mettre en place un Code de conduite pour le personnel de terrain et les ACP
• Défier la culture et les normes organisationnelles, même dans votre propre organisation, 

avec votre propre personnel de projet et au sein des organisations partenaires qui 
renforcent les croyances et les pratiques discriminatoires envers les femmes.

• Collaborer dans l'appui des mouvements sociaux locaux et de leurs efforts et activités. 
Vous pouvez également envisager à engager les ACP autour de la Journée internationale 
pour l'élimination de la violence contre les femmes (25 novembre) et les 16 Jours 
d'activisme contre les violences basées sur le genre qui s’ensuivent.

• Utiliser un système d'évaluation à base communautaire

A faire:
• Prendre une approche positive et inclusive. Comme règle générale dans la méthode 

ACP, une approche positive est la meilleure technique pour aider les gens à changer 
leur comportement. Cela s'applique à toute implication des hommes et garçons.  Il n'est 
pas approprié à blâmer ou accuser d'autres, plutôt aider-les à devenir un leader positif 
en voyant leur potentiel de le faire, et pour aider d'autres à changer.

• Collaborer avec les structures locales pour aider à créer un mouvement social. Cela 
réduit les tensions et le sentiment de créer d’effort «parallèle», voire de lutte de pouvoir. 
Pourquoi ne pas harmoniser les efforts pour plus d'impact?

A ne pas faire: 
• Il ne faut pas supposer que tout ACP ou  candidat ACP est effectivement à la hauteur de 

ce rôle. Parfois, les ACP ne le sont pas, ce qui peut créer des problèmes importants 
pour votre projet et organisation dans le futur. Il faut vérifier auprès des filles et dans la 
communauté pour validation et évaluation.

• Forcer les gens à partager leurs témoignages.  Cela doit être entièrement volontaire de 
leur part quand et s’ils sont prêts à partager. Certains ACP ne seront jamais à l'aise à 
partager un témoignage, mais ils peuvent encore être un bon éducateur communautaire 
et un exemple. Il n’est pas nécessaire de partage un témoignage.
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OUTIL 4-6: Le Coordinateur de terrain guide pour identifier les  
hommes et les garçons à devenir des ACP

Comment identifier les ACP et de s'engager avec les hommes et les garçons dans la 
communauté

A. Au cours de votre travail quotidien avec les GS 
 
En tant que Coordonnateur de terrain, votre travail quotidien avec les filles et le suivi des filles 
vous amène à être en contact avec les parents des filles, leurs frères, leurs maris, et / ou leur 
petit ami. Vous aurez souvent des échanges avec eux. Les hommes et les garçons avec 
lesquels vous entrez en contact se répartissent généralement en deux catégories: 
 

1. Ceux avec qui quand ils interagissent initialement avec le projet, ont principalement une 
réaction positive à ce que vous faites avec les filles. Peut-être ils vous aident dans les 
mobilisations, ils partagent des exemples de réussites des filles, ils encouragent les filles 
à changer de comportements négatifs ou nuisibles, ou ils encouragent les filles à 
participer aux activités génératrices de revenus. Il faut approcher ces hommes et 
garçons pour apprendre davantage sur eux et leur demander s'ils aimeraient soutenir 
Ishaka comme un ACP.  

2. Ceux qui n’expriment pas leur soutien ou hostilité envers les hommes projet. Ceux-ci 
peuvent demander aux filles: « Qu’est-ce que (nom de votre organisation) vous donne 
afin que vous passiez leur consacrer du temps à les écouter? Ils vont vous tromper. Il ne 
faut vous joindre à eux ... ». Pour cette deuxième catégorie d'hommes et de garçons, il 
ne pas les éviter. Il faut toujours s'engager à leur montrer le meilleur du projet en termes 
de résultats dans la communauté, en particulier pour les filles.

 
Les deux catégories d'hommes et de garçons sont importantes, et peuvent être engagée pour 
soutenir le changement, même les hommes et les garçons qui sont d'abord résistant.

Il faut faire des efforts suivants pour impliquer et engager les hommes, et de cultiver leur 
transformation: (Ajoutez à cette liste pour votre propre projet).
• les inviter à des réunions communautaires liées au projet
• leur demander de temps en temps pour obtenir des conseils
• les saluer avec considération et intérêt 
• partager les réussites du projet avec eux

 
B. Pendant les réunions communautaires organisées par votre projet
 
Ces réunions sont des occasions d'identifier les hommes et les garçons qui partagent des 
témoignages intéressants et de soutien sur le projet. Il faut être attentif  à ce que disent les 
hommes et les garçons qui parlent publiquement lors de ces réunions comme appui du projet, 
ou qui témoignent au sujet des impacts positifs du projet. Il faut leur demander d’être des ACP 
et de participer à la formation.  Leur demander et de conserver leurs informations de contact et 
de continuer à s'engager avec eux d’une manière encourageante pour qu'ils deviennent de 
véritables ambassadeurs du projet sur le terrain. 
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OUTIL 4-7: 

Exemple de contenu, des leçons et les objectifs de la formation            
pour les ACP
Le contenu de formation suivant donne le contour utilisé dans Ishaka pour former des hommes 
et des garçons comme ACP pour l'égalité de genres à l'appui à l'empowerment des filles dans 
leurs communautés.  It a été développée par REJA, partenaire de CARE. Il faut l’utiliser pour 
soutenir votre propre conception de content de formation. Comme conseil, votre facilitateur doit 
être très bien formé en matière d’équité et d'égalité et dans les méthodes de formation 
participatives à base communautaire pour des participants à faibles ressources. La facilitation 
de ce type de formation doit inclure le dialogue, le travail de groupe, les aides visuelles, et 
l'incorporation des exemples, des pratiques, de la langue, des normes et des idées sociaux 
locaux et culturels. Les concepts ont besoin de se connecter directement avec les expériences 
les hommes et des garçons et à la vie quotidienne. Voyez comment une formation similaire 
pourrait être utile pour d'autres groupes intéressés, des mentors, et même les filles elles-
mêmes! Nous espérons que cela inspirera des idées pour votre propre projet!

FORMATION DES HOMMES ET DES GARÇONS SUR L’ELIMINATION DES COUTUMES ET 
PRATIQUES DISCRIMINATOIRES CONTRE LES FILLES ET LES FEMMES DANS LE 
DEVELOPPEMENT

LEÇON 1:                                                       
VALEURS ÉDUCATIVES IMPORTANTES POUR HOMMES ET GARÇONS 

PARTIE 1: La différence entre les caractéristiques innées (le sexe) et les caractéristiques 
acquises (genre)  ) 

Objectif:  Les participants comprennent clairement la différence entre les caractéristiques 
innées (le sexe) et les caractéristiques acquises (sexe), en notant la façon dont certaines 
caractéristiques acquises, pratiques, et idées causent de l'injustice, mais parce qu'ils ne sont 
pas fixes, elles peuvent être transformées.

PARTIE 2: La masculinité positive et négative: L'élimination des caractéristiques 
acquises inutiles et nuisibles de l'éducation des hommes et des garçons  

Objectif: permettre aux participants d'identifier et de reconnaître les attributs positifs et négatifs 
acquis par la socialisation et l'éducation des hommes et des garçons, et de montrer que ceux-ci 
peuvent être transformés. Grâce à l'utilisation des proverbes locaux, les participants masculins 
identifient les qualités qui sont positives (pour les renforcer et les encourager) et celles qui sont 
négatives ou nuisibles pour les hommes et les femmes/les filles, afin de les décourager et de 
les éliminer.

LEÇON 2:                                                                       
SE COMPRENDRE ET L’ESTIME DE SOI 

Objectif: Permettre aux participants, grâce à l'autoréflexion, la possibilité d'identifier leurs forces 
et leurs faiblesses et de se comprendre. Le facilitateur identifie les points communs entre toutes 
les personnes, en particulier les mâles et les femelles, comme, par exemple: Tout le monde a 
de nombreux problèmes qu'ils sont capables de résoudre; beaucoup de bonnes choses 
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caractérisent chaque personne et chaque personne désire et mérite le respect. Les participants 
établissent un sentiment de façon que si quelqu’un se connaît, il est plus facile de comprendre 
et de respecter les autres. Les participants réalisent que d'autres sont bien informés, ont des 
capacités, des rêves, des désirs, des priorités, et les espoirs. Vous voulez que les participants 
se rendent compte que leurs forces peuvent les aider à créer un changement positif, y compris 
dans leurs relations sociales.

PARTIE 2: L’estime de soi 

Objectif: les participants comprennent ce que c’est l'estime de soi, comment il est cultivé et 
amélioré, pourquoi il est important, et comment se valoriser sans se sous-estimer ou se 
surestimer soi-même est importante pour faire face aux défis avec assurance et courage. Les 
participants comprennent aussi l'estime de soi en relation avec les autres.

LEÇON 3:                                                       
L'ÉGALITÉ DE GENRES 

PARTIE 1: Ce que les gens pensent et croient sur le genre sur base de proverbes et de 
chansons

Objectif: Les participants identifient et comprennent le langage et les coutumes là où les idées 
de l'égalité des sexes et de la discrimination sont présentes. Ils comprennent comment cela fait 
partie de la culture, de l'éducation, et de la tradition locale en regardant les proverbes 
populaires, en chantant des chansons ensemble, et parlant de leur sens. Les proverbes, les 
chansons, et le dialogue démontrent les croyances communes sur les relations entre hommes/
garçons et femmes/ filles, dont certaines sous-estiment les femmes / filles, tandis que d'autres 
les apprécient également au même titre aux hommes et aux garçons.

PARTIE 2: Activités que les hommes/garçons et les femmes/filles font, et la division du 
travail

Objectif: Les participants comprennent que la division du travail et des activités entre les 
hommes/garçons et les femmes/filles est important en matière d'égalité entre les sexes. Les 
participants apprennent à classer et à distinguer les différents types de travail, tels que: 1) les 
activités domestiques, les tâches ménagères et les tâches de soins relatives à la famille, 2) les 
tâches de développement et génératrices de revenus, et 3) des tâches socialement orientées. 
Ils se rendent compte qu'il y a aucune ligne de démarcation réelle entre le travail des hommes/
garçons et les femmes / filles. Ils comprennent que les femmes et les hommes devraient être 
traités de manière égale dans la division de ces types de travail, en particulier pour les activités 
de développement et génératrices de revenus.

PARTIE 3: Analyse de la répartition des rôles et des activités

Objectif: Les participants comprennent comment les rôles sont répartis entre les filles/femmes 
et les garçons/hommes, identifiant des activités très spécifiques généralement accomplies par 
chacun des deux sexes, et de distinguer la façon dont ils sont classés (domestique, activités 
génératrices de revenus, ou sociale). Les participants analysent et comprennent la valeur 
attribuée à ces activités spécifiques, comment certaines activités sont lourdes, et la façon de 
définir plus clairement les rôles des hommes et des femmes dans le développement et la 
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génération de revenus basés sur ce qu'ils font habituellement et leur disponibilité effective à 
participer. Les participants apprennent qu'il n'y a pas de donné pour les hommes qu'une femme 
ne peut pas faire, ou d'un emploi qu'une femme peut faire qu'un homme ne peut pas faire.

PARTIE 4: Explication du droit d'utiliser et de posséder des biens / capitaux

Objectif: Les participants comprennent le concept du « droit d'utiliser et de posséder des 
biens / capitaux », et que le «droit» n'est pas suffisant quand il y a des obstacles qui empêchent 
les femmes et les filles de ce droit.

PARTIE 5: L’analyse des différences entre la  façon dont les hommes/garçons et les 
femmes/filles utilisent et possèdent des biens / capitaux

Objectif: Les participants apprennent à analyser le niveau auquel les hommes/garçons et les 
femmes/filles ont le droit d'utiliser et de posséder des biens et des avantages inégaux que cela 
produit. Les participants analysent la façon dont certains types de biens / capitaux comme la 
terre, l'argent, de l'équipement, et l’école formelle mènent à des avantages comme les 
vêtements, la nourriture, le logement, la participation à la vie politique, et un plus grand salaire. 
Ils voient que les hommes/garçons ont généralement une plus grande utilisation et 
appropriation des biens et des capitaux que les femmes/filles, et que les femmes/filles doivent 
avoir la même autorité en vue d'obtenir des avantages.
PARTIE 6: Avoir un rôle dans le développement

Objectif: Les participants doivent clairement comprendre la signification d'avoir un rôle dans le 
développement et de sa valeur dans la vie des hommes et des femmes. Dans la préparation et 
la mise en œuvre des activités, avoir un rôle va de pair avec l'autorité et les étapes 
hiérarchiques qui varient en fonction de ce qu’une personne contribue. Les participants 
apprennent ce que cela signifie en ce qui concerne le sexe.

PARTIE 7: Avoir l'autorité dans le développement

Objectif: Les participants commentent et discutent de la phrase: « Si une femme a trop 
d'autorité, cela diminue l'autorité d'un homme ». Ils appliquent leur discussion à l'apprentissage 
de quatre types de pouvoir et d'autorité: le leadership totalitarisme / la tyrannie, le leadership 
démocratique, le leadership fondé sur les compétences, et leadership serviteur. Ils comprennent 
comment le pouvoir et l'autorité peuvent être utilisés de façon appropriée et de façon 
inappropriée, l'inhibant ou cultivant le développement inclusif, l’équité entre les sexes, et les 
possibilités pour les hommes/garçons et les femmes/filles.

PARTIE 8: Les besoins fondamentaux quotidiens et ses besoins axés sur la dignité 

Objectif: Les participants définissent et distinguent les besoins fondamentaux des besoins axés 
sur la dignité, et apprennent que quand une personne ne satisfait que leurs besoins 
fondamentaux, il y a toujours quelque chose qui manque. Une personne qui satisfait à ses 
besoins axés sur la dignité, qui sont liés au pouvoir, peut aussi répondre leurs besoins 
fondamentaux en même temps. 
PART 9: Comment une personne prend le pouvoir et comment ce pouvoir augmente

Objectif: Les participants comprennent clairement comment une personne (une femme ou un 
homme) obtient le pouvoir / l'autorité et le renforce de sorte qu'il continue à croitre. Par un 
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échange d'idées et de discussion, ils apprennent sur cinq stades de pouvoir / autorité, comment 
ils se construisent les uns sur les autres, et comment ils sont complémentaires. Ils sont les 
suivants: 1) répondre aux besoins vitaux, 2) apprendre les meilleures techniques et pratiques 
pour accroître la productivité, 3) obtenir la compréhension de la façon dont on a été socialisé 
pour développer la certitude de surmonter les obstacles et d'augmenter potentiel, 4) Participer à 
la prise de décision, 5) Prendre des décisions et de superviser le suivi.

PARTIE 10: l’égalité, les droits, et la justice pour tous les hommes/les garçons et les 
femmes/ filles.

Objectif: les participants comprennent la différence entre l'égalité des droits et le respect de la 
justice pour tous, et que le fait de traiter les gens de la même manière en ce qui concerne le 
droit ne suffit pas si les gens ne peuvent pas obtenir les mêmes avantages de cette situation, 
c'est pourquoi cela doit être appuyé par la justice pour tous. Les participants discutent des 
questions telles que:

- Est-il possible dans notre pays pour une fille et un garçon d’être égaux?
- De quelles façons doivent-ils être égaux?
- Où / de quelle manière doivent-ils être différents?
- Quels sont les obstacles ou les reculs en matière d'égalité entre un homme / garçon et 

une fille / femme?
- Que faut-il faire pour avoir cette forme d'égalité avec la justice pour tous?

PARTIE 11: Conclusion

Objectif: Les participants sont en mesure de résumer les points clés de chaque leçon et à 
comprendre l'évolution des mœurs et des pratiques discriminatoires qui empêchent l’égalité de 
genre. En tant qu’un agent de changement positif  (ACP), une personne qui a intériorisé ces 
idées les met en pratique dans sa vie quotidienne, à la fois dans leur famille et dans le 
voisinage. Cette personne lutte contre la discrimination contre les filles, les femmes, ou d'autres 
catégories de gens. Les participants pensent des choses liées au genre pour lesquelles les 
gens croient peuvent changer, et ils acceptent de témoigner à leur sujet et deviennent ainsi un 
ACP dans leurs communauté. Les Participants planifient ce qu'ils vont faire dans leurs familles, 
quartiers, ou associations de manière à être des éclaireurs  créant et en renforçant l'égalité des 
sexes, et signent un accord témoignant de leur engagement.
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OUTIL 4-8: 
EXEMPLE D'UN ACCORD POUR AGENTS DE CHANGEMENT POSITIF

Ce qui suit est un exemple d'un accord que les agents des changements positifs (ACP) peuvent 
signer à la fin de la formation afin de formaliser leur engagement, de solidarité et d'efficacité.

ACCORD POUR AGENTS DE CHANGEMENT POSITIF

UN ENGAGEMENT POUR LE RÔLE DES HOMMES ET DES GARÇONS A CHANGER LES 
COUTUMES ET LES PRATIQUES DISCRIMINATOIRES QUI TRAVAILLENT CONTRE 

FEMMES ET DES FILLES ET LEUR DÉVELOPPEMENT 

Cet accord est conclu entre:

[Insérer le nom de l'organisation] .................., représentée par les représentants du projet, Mme. / 
M. ........................................... en commune de ..................  en province de ..................

Et 

M. / Mme. [Insérer le nom du participant  masculin] ................................. dans la commune de .................. 
dans la province de .................... comme un éclaireur dans le projet pour l’éradication des coutumes et  les 
pratiques discriminatoire contre les filles et les femmes dans le développement. 

Cet accord entre en vigueur le [insérer la date] .......................

Je m'engage à:

1. Soutenir d'autres agents de changement positifs et  membres de la communauté désireux de renforcer 
les femmes et le développement des filles.

2. Contribuer aux activités qui changent les coutumes et pratiques discriminatoires contre les filles et les 
femmes dans le développement.

3. Appuyer le changement de coutumes et pratiques discriminatoires contre les femmes et  les filles dans le 
développement en fournissant des preuves et des témoignages au public sur les activités et les résultats 
positifs qui ont été obtenus.

Moi, ............., un éclaireur, le soussigné, m'engage à ces déclarations après avoir lu et appuyé son 
contenu. 

Représentant de REJA                                   L’Eclaireur 
[Insérer le nom de l'organisation d’exécution]                    [Insérer le terme utilisé pour ACP]
  

 ……………………….                                     ………………………..
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4.7. PARTIE 5: D’autres mécanismes de prestation 
Objectif: Cette section décrit brièvement les méthodes suggérées comme mécanismes 
alternatifs et complémentaires à la prestation de contenu, développer sa compréhension, et de 
mobilisation et de soutien. Ces aspects peuvent être utiles avec les filles et avec les membres 
de la communauté. Penser de façon créative et amusez-vous!

Le théâtre communautaire et le théâtre interactif. 
Le théâtre interactif  peut fournir un moyen puissant et amusant à accroître la sensibilisation 
dans la communauté au sujet de vos projets, de renforcer le soutien des initiatives de 
changement économique et social en faveur des filles, à renforcer les leçons avec les GS, et de 
discuter des sujets sensibles ou tabous. Vous pouvez prendre n'importe quel sujet qui présente 
un problème et utiliser le théâtre pour faciliter une solution. Par exemple, Ishaka a organisé le 
théâtre sur des sujets tels que:
• les avantages d'adhérer à Ishaka (pour soutenir le recrutement)
• comment les AGR augmentent l'autonomie et l'auto-développement
• la construction de la vision et des objectifs des filles pour leur avenir, et
• la résolution des conflits au sein des GS et avec les autres.

Utilisez votre imagination!

Étude de cas d’Ishaka: 
En collaboration avec notre partenaire local Tubiyage, un groupe spécialisé dans le théâtre 
interactif, Ishaka a produit 47 présentations théâtrales atteignant 9,695 membres. Les 
événements ont mis en évidence les effets positifs de l'intervention du projet pour les filles ; a 
facilité le recrutement des filles dans les quartiers, en particulier dans les communes urbaines, 
et a appuyé le renforcement des capacités des filles.
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Débats Interactifs:  
Les efforts visant à renforcer les capacités des filles ont plus d'impact si les gens autour d'eux à 
comprennent et soutiennent les initiatives. Pour renforcer le soutien communautaire, nous vous 
suggérons de faciliter par exemple des débats interactifs. Pour sensibiliser les parents, les 
garçons, les autorités et les dirigeants communautaires sur les droits des filles et la santé 
sexuelle et reproductive ; il faut envisager organiser des échanges-débats qui mettent l'accent 
sur les méthodes de contraception, les risques de mariage précoce, l'importance de l'éducation 
sexuelle pour les filles, ou à tout un autre sujet qui est un central à votre projet. Il faut faire que 
ce soit l'objectif  des débats pour que certains participants s'engagent à sensibiliser les autres 
membres de la communauté sur la SSR responsable pour les filles. Ceci peut même être une 
occasion pour les filles dans votre projet qui ont développé le leadership et les compétences de 
facilitation de s'engager dans la conduite des échanges.

Étude de cas d’Ishaka:

CARE et notre partenaire ABUBEF a sensibilisé sur la SSR par le biais de débats interactifs. Un 
total de 1,159 participant (645 femmes et 514 hommes) a participé à 33 séances de 
sensibilisation en matière de SSR dans les deux provinces du projet. A la fin de chaque session, 
les participants se sont engagés à leur tour à sensibiliser les autres membres de la 
communauté sur la sexualité responsable pour les filles. Dans des communautés comme la 
commune de Makebuko, il était traditionnellement difficile d'imaginer une jeune fille menée une 
discussion sur le sujet tabou de la sexualité. Maintenant, en utilisant les compétences acquises 
par le biais d’Ishaka, les filles conduisent régulièrement des séances d'échange avec des 
groupes mixtes de jeunes filles et garçons, en aidant ainsi à démystifier le sujet, et d'encourager 
les jeunes couples à discuter de questions de la sexualité responsable, le nombre et le 
calendrier de leurs grossesses, et sur les violences basées sur le genre.

Le membre d’un groupe de solidarité lors d’une session se sensibilisation
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Des visites inter-GS: 
Pour consolider les compétences et la compréhension des membres de GS sur les éléments 
particuliers du programme, il peut être très utile d'avoir des visites croisées ou des séances 
d'apprentissage croisé entre les GS. Par des visites croisées, les filles peuvent partager leurs 
expériences et apprendre les unes des autres. Par exemple, vous pouvez peut-être connaître 
un GS qui a développé des forces dans des activités génératrices de revenu et qu'un autre GS 
pourrait en bénéficier en y voyant et apprenant.  Les visites croisées entre les GS appui  
également le sens de solidarité et la connexion des filles parce qu'elles consolident la prise de 
conscience de la connexion et de l'interrelation des filles avec beaucoup de filles semblables à 
elles, qui sont confrontées à des défis similaires, mais engagées dans l'amélioration de leur vie. 

Radio:  
La radio peut être un moyen de sensibilisation et d'amplification de la communication au sujet 
de votre projet. Par des vos spots radio, vous pouvez atteindre les principaux intervenants dans 
la vie des filles dont le soutien est nécessaire pour atteindre des changements des filles que 
vous ciblez. La radio peut également être utilisée dans les GS pour renforcer et de rendre 
vivace le contenu appris sur l'épargne, les crédits, et la génération de revenus, ainsi que sur la 
SSR et les droits humains. Les leçons d’Ishaka qui peuvent soutenir votre projet si vous décidez 
d'utiliser la radio:

• Collaborer avec les partenaires et les stations locales pour développer le 
contenu du programme de radio.

• Étant donné que les GS ne se réunissent pas nécessairement à la même heure 
que la diffusion de l'émission de radio, de fournir les GS avec des lecteurs de 
cassettes et des cassettes préenregistrées des émissions radios. Les filles 
peuvent ainsi l’écouter à tout moment et répéter le matériau à volonté.

• Utiliser les radios / lecteurs cassettes à l'énergie solaire plutôt que des piles.
• Veiller à ce que chaque GS attribue la responsabilité des soins de la radio / 

lecteur cassette et les cassettes
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SUIVI ET EVALUATION 



SUIVI ET EVALUATION 

Objectif: Cette section vous fournit les mécanismes et outils les plus essentiels et utiles de 
suivi et évaluation (S&E) utilisés dans Ishaka afin de soutenir votre projet.

Un S&E efficace commence d’abord en établissant des buts de projet clairs, solides et 
pertinents et objectifs. Il faut se rappeler que le modèle Ishaka est conçu pour accomplir le but 
de l’empowerment économique et social des filles en créant un impact le long de trois objectifs 
suivants:  

1. Agence améliorée (les compétences et capacités individuelles des filles): Pour 
renforcer les capacités et les compétences individuelles des filles pour accéder aux 
services financiers et de faire les choix appropriés pour assurer leur sécurité 
économique et sociale.

2. De relations améliorées (réseaux sociaux des filles): Pour renforcer les réseaux 
sociaux et la sécurité des adolescentes à travers leur participation dans des groupes 
de solidarité.

3. Des structures améliorées (structures institutionnelles, culturelles et politiques): 
pour s’attaquer aux normes culturelles afin de permettre l'accès des filles aux 
services financiers formels et informels et pour permettre aux filles de faire des choix 
appropriés en ce qui concerne l'utilisation de leurs propres ressources.

Commencer à rendre opérationnel ces objectifs généraux et donner vie à Ishaka dans votre 
contexte démarre lorsque vous plongez dans la création d'un cadre logique. Le cadre logique 
est le point de lancement pour le développement et référenciation d’une analyse comparative 
efficace de S & E, car elle oblige les autres spécifications des objectifs ainsi que la définition 
des indicateurs en fonction desquels: 1) l'avancement du projet est suivi (monitoring), et 2) les 
buts et objectifs du projet sont évalués (évaluation).  

Vos cadres logiques et indicateurs vont vous soutenir dans l'élaboration de méthodes 
d'évaluation, comme une étude de base standard et une étude de base de fin, ainsi qu’une 
matrice de suivi et évaluation d’un projet. Ce dernier est un outil clé utilisé dans Ishaka, et la 
matrice qui suit démontre l'approche de CARE au S & E pour Ishaka. C’est un master-référence 
et un outil de planification systémique que vous pouvez adapter, le cas échéant pour votre 
contexte en cas d'application et de réplication d’Ishaka. Vous noterez qu’il y a une référence à 
des outils d'évaluation quantitative pour la ligne de base et de fin d'étude, tels que des 
questionnaires et des sondages, ainsi que des outils d'évaluation qualitative tels les groupes de 
discussion, des interviews et des témoignages. Vous pourrez également observer un nombre 
considérable de méthodes de suivi et des outils de collecte, dont les plus essentiels sont fournis 
plus loin dans cette section.

En effet, il n'ya pas de pénurie d’outils de S & E - en particulier le suivi - pour un projet et une 
approche aussi large que Ishaka. Vous pourriez prendre une gamme plus ou moins grande de 
ces deux indicateurs et des outils que ceux énumérés ci-dessous. Pour vous aider à simplifier 
et hiérarchiser votre propre adoption de méthodes et des outils de S & E pour votre projet 
d’empowerment des filles, rappelez-vous que le Groupe de Solidarité Nawe Nuze est le 
fondement et le moteur du modèle sur lequel tout le reste dépend en grande partie ou est en 
corrélation.  
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OUTIL 5-1: MATRICE DE SUIVI ET EVALUATION D’ISHAKA 

Outil 5-1: ISHAKA MONITORING AND EVALUATION MATRIX
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Niveau Définition 
d’indicateur

Unité de 
collecte

Source 
des 

donnée
s

Personne 
responsabl

e de la 
collecte

Personne 
responsabl

e de 
l’analyse

Fréquence de 
la collecte Méthodologie Outils de 

collecte
Utilisation des 

données

Objectif du projet: L’empowerment économique et social de 12.000 pauvres, les adolescentes (âgées de 14 à 22 ans) dans le milieu 
urbain et rural du Burundi.
Objectif du projet: L’empowerment économique et social de 12.000 pauvres, les adolescentes (âgées de 14 à 22 ans) dans le milieu 
urbain et rural du Burundi.
Objectif du projet: L’empowerment économique et social de 12.000 pauvres, les adolescentes (âgées de 14 à 22 ans) dans le milieu 
urbain et rural du Burundi.
Objectif du projet: L’empowerment économique et social de 12.000 pauvres, les adolescentes (âgées de 14 à 22 ans) dans le milieu 
urbain et rural du Burundi.
Objectif du projet: L’empowerment économique et social de 12.000 pauvres, les adolescentes (âgées de 14 à 22 ans) dans le milieu 
urbain et rural du Burundi.
Objectif du projet: L’empowerment économique et social de 12.000 pauvres, les adolescentes (âgées de 14 à 22 ans) dans le milieu 
urbain et rural du Burundi.
Objectif du projet: L’empowerment économique et social de 12.000 pauvres, les adolescentes (âgées de 14 à 22 ans) dans le milieu 
urbain et rural du Burundi.
Objectif du projet: L’empowerment économique et social de 12.000 pauvres, les adolescentes (âgées de 14 à 22 ans) dans le milieu 
urbain et rural du Burundi.
Objectif du projet: L’empowerment économique et social de 12.000 pauvres, les adolescentes (âgées de 14 à 22 ans) dans le milieu 
urbain et rural du Burundi.
Objectif du projet: L’empowerment économique et social de 12.000 pauvres, les adolescentes (âgées de 14 à 22 ans) dans le milieu 
urbain et rural du Burundi.

Objectif spécifique 1 (OS1): 12.000 filles ont des compétences individuelles et des capacités d’accès aux services financiers et faire des 
choix documentés pour assurer leur sécurité économique et sociale. (Agence) 
Objectif spécifique 1 (OS1): 12.000 filles ont des compétences individuelles et des capacités d’accès aux services financiers et faire des 
choix documentés pour assurer leur sécurité économique et sociale. (Agence) 
Objectif spécifique 1 (OS1): 12.000 filles ont des compétences individuelles et des capacités d’accès aux services financiers et faire des 
choix documentés pour assurer leur sécurité économique et sociale. (Agence) 
Objectif spécifique 1 (OS1): 12.000 filles ont des compétences individuelles et des capacités d’accès aux services financiers et faire des 
choix documentés pour assurer leur sécurité économique et sociale. (Agence) 
Objectif spécifique 1 (OS1): 12.000 filles ont des compétences individuelles et des capacités d’accès aux services financiers et faire des 
choix documentés pour assurer leur sécurité économique et sociale. (Agence) 
Objectif spécifique 1 (OS1): 12.000 filles ont des compétences individuelles et des capacités d’accès aux services financiers et faire des 
choix documentés pour assurer leur sécurité économique et sociale. (Agence) 
Objectif spécifique 1 (OS1): 12.000 filles ont des compétences individuelles et des capacités d’accès aux services financiers et faire des 
choix documentés pour assurer leur sécurité économique et sociale. (Agence) 
Objectif spécifique 1 (OS1): 12.000 filles ont des compétences individuelles et des capacités d’accès aux services financiers et faire des 
choix documentés pour assurer leur sécurité économique et sociale. (Agence) 
Objectif spécifique 1 (OS1): 12.000 filles ont des compétences individuelles et des capacités d’accès aux services financiers et faire des 
choix documentés pour assurer leur sécurité économique et sociale. (Agence) 
Objectif spécifique 1 (OS1): 12.000 filles ont des compétences individuelles et des capacités d’accès aux services financiers et faire des 
choix documentés pour assurer leur sécurité économique et sociale. (Agence) 

OS1 – Life of Grant Impact (LoGI) 1.1OS1 – Life of Grant Impact (LoGI) 1.1OS1 – Life of Grant Impact (LoGI) 1.1OS1 – Life of Grant Impact (LoGI) 1.1OS1 – Life of Grant Impact (LoGI) 1.1OS1 – Life of Grant Impact (LoGI) 1.1OS1 – Life of Grant Impact (LoGI) 1.1OS1 – Life of Grant Impact (LoGI) 1.1OS1 – Life of Grant Impact (LoGI) 1.1OS1 – Life of Grant Impact (LoGI) 1.1

OS1 LoGI
1.1.1

% des filles qui 
rapportent un 
niveau de vie 
supérieure au 
niveau de ménage 
(niveau universel)

Ménage

filles 
âgées 
entre 14 
à 22 ans

Chercheur Consultant 
externe  Etude de base

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des 
ménages

Questionnaire 
pour fille

OS1 LoGI
1.1.2

% des ménages 
possédant un 
poste de radio a 
augmenté 

Ménage
filles 
âgées 
entre 14 
à 22 ans

Chercheur Consultant 
externe  Etude de base

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des 
ménages

Questionnaire 
pour fille

OS1 LoGI
1.1.3

% des filles dont le 
revenu mensuel a 
augmenté (niveau 
du portefeuille) 

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 14 
à 22 ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de base
Evaluation 
Finale 

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des filles 
ciblées dans les 
communes 
d’intervention 

Questionnaire 
pour fille 

OS1 LoGI
1.1.4

% des filles qui ont 
épargné de 
l'argent au cours 
des six derniers 
mois a augmenté 
(niveau du 
portefeuille)

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 14 
à 22 ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de base
Evaluation 
Finale 

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des filles 
ciblées dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille 

OS1 LoGI
1.1.5

% des filles qui ont 
le pouvoir de 
vendre leurs biens 
et les avoirs ont 
augmenté (niveau 
du portefeuille)

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 14 
à 22 ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de base
Evaluation 
Finale 

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des filles 
ciblées dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille 

OS1 LoGI
1.1.6

% des filles qui 
possèdent des 
biens (bijoux, 
cheptel, machines 
à coudre, autres)

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 14 
à 22 ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de base 
Evaluation 
Finale 

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des filles 
ciblées dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille 
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Niveau Définition 
d’indicateur

Unité de 
collecte

Source 
des 

donné
es

Personne 
en charge
Collectio

n

Personne 
en charge 

de 
l’analyse

Fréquence 
de la collecte Méthodologie Outils de 

collecte
Utilisation 

des données

OS1: Life of Grant Impact (LoGI) 1.2OS1: Life of Grant Impact (LoGI) 1.2OS1: Life of Grant Impact (LoGI) 1.2OS1: Life of Grant Impact (LoGI) 1.2OS1: Life of Grant Impact (LoGI) 1.2OS1: Life of Grant Impact (LoGI) 1.2OS1: Life of Grant Impact (LoGI) 1.2OS1: Life of Grant Impact (LoGI) 1.2OS1: Life of Grant Impact (LoGI) 1.2OS1: Life of Grant Impact (LoGI) 1.2

OS1 LoGI
1.2.1

% des filles qui ont 
un emploi formel 
ou informel (travail 
fixe, le commerce 
peut-être combiné 
avec l'emploi 
saisonnier) et / ou 
à l'école pendant 
l'année a 
augmenté

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 14 
à 22 
ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de base 
Evaluation 
Finale 

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille 

OS1 LoGI
1.2.1

% des filles qui ont 
un plan d'épargne 
a augmenté

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 14 
à 22 
ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de base 
Evaluation 
Finale 

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille 

OS1 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS1 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS1 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS1 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS1 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS1 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS1 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS1 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS1 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS1 Indicateurs d’impact  (Résultats)

OS1 
Résultat
1.1

% des filles qui 
peuvent satisfaire 
leurs besoins 
fondamentaux 
(logement et 
nourriture) a 
augmenté

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 14 
à 22 
ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de base 
Evaluation 
Finale 

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille 

OS1 
Résultat
1.2

% des filles qui 
décident comment 
utiliser leur propre 
argent a augmenté

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 14 
à 22 
ans

Personnel 
d’ISHAKA

Chercheur

Personnel 
d’ISHAKA

Consultant 
externe 

Etude de base

Évaluation 
interne

Evaluation 
Finale 

Etude de base et 
Evaluation 
finale: Enquête 
d’un échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention
Évaluation 
interne: Enquête 
auprès d’un 
échantillon de 
membres des 
GS

Questionnaire 
pour fille 

OS1 
Résultat
1.3

% des filles qui 
déclarent que les 
enfants de leur 
ménage 
fréquentent 
régulièrement 
l'école a augmenté

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 14 
à 22 
ans

Chercheur
Etude de base 
Evaluation 
Finale 

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille 
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Niveau Définition 
d’indicateur

Unité de 
collecte

Source 
des 

donnée
s

Personne 
en charge 

de la 
collecte

Personne 
en charge 

de 
l’analyse

Fréquence 
de la collecte Méthodologie Outils de 

collecte
Utilisation 

des données

OS1 
Résultat
1.4

% des filles avec 
de très bonnes 
connaissances sur 
le VIH / SIDA a 
augmenté

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 14 
à 22 
ans

Personnel 
d’ISHAKA 

Chercheur

Personnel 
d’ISHAKA

Consultant 
externe 

Etude de base

Évaluation 
interne

Evaluation 
finale

Etude de base 
and Evaluation 
finale: Enquête 
d’un échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention
Évaluation 
interne: Enquête 
auprès d’un 
échantillon de 
membres des 
GS

Questionnaire 
pour fille

OS1 
Résultat
1.5

% des filles avec 
une très bonne 
connaissance des 
lois et de leurs 
droits a augmenté

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 14 
à 22 
ans

Personnel 
d’ISHAKA 

Chercheur

Personnel 
d'ISHAKA

Consultant 
externe 

Etude de base

Évaluation 
interne

Evaluation 
finale

Etude de base 
and Evaluation 
finale: Enquête 
d’un échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention
Évaluation 
interne: Enquête 
auprès d’un 
échantillon de 
membres des 
GS

Questionnaire 
pour fille

OS1 
Résultat
1.6

% des filles qui 
décident seules ou 
avec leurs 
partenaires sur 
l'utilisation des 
contraceptifs a 
augmenté

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 14 
à 22 
ans

Staff 
ISHAKA
Chercheur

Personnel 
d’ISHAKA

Consultant 
externe 

Etude de base

Évaluation 
interne

Evaluation 
finale

Etude de base 
and Evaluation 
finale: Enquête 
d’un échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention
Évaluation 
interne: Enquête 
auprès d’un 
échantillon de 
membres des 
GS

Questionnaire 
pour fille

OS1 Indicateurs de sortie OS1 Indicateurs de sortie OS1 Indicateurs de sortie OS1 Indicateurs de sortie OS1 Indicateurs de sortie OS1 Indicateurs de sortie OS1 Indicateurs de sortie OS1 Indicateurs de sortie OS1 Indicateurs de sortie OS1 Indicateurs de sortie 

OS1 
Sortie
1.1

# de GS créé et 
recevant de 
l'orientation à la 
méthodologie NN

Lieu ciblé 
(commune) GS CT Unité S&E  Trimestriellem

ent

Suivi et 
identification des 
GS créés

Suivi des listes 
de 
l’établissement 
des GS

Évaluation de 
l’efficacité de la 
planification et 
de stratégie de 
promotion des 
GS 
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Niveau Définition 
d’indicateur

Unité de 
collecte

Sourc
e des 
donné

es

Personn
e en 

charge 
de la  

collecte

Personne 
en charge

d e 
l’analyse

Fréquence 
de la 

collecte
Méthodologie Outils de 

collecte
Utilisation 

des données

OS1 
Sortie
1.2

# de filles 
membres de GS 
formés dans la 
méthodologie NN

GS GS CT Unité S&E Mensuelleme
nt

Recensement 
des participants 
aux sessions 
de formation 

Suivi des listes 
des sessions 
de formation

Evaluation de 
l’efficacité de 
la stratégie de 
planification

OS1 
Sortie
1.3

# de filles qui ont 
été formées aux 
composantes de 
l'empowerment 
social

GS GS CT Unité S&E Mensuelleme
nt 

Recensement 
des participants 
aux sessions 
de formation 

Suivi des listes 
des sessions 
de formation 

Evaluation de 
la stratégie 
utilisée, 
réorientation 
de la stratégie

OS1 
Sortie
1.4

# de filles qui ont 
été formées dans 
la compétence 
financière (partie 
de NN)

GS GS  CT Unité S&E Mensuelleme
nt 

Recensement 
des participants 
aux sessions 
de formation 

Suivi des listes 
des sessions 
de formation

Vérification de 
l’accomplisse
ment de 
l’efficacité des 
objectifs et des 
stratégies

OS1 
Sortie
1.5

# de filles 
membres de GS 
qui participent 
aux sessions de 
la formation / 
sensibilisation 
collective

GS GS CT Unité S&E Mensuelleme
nt

Comptage 
physique du 
nombre des 
participantes 
aux sessions et 
documentation 
du total

Listes des 
participants 
aux sessions

Suivi de 
l’efficacité de 
la stratégie de 
counselling  

OS1Indicateurs de résultats OS1Indicateurs de résultats OS1Indicateurs de résultats OS1Indicateurs de résultats OS1Indicateurs de résultats OS1Indicateurs de résultats OS1Indicateurs de résultats OS1Indicateurs de résultats OS1Indicateurs de résultats OS1Indicateurs de résultats 

OS1 
Résultat
1.1

# de sessions de 
formation sur la 
méthodologie NN

GS CA  CT Unité S&E Mensuelleme
nt

Recensement 
des participants 
aux sessions 
de formation 

Suivi des listes 
des sessions 
de formation

Suivi de 
l'efficacité du 
travail de 
l’agent de suivi

OS1 
Résultat
1.2

# des sessions de 
formation du GS 
sur les 
composantes de 
l'empowerment 
social

GS GS CT Unité S&E Mensuelleme
nt

Recensement 
des participants 
aux sessions 
de formation 

Suivi des listes 
des sessions 
de formation

Suivi de 
l'efficacité du 
travail du 
partenaire

OS1 
Résultat
1.3

# des sessions de 
formation des GS 
sur la 
compétence  
financière (dans 
NN)

GS CA CT Unité S&E Mensuelleme
nt

Recensement 
des participants 
aux sessions 
de formation 

Suivi des listes 
des sessions 
de formation

Suivi de 
l'efficacité de la 
planification 



Niveau Définition 
d’indicateur

Unité de 
collecte 

Source 
des 

donnée
s

Personne 
en charge 

de la 
collecte

Personne 
en charge 

de 
l’analyse

Fréquence 
de la collecte Méthodologie Outils de 

collecte
Utilisation 

des données

Objectif spécifique 2 (OS2): Les réseaux sociaux et la sécurité de 12.000 filles est renforcée par la participation dans des 
groupes de solidarité.
Objectif spécifique 2 (OS2): Les réseaux sociaux et la sécurité de 12.000 filles est renforcée par la participation dans des 
groupes de solidarité.
Objectif spécifique 2 (OS2): Les réseaux sociaux et la sécurité de 12.000 filles est renforcée par la participation dans des 
groupes de solidarité.
Objectif spécifique 2 (OS2): Les réseaux sociaux et la sécurité de 12.000 filles est renforcée par la participation dans des 
groupes de solidarité.
Objectif spécifique 2 (OS2): Les réseaux sociaux et la sécurité de 12.000 filles est renforcée par la participation dans des 
groupes de solidarité.
Objectif spécifique 2 (OS2): Les réseaux sociaux et la sécurité de 12.000 filles est renforcée par la participation dans des 
groupes de solidarité.
Objectif spécifique 2 (OS2): Les réseaux sociaux et la sécurité de 12.000 filles est renforcée par la participation dans des 
groupes de solidarité.
Objectif spécifique 2 (OS2): Les réseaux sociaux et la sécurité de 12.000 filles est renforcée par la participation dans des 
groupes de solidarité.
Objectif spécifique 2 (OS2): Les réseaux sociaux et la sécurité de 12.000 filles est renforcée par la participation dans des 
groupes de solidarité.
Objectif spécifique 2 (OS2): Les réseaux sociaux et la sécurité de 12.000 filles est renforcée par la participation dans des 
groupes de solidarité.

OS2: Life of Grant Impact (LoGi) 2.1OS2: Life of Grant Impact (LoGi) 2.1OS2: Life of Grant Impact (LoGi) 2.1OS2: Life of Grant Impact (LoGi) 2.1OS2: Life of Grant Impact (LoGi) 2.1OS2: Life of Grant Impact (LoGi) 2.1OS2: Life of Grant Impact (LoGi) 2.1OS2: Life of Grant Impact (LoGi) 2.1OS2: Life of Grant Impact (LoGi) 2.1OS2: Life of Grant Impact (LoGi) 2.1

OS2
LoGI
2.1.1

% des filles qui 
sont victimes de 
violence 
(physique, 
sexuelle, 
psychologique) a 
diminué au 
cours de la vie 
du projet

Cet indicateur est évalué par les deux sous-indicateurs.Cet indicateur est évalué par les deux sous-indicateurs.Cet indicateur est évalué par les deux sous-indicateurs.Cet indicateur est évalué par les deux sous-indicateurs.Cet indicateur est évalué par les deux sous-indicateurs.Cet indicateur est évalué par les deux sous-indicateurs.Cet indicateur est évalué par les deux sous-indicateurs.Cet indicateur est évalué par les deux sous-indicateurs.

Sous-
indicateu
r

% des filles qui 
sont battues a 
diminué

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de 
base

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille

Sous-
indicateu
r

% des filles 
forcées à avoir 
des relations 
sexuelles non 
désirées avec 
quelqu'un dans 
leur quartier a 
diminué

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de 
base 
Evaluation 
Finale 

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille 

OS2 Life of Grant Impact (LoGI) 2.2OS2 Life of Grant Impact (LoGI) 2.2OS2 Life of Grant Impact (LoGI) 2.2OS2 Life of Grant Impact (LoGI) 2.2OS2 Life of Grant Impact (LoGI) 2.2OS2 Life of Grant Impact (LoGI) 2.2OS2 Life of Grant Impact (LoGI) 2.2OS2 Life of Grant Impact (LoGI) 2.2OS2 Life of Grant Impact (LoGI) 2.2OS2 Life of Grant Impact (LoGI) 2.2

OS2
LoGI
2.2.1

% des filles qui 
retardent le 
mariage 
augmente 
(niveau 
universel)

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de 
base 
Evaluation 
Finale 

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille

OS2
LoGI
2.2.2

% des filles qui 
ne sont jamais 
invitées à des 
événements 
sociaux a 
diminué (niveau 
universel)

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de 
base 
Evaluation 
Finale 

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille

OS2
LoGI
2.2.3

% des filles qui 
ont retardé l'âge 
de la première 
grossesse 
(niveau 
universel)

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de 
base 
Evaluation 
finale

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille
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Niveau Définition 
d’indicateur

Unité de 
collecte 

Source 
des 

donnée
s

Personne 
en charge 

de la 
collecte

Personne 
en charge 

de 
l’analyse

Fréquence 
de la collecte Méthodologie Outils de 

collecte
Utilisation 

des données

OS2
LoGI
2.2.4

% des filles dont 
la liberté de 
mouvement a 
augmenté 
(niveau 
universel)

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de 
base 
Evaluation 
Finale 

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille 

OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)

OS2 
Résultat
2.1

% des filles 
aimées par leurs 
familles et 
d'autres 
personnes (Le 
bonheur)

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Personnel 
d’ISHAKA 

Chercheur

Personnel 
d’ISHAKA

Consultant 
externe 

Etude de 
base

Évaluation 
interne

Evaluation 
finale

Etude de base 
et Evaluation 
finale: Enquête 
d’un échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention
Évaluation 
interne: 
Enquête auprès 
d’un échantillon 
de membres 
des GS

Questionnaire 
pour fille

OS2 
Résultat
2.2

% des filles qui 
cherchent de 
l'aide en cas de 
viol a augmenté

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Personnel 
d’ISHAKA 

Chercheur

Personnel 
d’ISHAKA

Consultant 
externe 

Etude de 
base

Évaluation 
interne

Evaluation 
finale

Etude de base 
and Evaluation 
finale: Enquête 
d’un échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention
Évaluation 
interne: 
Enquête auprès 
d’un échantillon 
de membres 
des GS

Questionnaire 
pour fille

OS2 
Résultat
2.3

% des filles qui 
parviennent à 
répondre aux 
besoins 
d'urgence dans 
la dignité a 
augmenté

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de 
base 
Evaluation 
Finale 

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille
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Niveau Définition 
d’indicateur

Unité de 
collecte 

Source 
des 

donnée
s

Personne 
en charge 

de la 
collecte

Personne 
en charge 

de 
l’analyse

Fréquence 
de la collecte Méthodologie Outils de 

collecte
Utilisation 

des données

OS2
LoGI
2.2.4

% des filles dont 
la liberté de 
mouvement a 
augmenté 
(niveau 
universel)

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de 
base 
Evaluation 
Finale 

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille 

OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)OS2 Indicateurs d’impact  (Résultats)

OS2 
Résultat
2.1

% des filles 
aimées par leurs 
familles et 
d'autres 
personnes (Le 
bonheur)

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Personnel 
d’ISHAKA 

Chercheur

Personnel 
d’ISHAKA

Consultant 
externe 

Etude de 
base

Évaluation 
interne

Evaluation 
finale

Etude de base 
et Evaluation 
finale: Enquête 
d’un échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention
Évaluation 
interne: 
Enquête auprès 
d’un échantillon 
de membres 
des GS

Questionnaire 
pour fille

OS2 
Résultat
2.2

% des filles qui 
cherchent de 
l'aide en cas de 
viol a augmenté

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Personnel 
d’ISHAKA 

Chercheur

Personnel 
d’ISHAKA

Consultant 
externe 

Etude de 
base

Évaluation 
interne

Evaluation 
finale

Etude de base 
and Evaluation 
finale: Enquête 
d’un échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention
Évaluation 
interne: 
Enquête auprès 
d’un échantillon 
de membres 
des GS

Questionnaire 
pour fille

OS2 
Résultat
2.3

% des filles qui 
parviennent à 
répondre aux 
besoins 
d'urgence dans 
la dignité a 
augmenté

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de 
base 
Evaluation 
Finale 

Enquête d’un 
échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention

Questionnaire 
pour fille
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Niveau Définition 
d’indicateur

Unité de 
collecte

Source 
des 

donnée
s

Personne 
en charge 

de la 
collecte

Personne 
en charge 

de 
l’analyse

Fréquence 
de la collecte Méthodologie Outils de 

collecte
Utilisation 

des données

OS2 Indicateurs de résultats  OS2 Indicateurs de résultats  OS2 Indicateurs de résultats  OS2 Indicateurs de résultats  OS2 Indicateurs de résultats  OS2 Indicateurs de résultats  OS2 Indicateurs de résultats  OS2 Indicateurs de résultats  OS2 Indicateurs de résultats  OS2 Indicateurs de résultats  

OS2 
Résultat 
2.1

# de sessions de 
sensibilisation 
avec les groupes 
cibles sur 
l'approche NN 
(actions 
préliminaires)

Lieu ciblé 
(Commune
)

CA, CT CT Unité S&E Mensuelleme
nt

Suivi des 
activités de 
sensibilisation 
au niveau de la 
commune

Suivi des listes 
des sessions 
de 
sensibilisation

OS2 
Résultat 
2.2

Identification des 
Agents 
communautaires 
potentiels

GS GS CT Unité S&E Mensuelleme
nt

Focus group 
avec le GS et 
les échanges 
individuels avec 
des GS filles

Fiche 
d’identification 
des AC

Evaluation de 
l’efficacité de 
la stratégie 
des 
éducateurs 
pairs

Objectif Stratégique 3: Les normes culturelles permettent aux filles d’accéder aux services financiers formels et informels 
et de faire des choix éclairés et appropriés sur l’utilisation de leurs propres ressources. (Structures) 
Objectif Stratégique 3: Les normes culturelles permettent aux filles d’accéder aux services financiers formels et informels 
et de faire des choix éclairés et appropriés sur l’utilisation de leurs propres ressources. (Structures) 
Objectif Stratégique 3: Les normes culturelles permettent aux filles d’accéder aux services financiers formels et informels 
et de faire des choix éclairés et appropriés sur l’utilisation de leurs propres ressources. (Structures) 
Objectif Stratégique 3: Les normes culturelles permettent aux filles d’accéder aux services financiers formels et informels 
et de faire des choix éclairés et appropriés sur l’utilisation de leurs propres ressources. (Structures) 
Objectif Stratégique 3: Les normes culturelles permettent aux filles d’accéder aux services financiers formels et informels 
et de faire des choix éclairés et appropriés sur l’utilisation de leurs propres ressources. (Structures) 
Objectif Stratégique 3: Les normes culturelles permettent aux filles d’accéder aux services financiers formels et informels 
et de faire des choix éclairés et appropriés sur l’utilisation de leurs propres ressources. (Structures) 
Objectif Stratégique 3: Les normes culturelles permettent aux filles d’accéder aux services financiers formels et informels 
et de faire des choix éclairés et appropriés sur l’utilisation de leurs propres ressources. (Structures) 
Objectif Stratégique 3: Les normes culturelles permettent aux filles d’accéder aux services financiers formels et informels 
et de faire des choix éclairés et appropriés sur l’utilisation de leurs propres ressources. (Structures) 
Objectif Stratégique 3: Les normes culturelles permettent aux filles d’accéder aux services financiers formels et informels 
et de faire des choix éclairés et appropriés sur l’utilisation de leurs propres ressources. (Structures) 
Objectif Stratégique 3: Les normes culturelles permettent aux filles d’accéder aux services financiers formels et informels 
et de faire des choix éclairés et appropriés sur l’utilisation de leurs propres ressources. (Structures) 

OS3: Life of Grant impact 3.1 OS3: Life of Grant impact 3.1 OS3: Life of Grant impact 3.1 OS3: Life of Grant impact 3.1 OS3: Life of Grant impact 3.1 OS3: Life of Grant impact 3.1 OS3: Life of Grant impact 3.1 OS3: Life of Grant impact 3.1 OS3: Life of Grant impact 3.1 OS3: Life of Grant impact 3.1 

OS3
LoGI 
3.1.1

# et le profil des 
agents de 
changement 
positifs de sexe 
masculin (ACP), 
qui ont 
publiquement 
partagé leurs 
histoires de vie 
dans le but 
d'encourager le 
débat et la 
discussion sur 
l'importance du 
rôle et la 
contribution des 
femmes et des 
filles au sein de 
la communauté

Lieu ciblé 
(Commune
)

GS, CA CT Unité S&E Mensuelleme
nt

Recensement 
mensuel avec 
le GS et l’AC de 
sessions 
publiques où 
les histoires de 
vie de l'APC ont 
été partagées

Fiche de suivi 
des agents de 
changement 
positifs (ACP) 
qui partagent 
les histoires de 
vie

Évaluation de 
l'efficacité de 
l’approche 
ACP

OS3
LoGI 
3.1.1

Changement 
des attitudes de 
la communauté 
au sujet des 
rôles des 
responsabilités 
des femmes et 
des filles

Voisinage 

Leader
s 
Commu
nautair
es, GS, 
AC 

CT, 
Equipe 
Ishaka

Unité S&E 
Etude de 
base
Evaluation 
finale

Focus group et 
recueille des 
histories de vie

Guide 
d’interview 
communautair
e 

Evaluation de 
l’efficacité de 
la stratégie du 
projet

OS3 Life of Grant impact (LoGI) 3.2OS3 Life of Grant impact (LoGI) 3.2OS3 Life of Grant impact (LoGI) 3.2OS3 Life of Grant impact (LoGI) 3.2OS3 Life of Grant impact (LoGI) 3.2OS3 Life of Grant impact (LoGI) 3.2OS3 Life of Grant impact (LoGI) 3.2OS3 Life of Grant impact (LoGI) 3.2OS3 Life of Grant impact (LoGI) 3.2OS3 Life of Grant impact (LoGI) 3.2

OS3
LoGI 
3.2.1

% des filles qui 
ont accès aux 
services 
financiers 
formels à l'âge 
de 18 ans a 
augmenté

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Chercheur Consultant 
externe 

Etude de 
base 
Evaluation 
Finale 

Enquête des 
chefs de 
ménage (HH)

Questionnaire 
pour fille 
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Niveau Définition 
d’indicateur

Unité de 
collecte

Source 
des 

donnée
s

Personne 
en charge 

de la 
collecte

Personne 
en charge 

de 
l’analyse

Fréquence 
de la collecte Méthodologie Outils de 

collecte
Utilisation 

des données

OS3 Indicateurs d’impact  (Résultat)OS3 Indicateurs d’impact  (Résultat)OS3 Indicateurs d’impact  (Résultat)OS3 Indicateurs d’impact  (Résultat)OS3 Indicateurs d’impact  (Résultat)OS3 Indicateurs d’impact  (Résultat)OS3 Indicateurs d’impact  (Résultat)OS3 Indicateurs d’impact  (Résultat)OS3 Indicateurs d’impact  (Résultat)OS3 Indicateurs d’impact  (Résultat)

OS3 
Résultat
3.1

% des filles qui 
ont une faible 
perception 
minimale ou une 
perception 
traditionnelle des 
relations mâle-
femelle a 
augmenté

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Personnel 
d’ISHAKA

Chercheur

Personnel 
d’ISHAKA

Consultant 
externe 

Etude de 
base

Évaluation 
interne

Evaluation 
finale

Etude de base 
and Evaluation 
finale: Enquête 
d’un échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention
Évaluation 
interne: 
Enquête auprès 
d’un échantillon 
de membres 
des GS

Questionnaire 
pour fille

OS3 
Résultat
3.2

% des filles avec 
une perception 
traditionnelle 
faible ou très 
faible des 
hommes et des 
rôles et 
responsabilités 
des femmes

filles âgées 
entre 14 à 
22 ans

filles 
âgées 
entre 
14 à 22 
ans

Personnel 
d’ISHAKA 

Chercheur

ISHAK A 
Staff 

Consultant 
externe 

Etude de 
base

Évaluation 
interne

Evaluation 
finale

Etude de base 
et Evaluation 
finale: Enquête 
d’un échantillon 
aléatoire des 
filles ciblées 
dans les 
communes 
d’intervention
Évaluation 
interne: 
Enquête auprès 
d’un échantillon 
de membres 
des GS

Questionnaire 
pour fille

OS3 Indicateurs de sortieOS3 Indicateurs de sortieOS3 Indicateurs de sortieOS3 Indicateurs de sortieOS3 Indicateurs de sortieOS3 Indicateurs de sortieOS3 Indicateurs de sortieOS3 Indicateurs de sortieOS3 Indicateurs de sortieOS3 Indicateurs de sortie

OS3 
Sortie 3.1

# & profil des 
hommes agents 
de changement 
positifs (ACI) 
identifié

Lieu ciblé 
(Commune
)

AC, CT
CT, 
Equipe 
Ishaka 

Unité S&E Mensuelleme
nt

Suivi des ACP 
par profil

Fiche de suivi 
des ACP

Suivi de 
l’efficacité de 
la stratégie

OS3 
Sortie 3.2

# d'hommes 
ACP qui 
partagent leurs 
histoires 
publiquement 
afin d'apporter 
des 
changements 
positifs dans 
d'autres

Lieu ciblé 
(commune)

AC, 
Leader
s GS 

CT Unité S&E Mensuelleme
nt

Suivi des 
histories de vie 
partagées lors 
des sessions 
publiques par 
ACP

Fiche de suivi 
des ACP 

Suivi de 
l’efficacité de 
la stratégie

OS3 
Sortie 3.3

# de pièces de 
théâtres 
interactifs 
réalisés (théâtre 
communautaire)

Lieu ciblé 
(Commune
)

le 
partena
ire de 
théâtre

CT Unité S&E Mensuelleme
nt

Suivi du 
nombre de 
théâtres 
interactifs 
réalisés dans la 
commune

Fiche de suivi 
le partenaire 
de théâtre 

Vérification de 
l’efficacité de 
la planification 
et de la 
stratégie
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Niveau Définition 
d’indicateur

Unité de 
collecte

Source 
des 

donnée
s

Personne 
en charge 

de la 
collecte

Personne 
en charge 

de 
l’analyse

Fréquence 
de la collecte Méthodologie Outils de 

collecte
Utilisation 

des données

OS3 
Sortie 3.4

# d'histoires de 
changements 
positifs 
rapportés

Agents de 
changeme
nt positifs 
homme 
(ACP)

AC, GS CT Unité S&E Mensuelleme
nt

Suivi du 
nombre des 
histories  
rapportés par 
ACP

Fiche de suivi 
des ACP

Vérification de 
l’efficacité de 
la planification 
et de la 
stratégie 

OS3 
Sortie 3.6

# des émissions 
de radio 
relatives aux 
activités du 
projet

Radio GS, AC CT Unité S&E Mensuelleme
nt

Suivi des 
émissions radio 

Fiche de suivi 
du projet relatif 
aux émissions 
radiophonique
s

Vérification de 
l’efficacité de 
la planification 
et de la 
stratégie 

OS3 Indicateurs de résultats  OS3 Indicateurs de résultats  OS3 Indicateurs de résultats  OS3 Indicateurs de résultats  OS3 Indicateurs de résultats  OS3 Indicateurs de résultats  OS3 Indicateurs de résultats  OS3 Indicateurs de résultats  OS3 Indicateurs de résultats  OS3 Indicateurs de résultats  

OS3 
Résultat
3.1

# de dialogues 
valorisants 
menés avec les 
hommes et 
garçons

Agents de 
changeme
nt positif 
(ACP)

CT CT Unité S&E Mensuelleme
nt Focus group

Vérification de 
l’efficacité de 
la planification 
et de la 
stratégie 

OS3 
Résultat
3.2

# de pièces de 
théâtre interactif 
sur des sujets 
tabous conçus 
avec la 
participation des 
ACP

Théâtre GS, AC CT Unité S&E Mensuelleme
nt

Suivi des 
théâtres et la 
composition de 
l’équipe de 
direction

Fiche de suivi 
de théâtre

Vérification de 
l’efficacité de 
la planification 
et de la 
stratégie 

OS3 
Résultat
3.3

# d’émissions 
radiophoniques 
conçues avec la 
participation 
d'ACP

Radio GS, AC CT Unité S&E Mensuelleme
nt

Suivi des 
émissions 
radiophoniques

Fiche de suivi 
du projet relatif 
aux émissions 
radiophonique
s

Vérification de 
l’efficacité de 
la planification 
et de la 
stratégie 
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OUTILS DE SUIVIS ESSENTIELS
Cette section fournit les outils de suivi les plus essentiels pour soutenir la réplication de Ishaka 
et votre suivi de l'avancement du projet, les participants et les activités. Les principaux outils de 
collecte de données comprennent: 

• Le livre de suivi du Groupe de solidarité Nawe Nuze
• La fiche de suivi de la fonctionnalité du groupe de solidarité (matrice d'évaluation)
• Le rapport narratif mensuel

Le livre de suivi du Groupe de solidarité Nawe Nuze

Le livre de suivi est la principale source de données sur des progrès dans l'empowerment 
économique et de leur participation au groupe, qui indique à la fois l’engagement et les progrès 
réalisés dans les activités d'épargne et de crédit, ainsi que leur réception des formations Nawe 
Nuze et d’empowerment social par leur participation aux réunions GS.

Le livre de suivi est composé de sept parties pour le suivi des éléments at. activités suivantes:

1. Présence pendant les réunions hebdomadaires 
2. Les épargnes au cours des réunions hebdomadaires pour le fonds des activités 

génératrices de revenus (AGR)
3. Les épargnes au cours des réunions hebdomadaires pour le fonds social 
4. Les pénalités lors des réunions hebdomadaires
5. Les crédits au cours des réunions hebdomadaires - Partie 1 (pour le suivi 

hebdomadaire)
6. Les crédits au cours des réunions hebdomadaires - Partie 2 (résultats détaillés sur les 

crédits)  
7. Le mouvement de fonds dans la caisse au cours des réunions hebdomadaires 

Tenu par le secrétaire de chaque GS, le livre de suivi se compose de plusieurs pages sur lequel 
il écrit les données appropriées à chacune des réunions hebdomadaires GS sur l'activité des 
membres. Chaque fille reçoit un numéro (N °) pour simplifier le suivi.

Le livre de suivi est conçu pour un cycle de 12 mois (période de 52 semaines). Les semaines 
commencent à 1 et se terminent à 52. Par conséquent, il faut imprimer le livre de suivi avec des 
pages suffisantes pour 52 semaines de données. Il faut savoir qu'une page couvre deux mois. 
Par exemple, la première page de suivi des présences aura des colonnes pour les semaines 1 
à 8. La deuxième page aura des colonnes pour les semaines 9 à 16. Un mois est regroupé en 
quatre ou cinq colonnes en fonction du nombre de semaines dans un mois. Certains mois 
peuvent avoir quatre semaines et d'autres peuvent en avoir cinq. Le Secrétaire du GS recoupe 
et totalise toutes les entrées à la fin d'un mois. Cela appui à la fois le suivi de fonds du GS sur 
une base mensuelle et rend la collecte de données simple pour le Coordonnateur de terrain 
Nawe Nuze (CT NN). 
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OUTIL 5-2: LIVRE DE SUIVI DU GROUPE DE SOLIDARITÉ 

PARTIE 1 LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE LA PRESENCE PENDANT LES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES
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PARTIE 1 LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE LA PRESENCE PENDANT LES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES

OUTIL 5-2: LIVRE DE SUIVI DU GROUPE DE SOLIDARITÉ 

PARTIE 1 LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE LA PRESENCE PENDANT LES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES

N ° de la 
semaine

1 2 3 4 Total des 
présences 

aux 
réunions

Total des 
absences 

sans 
raisons 
valables

Total des 
absences 

avec 
raisons 
valables

5 6 7 8 Total des 
présences 

aux 
réunions

Total des 
absences 

sans 
raisons 
valables

Total des 
absences 

avec 
raisons 
valables

Date               
N°1               
N°2               
N°3               
N°4               
N°5               
N°6               
N°7               
N°8               
N°9               
N°10               
N°11               
N°12               
N°13               
N°14               
N°15               
N°16               
N°17               
N°18               
N°19               
N°20               
N°21               
N°22               
N°23               
N°24               
N°25               
N°26               
N°27               
N°28               
N°29               
N°30               
Total des 
présences 
aux 
réunions               
Total des 
absences 
sans 
raisons 
valables

              
Total des 
absences 
avec 
raisons 
valables

              
NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.
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FONDS D’ACTIVITÉ GÉNÉRATRICE DE REVENUS (AGR) 

PARTIE 2 - LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE L’ÉPARGNE AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES  

FONDS D’ACTIVITÉ GÉNÉRATRICE DE REVENUS (AGR) 

PARTIE 2 - LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE L’ÉPARGNE AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES  

FONDS D’ACTIVITÉ GÉNÉRATRICE DE REVENUS (AGR) 
N ° de la 
semaine

1 2 3 4 Montant 
épargné

Montant 
recouvré

5 6 7 8 Montant 
épargné

Montant 
recouvré

Date             

N°1             

N°2             

N°3             

N°4             

N°5             

N°6             

N°7             

N°8             

N°9             

N°10             

N°11             

N°12             

N°13             

N°14             

N°15             

N°16             

N°17             

N°18             

N°19             

N°20             

N°21             

N°22             

N°23             

N°24             

N°25             

N°26             

N°27             

N°28             

N°29             

N°30             

Montant 
épargné             
Montant à 
recouvrer

            

NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
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DU FONDS SOCIAL

PARTIE 3 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE L’ÉPARGNE AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES  

DU FONDS SOCIAL

PARTIE 3 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE L’ÉPARGNE AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES  

DU FONDS SOCIAL

PARTIE 3 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE L’ÉPARGNE AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES  

DU FONDS SOCIAL

PARTIE 3 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE L’ÉPARGNE AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES  

DU FONDS SOCIAL

PARTIE 3 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE L’ÉPARGNE AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES  

DU FONDS SOCIAL

PARTIE 3 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE L’ÉPARGNE AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES  

DU FONDS SOCIAL

PARTIE 3 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE L’ÉPARGNE AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES  

DU FONDS SOCIAL

PARTIE 3 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE L’ÉPARGNE AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES  

DU FONDS SOCIAL

PARTIE 3 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE L’ÉPARGNE AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES  

DU FONDS SOCIAL

PARTIE 3 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE L’ÉPARGNE AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES  

DU FONDS SOCIAL

PARTIE 3 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE L’ÉPARGNE AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES  

DU FONDS SOCIAL

PARTIE 3 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DE L’ÉPARGNE AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES  

DU FONDS SOCIAL
N ° de la 
semaine

1 2 3 4 Montant 
épargné

Montant 
recouvré

5 6 7 8 Montant 
épargné

Montant 
recouvré

Date             

N°1             

N°2             

N°3             

N°4             

N°5             

N°6             

N°7             

N°8             

N°9             

N°10             

N°11             

N°12             

N°13             

N°14             

N°15             

N°16             

N°17             

N°18             

N°19             

N°20             

N°21             

N°22             

N°23             

N°24             

N°25             

N°26             

N°27             

N°28             

N°29             

N°30             

Montant 
épargné             
Montant à 
recouvrer

            
NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
NOTE: Le « montant recouvré» se réfère aux fonds d’épargne en suspens concernant les membres qui n’ont 
pas verse leur contribution hebdomadaire lors des réunions précédentes.
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SUIVI DES PENALITES AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES  

N ° de la 
semaine

1 2 3 4 Montant 
total des 
pénalités

5 6 7 8 Montant 
total des 
pénalités

9 10 11 12 Montant 
total des 
pénalités

Date                

N°1                

N°2                

N°3                

N°4                

N°5                

N°6                

N°7                

N°8                

N°9                

N°10                

N°11                

N°12                

N°13                

N°14                

N°15                

N°16                

N°17                

N°18                

N°19                

N°20                

N°21                

N°22                

N°23                

N°24                

N°25                

N°26                

N°27                

N°28                

N°29                

N°30                
Montant total 
des pénalités

               

NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.
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PARTIE 5 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES CREDITS PENDANT LES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 1) 
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PARTIE 5 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES CREDITS PENDANT LES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 1) 
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SUIVI DES CREDITS PENDANT LES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 1) 

PARTIE 5 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES CREDITS PENDANT LES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 1) 

N ° de la 
semaine

1 2 3 4 Nombre 
total de 
crédits 
reçus

Nombre 
total de ces 

crédits

5 6 7 8 Nombre 
total de 
crédits 
reçus

Nombre 
total de ces 

crédits

Date             
N°1             
N°2             
N°3             
N°4             
N°5             
N°6             
N°7             
N°8             
N°9             
N°10             
N°11             
N°12             
N°13             
N°14             
N°15             
N°16             
N°17             
N°18             
N°19             
N°20             
N°21             
N°22             
N°23             
N°24             
N°25             
N°26             
N°27             
N°28             
N°29             
N°30             
Nombre total de 
crédits 
octroyés             
Nombre total de 
ces crédits

            

NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.NOTE: Il peut y avoir 4 ou 5 semaines/colonnes si nécessaire, en fonction du nombre de semaines dans le mois.
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PARTIE 6 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES CREDITS AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 2) 

PARTIE 6 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES CREDITS AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 2) 

PARTIE 6 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES CREDITS AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 2) 

PARTIE 6 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES CREDITS AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 2) 

PARTIE 6 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES CREDITS AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 2) 

PARTIE 6 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES CREDITS AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 2) 

PARTIE 6 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES CREDITS AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 2) 

PARTIE 6 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES CREDITS AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 2) 

PARTIE 6 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES CREDITS AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 2) 

PARTIE 6 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES CREDITS AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 2) 

PARTIE 6 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES CREDITS AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 2) 

PARTIE 6 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES CREDITS AU COURS DES RÉUNIONS HEBDOMADAIRES (PARTIE 2) 
N° Date Nom du 

membre 
demndant 
le crédit

Montan
t du 

crédit

Montant 
de 

l’intérêt 
qu’elle 
paiera

Le 
montant 

total 
qu’elle 
rembou

rsera

Date fixée 
pour le 

rembourse
ment

Raison 
du 

crédit 
(AGR) 

Signature Montant 
rembours

é

Montant 
restant

Notes / 
Observation

s

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

            

Total

           

Note: Ceci est complété chaque mois Note: Ceci est complété chaque mois Note: Ceci est complété chaque mois Note: Ceci est complété chaque mois Note: Ceci est complété chaque mois Note: Ceci est complété chaque mois Note: Ceci est complété chaque mois Note: Ceci est complété chaque mois Note: Ceci est complété chaque mois Note: Ceci est complété chaque mois Note: Ceci est complété chaque mois Note: Ceci est complété chaque mois 

Les cellules pour le « Montant remboursé » et le « Montant restant » sont remplies à la date prévue pour le 
remboursement du crédit
Les cellules pour le « Montant remboursé » et le « Montant restant » sont remplies à la date prévue pour le 
remboursement du crédit
Les cellules pour le « Montant remboursé » et le « Montant restant » sont remplies à la date prévue pour le 
remboursement du crédit
Les cellules pour le « Montant remboursé » et le « Montant restant » sont remplies à la date prévue pour le 
remboursement du crédit
Les cellules pour le « Montant remboursé » et le « Montant restant » sont remplies à la date prévue pour le 
remboursement du crédit
Les cellules pour le « Montant remboursé » et le « Montant restant » sont remplies à la date prévue pour le 
remboursement du crédit
Les cellules pour le « Montant remboursé » et le « Montant restant » sont remplies à la date prévue pour le 
remboursement du crédit
Les cellules pour le « Montant remboursé » et le « Montant restant » sont remplies à la date prévue pour le 
remboursement du crédit
Les cellules pour le « Montant remboursé » et le « Montant restant » sont remplies à la date prévue pour le 
remboursement du crédit
Les cellules pour le « Montant remboursé » et le « Montant restant » sont remplies à la date prévue pour le 
remboursement du crédit
Les cellules pour le « Montant remboursé » et le « Montant restant » sont remplies à la date prévue pour le 
remboursement du crédit
Les cellules pour le « Montant remboursé » et le « Montant restant » sont remplies à la date prévue pour le 
remboursement du crédit
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PARTIE 7 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES MOUVEMENTS DE FONDS DANS LA CAISSE PENDANT                                               

LES REUNIONS HEBDOMADAIRES

PARTIE 7 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES MOUVEMENTS DE FONDS DANS LA CAISSE PENDANT                                               

LES REUNIONS HEBDOMADAIRES

PARTIE 7 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES MOUVEMENTS DE FONDS DANS LA CAISSE PENDANT                                               

LES REUNIONS HEBDOMADAIRES

PARTIE 7 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES MOUVEMENTS DE FONDS DANS LA CAISSE PENDANT                                               

LES REUNIONS HEBDOMADAIRES

PARTIE 7 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES MOUVEMENTS DE FONDS DANS LA CAISSE PENDANT                                               

LES REUNIONS HEBDOMADAIRES

PARTIE 7 – LIVRE DE SUIVI
SUIVI DES MOUVEMENTS DE FONDS DANS LA CAISSE PENDANT                                               

LES REUNIONS HEBDOMADAIRES

Date Raison de dépôt ou de 
retrait

Montant 
déposé

Montant retiré Montant 
restant dans 
la caisse 

Notes / 
Observations

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

Total      

 BOITE A OUTIL ISHAKA :     l  215



Fiche de suivi de la fonctionnalité du groupe de 
solidarité (MATRICE D’ÉVALUATION) 
Cette fiche de suivi mensuel ou trimestriel, utilisé par le Coordonnateur de terrain, vise à 
recueillir des informations sur l'évolution financière et la fonctionnalité opérationnelle d'un GS. 
Elle est le principal outil pour examiner les forces et les faiblesses de chaque groupe. Pour la 
partie 1, les données du GS sont saisies à partir du mois précédent. Par exemple, si le GS est 
en train de collecter les informations en Février, les données sont saisies à partir du mois 
complet de Janvier. Pour les parties 2 et 3, les données actuelles du GS sont saisies à la date 
de la collecte.

Le Coordonnateur de terrain recueille les données et puis les soumettent au Superviseur de 
terrain qui les examine et les soumet au Chargé de S & E. Les données sont analysées et 
utilisées pour démontrer la progression individuelle des GS aussi bien que regroupés dans le 
projet. Les données sont également utilisées pour identifier les faiblesses dans les GS et ainsi 
planifier leur renforcement des capacités supplémentaires.
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OUTIL 5-3: FICHE DE SUIVI - FONCTIONNALITE DU         
GROUPE DE SOLIDARITE (MATRICE D’ÉVALUATION)

FICHE DE SUIVI MENSUEL – FONCTIONNALITE DU GROUPE DE SOLIDARITE FICHE DE SUIVI MENSUEL – FONCTIONNALITE DU GROUPE DE SOLIDARITE FICHE DE SUIVI MENSUEL – FONCTIONNALITE DU GROUPE DE SOLIDARITE FICHE DE SUIVI MENSUEL – FONCTIONNALITE DU GROUPE DE SOLIDARITE FICHE DE SUIVI MENSUEL – FONCTIONNALITE DU GROUPE DE SOLIDARITE FICHE DE SUIVI MENSUEL – FONCTIONNALITE DU GROUPE DE SOLIDARITE FICHE DE SUIVI MENSUEL – FONCTIONNALITE DU GROUPE DE SOLIDARITE FICHE DE SUIVI MENSUEL – FONCTIONNALITE DU GROUPE DE SOLIDARITE FICHE DE SUIVI MENSUEL – FONCTIONNALITE DU GROUPE DE SOLIDARITE FICHE DE SUIVI MENSUEL – FONCTIONNALITE DU GROUPE DE SOLIDARITE 
Lieu:_________________________________Lieu:_________________________________Lieu:_________________________________Lieu:_________________________________Lieu:_________________________________Lieu:_________________________________Lieu:_________________________________Lieu:_________________________________Lieu:_________________________________Lieu:_________________________________
Nom du GS:__________________________________Nom du GS:__________________________________Nom du GS:__________________________________Nom du GS:__________________________________Nom du GS:__________________________________Nom du GS:__________________________________Nom du GS:__________________________________Nom du GS:__________________________________Nom du GS:__________________________________Nom du GS:__________________________________
Numéro du GS:___________________________________Numéro du GS:___________________________________Numéro du GS:___________________________________Numéro du GS:___________________________________Numéro du GS:___________________________________Numéro du GS:___________________________________Numéro du GS:___________________________________Numéro du GS:___________________________________Numéro du GS:___________________________________Numéro du GS:___________________________________
Date de suivi:____/_____/______Date de suivi:____/_____/______Date de suivi:____/_____/______Date de suivi:____/_____/______Date de suivi:____/_____/______Date de suivi:____/_____/______Date de suivi:____/_____/______Date de suivi:____/_____/______Date de suivi:____/_____/______Date de suivi:____/_____/______
Complétée par:__________________________________Complétée par:__________________________________Complétée par:__________________________________Complétée par:__________________________________Complétée par:__________________________________Complétée par:__________________________________Complétée par:__________________________________Complétée par:__________________________________Complétée par:__________________________________Complétée par:__________________________________
Objectif: Cette fiche vise à recueillir des informations sur la fonctionnalité économique et opérationnelle d'un GS. Il est le 
principal outil pour examiner les forces et les faiblesses de chaque groupe et de planifier pour le renforcement approprié des 
capacités si nécessaire. Pour la partie 1, entrez les données du GS du mois dernier. Par exemple, si vous collectez les 
informations en Février, entrez les données de la totalité du mois de Janvier. Pour les parties 2 et 3, entrez les données actuelles 
du GS à la date de la collecte.

Objectif: Cette fiche vise à recueillir des informations sur la fonctionnalité économique et opérationnelle d'un GS. Il est le 
principal outil pour examiner les forces et les faiblesses de chaque groupe et de planifier pour le renforcement approprié des 
capacités si nécessaire. Pour la partie 1, entrez les données du GS du mois dernier. Par exemple, si vous collectez les 
informations en Février, entrez les données de la totalité du mois de Janvier. Pour les parties 2 et 3, entrez les données actuelles 
du GS à la date de la collecte.

Objectif: Cette fiche vise à recueillir des informations sur la fonctionnalité économique et opérationnelle d'un GS. Il est le 
principal outil pour examiner les forces et les faiblesses de chaque groupe et de planifier pour le renforcement approprié des 
capacités si nécessaire. Pour la partie 1, entrez les données du GS du mois dernier. Par exemple, si vous collectez les 
informations en Février, entrez les données de la totalité du mois de Janvier. Pour les parties 2 et 3, entrez les données actuelles 
du GS à la date de la collecte.

Objectif: Cette fiche vise à recueillir des informations sur la fonctionnalité économique et opérationnelle d'un GS. Il est le 
principal outil pour examiner les forces et les faiblesses de chaque groupe et de planifier pour le renforcement approprié des 
capacités si nécessaire. Pour la partie 1, entrez les données du GS du mois dernier. Par exemple, si vous collectez les 
informations en Février, entrez les données de la totalité du mois de Janvier. Pour les parties 2 et 3, entrez les données actuelles 
du GS à la date de la collecte.

Objectif: Cette fiche vise à recueillir des informations sur la fonctionnalité économique et opérationnelle d'un GS. Il est le 
principal outil pour examiner les forces et les faiblesses de chaque groupe et de planifier pour le renforcement approprié des 
capacités si nécessaire. Pour la partie 1, entrez les données du GS du mois dernier. Par exemple, si vous collectez les 
informations en Février, entrez les données de la totalité du mois de Janvier. Pour les parties 2 et 3, entrez les données actuelles 
du GS à la date de la collecte.

Objectif: Cette fiche vise à recueillir des informations sur la fonctionnalité économique et opérationnelle d'un GS. Il est le 
principal outil pour examiner les forces et les faiblesses de chaque groupe et de planifier pour le renforcement approprié des 
capacités si nécessaire. Pour la partie 1, entrez les données du GS du mois dernier. Par exemple, si vous collectez les 
informations en Février, entrez les données de la totalité du mois de Janvier. Pour les parties 2 et 3, entrez les données actuelles 
du GS à la date de la collecte.

Objectif: Cette fiche vise à recueillir des informations sur la fonctionnalité économique et opérationnelle d'un GS. Il est le 
principal outil pour examiner les forces et les faiblesses de chaque groupe et de planifier pour le renforcement approprié des 
capacités si nécessaire. Pour la partie 1, entrez les données du GS du mois dernier. Par exemple, si vous collectez les 
informations en Février, entrez les données de la totalité du mois de Janvier. Pour les parties 2 et 3, entrez les données actuelles 
du GS à la date de la collecte.

Objectif: Cette fiche vise à recueillir des informations sur la fonctionnalité économique et opérationnelle d'un GS. Il est le 
principal outil pour examiner les forces et les faiblesses de chaque groupe et de planifier pour le renforcement approprié des 
capacités si nécessaire. Pour la partie 1, entrez les données du GS du mois dernier. Par exemple, si vous collectez les 
informations en Février, entrez les données de la totalité du mois de Janvier. Pour les parties 2 et 3, entrez les données actuelles 
du GS à la date de la collecte.

Objectif: Cette fiche vise à recueillir des informations sur la fonctionnalité économique et opérationnelle d'un GS. Il est le 
principal outil pour examiner les forces et les faiblesses de chaque groupe et de planifier pour le renforcement approprié des 
capacités si nécessaire. Pour la partie 1, entrez les données du GS du mois dernier. Par exemple, si vous collectez les 
informations en Février, entrez les données de la totalité du mois de Janvier. Pour les parties 2 et 3, entrez les données actuelles 
du GS à la date de la collecte.

Objectif: Cette fiche vise à recueillir des informations sur la fonctionnalité économique et opérationnelle d'un GS. Il est le 
principal outil pour examiner les forces et les faiblesses de chaque groupe et de planifier pour le renforcement approprié des 
capacités si nécessaire. Pour la partie 1, entrez les données du GS du mois dernier. Par exemple, si vous collectez les 
informations en Février, entrez les données de la totalité du mois de Janvier. Pour les parties 2 et 3, entrez les données actuelles 
du GS à la date de la collecte.

 NOTATIONNOTATIONNOTATIONNOTATIONNOTATION  

Critères de 
suivi N° Définition d’indicateurs

Total Faible 
(0)

Passabl
e (1)

Moyenn
e  (2)

Assez 
bon (3)

Bon 
(4) Observations

Part 1: 
Données 

mensuelles 
GS

 
# de membre lorsque GS a été 
formé   

     

Part 1: 
Données 

mensuelles 
GS

 # de membres actuels        

Part 1: 
Données 

mensuelles 
GS

 
# # de réunions prévues dans le 
mois  

      
Part 1: 

Données 
mensuelles 

GS

 
# de réunions tenues au cours du 
mois        

Part 1: 
Données 

mensuelles 
GS  

# moyen de filles qui assistent aux 
réunions        

Part 1: 
Données 

mensuelles 
GS

 
# de contributions d'épargne ce 
mois-ci        

Part 1: 
Données 

mensuelles 
GS

 
Montant total des épargnes 
recueillies ce mois        

Part 1: 
Données 

mensuelles 
GS

 
# de filles avec des contributions 
d'épargne        

Partie 2: 
Observatio
n générale 

des 
dynamique
s et progrès 

des GS 

Montant total dans la caisse

Partie 2: 
Observatio
n générale 

des 
dynamique
s et progrès 

des GS 

 Montant total de le fonds AGR        

Partie 2: 
Observatio
n générale 

des 
dynamique
s et progrès 

des GS 

 Montant total dans le fonds social        

Partie 2: 
Observatio
n générale 

des 
dynamique
s et progrès 

des GS 

 
Montant total des crédits AGR en 
suspens        Partie 2: 

Observatio
n générale 

des 
dynamique
s et progrès 

des GS 

 
Montant total prêté par le fonds 
social        

Partie 2: 
Observatio
n générale 

des 
dynamique
s et progrès 

des GS 

 Autres retraits en espèces        

Partie 2: 
Observatio
n générale 

des 
dynamique
s et progrès 

des GS 
 

# de filles qui ont demandé un 
crédit        

Partie 2: 
Observatio
n générale 

des 
dynamique
s et progrès 

des GS 
 

# de filles qui ont reçu au moins un 
crédit        

Partie 2: 
Observatio
n générale 

des 
dynamique
s et progrès 

des GS 

 
# de filles avec retard pour le 
remboursement du crédit        

Partie 2: 
Observatio
n générale 

des 
dynamique
s et progrès 

des GS 

 
Total crédit en retard pour le 
remboursement        

Part 3: 
Opérations 

et 
leadership 

de GS

 
Gouvernance par le Comité 
exécutif du GS

 

      
Part 3: 

Opérations 
et 

leadership 
de GS

 Comptabilité

 

      Part 3: 
Opérations 

et 
leadership 

de GS

 
Participation des membres dans prise 
de décision GS

 

      

Part 3: 
Opérations 

et 
leadership 

de GS  
Adhésion aux règles et 
réglementation de GS

 

      

Part 3: 
Opérations 

et 
leadership 

de GS

 
Application des règles et 
réglementation de GS        
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Rapport narratif mensuel de terrain 
Le rapport narratif  mensuel est un outil qualitatif  utilisé pour surveiller les progrès sur les 
activités du projet. Chaque CT et organisation partenaire complète les CT donnent leurs 
rapports complet au ST. Le ST donne ensuite les rapports au Chargé de S & E. De même les 
organisations partenaires compilent et complètent le rapport mensuel et le soumet au 
Responsable de partenariat qui, à son tour compile l'information et le soumet au Chargé de S & 
E. Étant donné que les partenaires sont susceptibles de superviser le personnel chargé de la 
mise en œuvre des activités, les partenaires sont responsables de la compilation de tous les 
rapports de leur personnel sur terrain avant de les soumettre au Responsable de  Partenariat.  
Finalement, après que le Chargé de S & E aient entrée les données nécessaires à partir des 
rapports dans la base de données de suivi du projet, les rapports et les données sont partagées 
avec le gestionnaire de projet. Il peut utiliser l'information pour informer sur l'avancement du 
projet, répondre aux questions en suspens, faire les ajustements nécessaires et développer des 
rapports pour les bailleurs de fonds et / ou pour l'organisation.
Le tableau suivant montre les flux d'information pour l’achèvement, la soumission et l'agrégation 
des données pour les rapports. 
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Project 
Manager

Field 
Coordinators

Partners Partnership 
Manager

M&E 
Officer

Field 
Supervisor



OUTIL 5-4: 
RAPPORT NARRATIF MENSUEL DE TERRAIN 
D’ISHAKA

RAPPORT NARRATIF MENSUEL D’ISHAKA

Section 1: Introduction

Donner un aperçu des conditions dans lesquelles les activités du mois se sont déroulées. 
Soyez précis. 

Section2: Evaluation du plan d’action

En utilisant le tableau ci-dessous, donnez un aperçu des activités prévues mensuellement et 
des réalisations et des lacunes corrélées. Inclure une explication.

Activité prévue Réalisation Lacunes Explication

Section 3: Détails sur les réalisations de la période

Fournir une explication détaillée de chaque activité réalisée, y compris la façon dont l'activité a 
été menée, les profils des participants, pourquoi ils ont été choisis, combien de personnes ont 
participé, et comment ils ont répondu à cette activité.

 Section 4: Succès et leçons apprises
Qu’est-ce qui a bien fonctionné en relation à ces activités? 
Quels sont des questions assez surprenantes ou imprévues qui ont surgi? Inclure des 
événements/situations positifs et négatifs que vous avez remarqués dans le domaine.

Section 5: Les défis et les solutions possibles pour l'avenir
Quels sont les défis que vous avez rencontrés à tous les niveaux de l’intervention? 
Quelles sont les solutions possibles et les prochaines étapes?

Section 6: Effets et impact
Si possible, dressez la liste des réactions des participants et des témoignages qui montrent 
l’impact de l'intervention.

Section 7: Priorités du futur
Définir les activités prioritaires pour le mois prochain et le prochain trimestre.

Conclusion
Fournir des observations finales sur les points essentiels et toute information supplémentaire 
que vous pensez être important de signaler et qui n’est pas saisies ci-dessus.
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Section 6
HISTOIRES D’IMPACT
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Hakizimana 
Claudine’s 
story  
Hakizimana Claudine est âgée de 22 ans, 
elle a  trois enfants. Elle a eu une vie très 
difficile. Sa mère s’est séparée avec son 
père quand elle avait 4 ans et elle est 
morte quand elle avait 10 ans. Elle a 
survécu grâce à l’assistance des voisins et 
à la mendicité. A l’âge de 16 ans, elle a 
pensé trouver refuge et elle a décidé de 
vivre avec un jeune garçon. Ils ont eu 3 
enfants ensemble. Là, les problèmes ont 
recommencé quand il a pris la veuve de 
son frère. Hakizimana était laissé seule 
avec ses enfants. Elle n’avait aucune aide. 
Elle a décidé d’aller fouiller les immondices 
pour voir si on n’a pas jeté quelques 
charbons ou de la nourriture.

La vie de Hakizimana a commencé à 
changé quand .CARE est venue travailler 
avec elle et les autres filles vulnérables de 
son voisinage. «  Nous avons vite formé un 
groupe d’épargne et crédit,» elle dit:“J’étais 
tellement contente de trouver un groupe de 
filles, plus jamais je ne pouvais être seule”

Hakizimana a pris un crédit de 7,000 FBU 
(USD$5.70) et a commencé à vendre la 
farine de manioc et les poissons secs. Elle 
a remboursé le crédit et a eu un bénéfice 
de 8,000 FBU (USD$6.50). Le groupe 
d’Ishaka lui a appris à cultiver. Elle vient de 
récolter le maïs et les courges du champ 
qu’elle a loué. Elle va  vendre une partie et 
manger une autre partie. Elle dit qu’elle 
parvient à satisfaire ses besoins de base 
grâce à Ishaka. 
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Butoyi 
Emmanueline,  
L’éducation financière a été très utile 
pour moi. Aujourd’hui je fais mon propre 
élevage de porc. Je m’achète aussi les 
habits de mon choix. Avant c’est mes 
parents qui m’achètent des habits qui ne 
sont pas forcement mes choix. 

Groupe de 
Solidarite’
d’Ishaka  
Ce GS vieux de 2 ans est composé de 
filles dont la plupart vivent avec des 
hommes sous un statut de mariage 
illégal, ce qui est fréquent au Burundi. La 
plupart ont déjà au moins un enfant. 
Inspiré par la sensibilisation en santé 
sexuelle et reproductive, ces filles ont 
pris conscience du danger du VIH/SIDA 
L’ensemble du groupe a décidé de 
procéder à des tests de dépistages 
collectifs. Certaines d’entre elles ont 
même réussi à convaincre les hommes 
avec qui elles vivent qui sont aussi partis 
se faire dépister. Elles disent aujourd’hui 
beaucoup craindre les maladies 
sexuellement transmissibles et restent 
trop prudentes sur les comportements 
qui les exposent à ces maladies.
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Habimana 
Odette 
Membre 
d’Ishaka  
L’éducation financière m’a appris à 
prioriser mes dépenses. Si j’ai une paire 
de chaussure, j’attends jusqu’à ce qu’elle 
soit usée avant de penser à acheter une 
autre. J’ai aussi bien appris sur le cycle 
menstruel. Je connais les périodes 
pendant lesquelles je dois faire attention. 
Avant je pensais que c’est normal pour 
une fille de faire les rapports sexuels et 
que c’est la malchance qui amène la 
grossesse. Maintenant, je sais que la 
grossesse arrive à des moments précis 
et je fais attention à ça.

Emelyne 
Bukuru, 
Membre 
d’Ishaka
Ishaka m’a permis de me retrouver 
ensemble avec mes voisins. Depuis ma 
naissance mes parents m’avaient persuadé 
que si jamais je mettrais  les pieds dans la 
famille d’un de nos voisins, j’allais   mourir 
parce que cette famille allait m’ensorceler. 
Ce sont des sorciers. J’ai grandi avec cette 
croyance jusqu’au jour où je me suis 
retrouvée dans le même groupe de 
solidarité avec les filles membres de cette 
famille considérée comme ennemi de ma 
famille. Au fur et à mesure que nous suivons 
ensemble la formation sur la vie associative, 
la culture de la solidarité entre les filles du 
GS, chacune d’entre nous a été très 
sensible à ces enseignements et nous 
a v o n s d é c i d é d e c h a n g e r n o s 
comportements. Actuellement, on se rend 
visite régulièrement et cela a beaucoup 
surpris nos parents. Je partage le repas 
avec ces filles voisines et je continue de 
vivre contrairement à ce que mes parents 
m’avaient toujours raconté. Mon rêve est de 
détruire complètement ce mur qui sépare 
nos familles  et je sens que je suis capable.
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Floride 
Chantal 
Kwizera 
Membre 
d’Ishaka 
Moi, Ishaka m’a permis de retrouver la 
parole. Avant d’adhérer à ce GS, même si 
quelqu’un m’injuriait, je ne fais que pleurer 
seulement. Je n’osais même pas partager 
mes problèmes avec quelqu’un d’autre par 
peur. Maintenant je partage même mes 
problèmes intimes avec les autres filles. Je 
suis actuellement entrain de faire des 
démarches auprès de la famille de mon 
défunt mari pour récupérer la maison qu’il a 
laissée, puisque j’ai son enfant avec moi. 
L’affaire est sur la bonne voie d’être résolue. 

Niyirema 
Christella
Membre 
d’Ishaka
Je suis célibataire sans enfants. Mais j’ai 
un fiancé. Je sais que j’ai des demandes 
sexuelles de la part de mon fiancé, mais 
j’ai toujours refusé car j’ai décidé que 
seul mon mari doit faire les rapports 
sexuels avec moi. S’il m’abandonne à 
cause de mes refus, ce n’est pas grave ; 
je vais attendre un autre fiancé et je sais 
que je n’en manquerais pas. 
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Twagirayezu 
Evelyne, 
Membre 
d’Ishaka
Je m’appelle Evelyne Twagirayezu, je 
suis élève en 10e année. Avant j’aimais 
beaucoup les beignets et je gaspillais 
mon argent dedans. Mais maintenant je 
ne pense qu’à l’épargne et je dépense 
peu mon argent. Je fais aussi beaucoup 
attention aux garçons qui pensent me 
tromper car j’ai appris dans le GS qu’il 
faut se méfier de ces beaux garçons, 
c’est des trompeurs

Nduwimana 
Anastasie, 
Membre 
d’Ishaka 
Durant toute ma vie, c’est la première 
fois que je fais partie d’une association. 
J’ai beaucoup appris avec Ishaka. Moi, 
j’ai déjà un enfant. Avec ce qu’Ishaka m’a 
appris, j’ai décidé de ne plus faire un 
enfant au hasard. C’est pourquoi j’avais 
pris ma décision de faire la contraception 
par injection. Avant, je cohabitais avec un 
homme qui fréquentait beaucoup de filles 
du quartier. Quand j’ai appris l’histoire 
d e s m a l a d i e s s e x u e l l e m e n t 
transmissibles avec ABUBEF, j’ai pris la 
décision de ne plus retourner chez ce 
monsieur. 
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Aline 
Ndayisenga, 
Membre 
d’Ishaka  
est l’une de ces filles du GS Dutegure Kazoza 
très active dans le commerce de la bière de 
banane. Aline est la 2e fille parmi les 8 enfants 
mis au monde par sa mère. Face aux difficultés 
de ses parents à répondre correctement aux 
besoins d’Aline et ses frères.  Aline a du quitté 
l’école en 6e année pour aider ses parents à 
supporter la famille. C’est comme ça qu’elle 
s’est intéressée au GS dont elle est membre 
depuis une année. Aline a ainsi contracté un 
crédit de 20 000 FBU pour démarrer un petit 
commerce de fabrication et vente de bière de 
banane. Ses parents lui doivent beaucoup de 
respect pour cette contribution dans la charge 
du ménage. Aline a actuellement un fiancé, 
mais elle dit qu’elle va encore attendre une 
année pour se marier, afin qu’elle puisse 
épargner assez d’argent pour ne pas aller les 
mains vides chez son mari. 

Annonciate, 
Membre 
d’Ishaka 
Moi , j ’ava is l ’ in tent ion de fa i re 
« K w i g e m u r a » , u n e p r a t i q u e 
tradi t ionnel le qui consiste à un 
enlèvement volontaire des jeunes filles 
par les garçons pour aller vivre avec 
e l l es a i l l eu r s . Je pensa i s que 
« Kwigemura » est aussi normal comme 
tout autre mariage. Mais quand j’ai 
compris l’importance du mariage légale 
pour la fille et ses enfants, et que 
Kwigemura n’est pas un mariage formel, 
j’ai abandonné ce projet. J’ai trouver 
maintenant un autre fiancé, mais je ne 
serais pas chez lui avant qu’on se marie 
légalement. 
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Ndayishimiye 
Nadine
Membre 
d’Ishaka
Je suis marié illégalement avec un 
homme. Nous avons déjà eu un enfant. 
Avec Ishaka, j’ai pris connaissance de 
l’importance du mariage légal pour la 
fille. C’est pourquoi je me suis battue fort 
pour convaincre mon mari de la 
nécessité de légaliser notre union. Il a 
maintenant accepté ma proposition. Et 
nous sommes entrain de faire des 
économies pour formaliser notre mariage 
à la mairie. C’est pourquoi je suis très 
contente d’Ishaka. 

Nsengiyumva 
Alice, 
Membre 
d’Ishaka
Moi je suis démobilisée de guerre. J’ai même 
bénéficié de 600.000 FBU de frais de 
démobilisation, mais tout cet argent s’est 
volatilisé à cause de mon ignorance et mon 
manque d’initiative. Quand on nous a appris 
Nawe Nuze dans le GS, j’ai compris l’utilité 
d ’épargner et devenir même un bon 
gestionnaire. Un jour j’ai pris un crédit de 
10.000 FBU au GS pour démarrer la vente des 
amarantes « Linga Linga ». Ce petit commerce 
que je gérais bien m’a généré actuellement un 
chiffre d’affaire de plus de 100.000 FBU. Aussi, 
j’ai eu à mettre au monde des enfants très 
rapprochés espacés d’un an seulement. Je fais 
maintenant l’espacement des naissances et je 
viens d’avoir actuellement mon 3e enfant 3 ans 
après le 2e. Je n’ai plus peur des rumeurs des 
gens qui disent que la contraception provoque 
des maladies.  
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Bahati 
Mediatrice, 
Membre 
d’Ishaka
J’étais en 9e année à l’école quand j’ai 
eu un enfant et le père de cet enfant a 
refusé de me marier. C’est cet accident 
qui m’a fait abandonner l’école. J’ai 
décidé d’adhérer au GS parce que j’ai 
pensé que c’est quelque chose qui va 
m’aider à sauver ma vie. Mes camarades 
filles du GS ont eu confiance en moi et 
elles m’ont choisi pour être agent 
encadreur du GS. Comme les autres 
membres du groupe, j’ai pris un crédit et 
je vendais des beignets qui me 
procuraient beaucoup de bénéfices et les 
choses se passaient très bien pour moi. 
Je suis dans cette situation quand 
l’homme qui a refusé de me marier a 
appris par les autres que ma vie a 
changé, que je suis comme un 
fonctionnaire dans le groupe. Il est alors 
venu me supplier pour que je revienne 
pour vivre avec lui. J’ai accepté à 
condition qu’on se marie et actuellement 
nous avons franchi une bonne partie des 
démarches à la mairie pour célébrer 
notre mariage. 
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Nshimirimana 
Gloriose
Membre 
d’Ishaka.
Moi, Ishaka a ouvert mon esprit et je suis 
aujourd’hui très sensible à tout ce qui 
concerne le droit. J’ai réussi récemment 
à mettre fin à un conflit qui opposait ma 
mère et la femme de mon frère par le 
dialogue en convainquant chacune de 
ses parts de responsabilités, de ce qu’il y 
a de juste et d’injuste dans ses 
comportements. J’ai même plaidé auprès 
de notre chef de colline en faveur d’une 
fille dont la mère souffrant d'une maladie 
mentale allait vendre à vil prix l’unique 
parcelle familiale disponible pour les 
enfants. Le chef de colline qui devait être 
témoin de cette vente de terrain a 
changé d’avis, quand il a senti la 
menace, car je lui fais savoir que même 
nous les filles ont des droits. Finalement, 
le chef de colline a fait savoir aux 
acheteurs du terrain que les enfants de 
la femme ne sont pas d’accord avec la 
vente du terrain. 
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Odette 
Ntahizaniye, 
membre 
d’Ishaka. 
Moi, Ishaka m’a libéré de la manipulation des 
garçons. J’ai longtemps été victime d’une 
timidité exagérée. Je suis incapable de dire non 
à un garçon qui voulait me forcer à coucher 
avec lui. Je ne faisais que rigoler et le garçon 
conclut que j’ai accepté. Grâce à ma 
participation dans ce GS, j’ai les yeux ouverts ; 
mes capacités ont été renforcées et ma timidité 
a laissé la place à l’éloquence. Je discute 
maintenant avec n’importe qui, surtout avec mes 
clients dans le cadre de mon commerce de bière 
de banane. La vente de bière de banane 
marche bien pour moi. J’ai réussi actuellement à 
acheter  deux chèvres et je me prépare pour 
acheter mon propre terrain. Comme ça un 
garçon va vite courir derrière moi pour 
m’épouser et je serais une femme respectée par 
son mari car j’ai une propriété. Si je me marie, je 
n’irais pas chez mon mari dès le début avec 
mes biens. Je vais d’abord prendre un peu de 
temps pour observer son comportement afin de 
comprendre si c’est quelqu’un qui m’aime 
réellement. Aussi, notre groupe a adopté une 
stratégie commune pour faire face aux violences 
sexuelles des garçons. D’abord nous avons 
décidé de ne plus prendre des grandes 
quantités de boissons alcoolisées avec les 
garçons et de toujours donner au garçon 
l’impression qu’on ne refuse pas de coucher 
avec lui, mais de le fuir et se faire secourir par la 
première personne extérieure qui se présente 
dans les environs.  
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Mwajuma 
Ismail, 
Membre 
d’Ishaka
Moi, j’ai abandonné l’école en 8e année 
à la suite de la grossesse de cet enfant. 
Après, je suis devenue la femme du père 
de cet enfant. Avec Ishaka, j’ai appris les 
méthodes de planification familiale que 
j’ai expliquées à mon mari. Je l’ai 
convaincu que nous n’avons pas assez 
de moyens pour nourrir beaucoup 
d’enfants et il m’a bien compris. C’est 
comme ça que je me suis rendu à 
A B U B E F p o u r d e m a n d e r l a 
contraception. Ils m’ont alors fait une 
injection. Sans cette injection, je suis 
sure que cet enfant que je portais dans 
mes bras ne devrait pas avoir droit à 
cette place car son petit frère serait déjà 
là. 

Nkerabahizi 
Chantal
Membre 
d’Ishaka
Moi j’ai eu le malheur de tomber enceinte quand 
j’étais à l’école. Mes parents m’ont chassé de la 
maison et j’ai été obligé d’aller vivre avec le 
garçon qui m’a enceinté. Lorsque j’ai appris la 
SSR avec Ishaka, j’ai pensait que c’est mieux 
que je fasse la contraception pour ne pas 
encore tomber enceinte. Malheureusement, je 
ne supportais pas les comprimés contraceptifs. 
Je tombe souvent malade en les prenant.  
Grâce à ce GS, j’ai pu quand même retrouver le 
chemin de l’école que j’ai abandonnée après 
mon accouchement. Le GS m’a donné un crédit 
que j’ai utilisé pour l’achat des fournitures 
scolaires en Septembre 2010. 
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Adeline 
NDAYIKENGU
RUKIYE
Membre 
d’Ishaka
Moi Adeline, je ne suis plus dans l’obscurité, 
je connais mes droits, les autorités locales 
nous respectent car elles savent que nous 
sommes dans les associations et que nous 
apprenons des choses. J’ai mon capital et je 
sais comment chercher et gérer l’argent. 
Quand je vais me marier, je vais réclamer le 
lopin de terre que la culture prévoit pour une 
fille qui fait le mariage. Je suis parmi les 
filles qui sont prêtes à combattre pour 
l’héritage  de la femme car une fille et un 
garçon sont égaux en droit.

Sifa Kwizera
Membre 
d’Ishaka
Avant d’intégrer cette association des filles, 
moi je pensais même que je suis la seule 
orpheline. Mais, j’ai compris maintenant qu’il 
y a d’autres filles qui ont les mêmes 
problèmes que moi. J’ai appris à dépasser 
mes soucis et je me sens bien alaise avec 
les autres. Avant je fréquentais des amies 
qui me disaient « il faut sortir la nuit avec les 
garçons pour trouver de l’argent pour bien 
vivre et oublier tes soucis ». Grâce à Ishaka, 
j’ai appris les inconvénients liés aux 
partenaires multiples. J’ai appris à faire des 
économies et je fais le commerce des habits 
pour les filles. J’envoie au Congo pour 
acheter et je revends à Buyenzi. 
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Groupe de solidarite’ d’Ishaka
Ce GS en activité pendant 10 mois est crée avec l’appui d’un homme engage, ancien leader 
communautaire de l’ex projet Sasagaza qui a beaucoup aidé dans la mobilisation de ces filles. 
19 des 21 membres de ce GS ont déjà bénéficié d’au moins un crédit variant de 2.000 à 20.000 
FBU. Ces filles gagnent leur vie à travers l’AGR prisés du terroir, notamment la vente de bière 
traditionnelle à base de banane « Ugwagwa ». 



IZERE ou « espoir » en 
Kirundi est un groupe de 
solidarité des filles situé 
dans la Mairie de 
Bujumbura en commune 
Musaga. 

Il est crée au départ par un groupes de 
18 filles d’age variant de 15 à 22 ans. Le 
groupe a enregistré plus tard 2 nouvelles 
adhésions portant le nombre de filles  à 
20. Parmi les 20 filles constituant le 
groupe, 12 sont célibataires, 8 vivent 
avec des hommes dont 4 mariées 
légalement et 4 vivants  en concubinage. 
Cependant 19 des ces filles ont déjà mis 
au monde chacune un enfant. Quatre 
filles du groupe sont pour le moment à 
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PORTRAIT DES FILLES 
MEMBRES D’UN GROUPE DE 
SOLIDARITE 



l’école secondaire, alors  que les  autres 
ont abandonné l’école soit à partir du 
primaire ou du secondaire. Ce sont ces 
traits communs de vulnérabilité qui ont 
motivé ces filles à créer le groupe de 
solidarité Ishaka avec espoir de gagner 
leur vie autrement et faire face aux 
adversités de la vie. Avant la création du 
groupe de solidarité Ishaka,  ces filles  se 
débrouillaient tant bien que mal avec des 
petites activités  génératrices de revenu 
(AGR) comme la vente de légumes, la 
friperie, les  beignets, les boissons,…Très 
motivées pour les activités de leur groupe 
de solidarité, ces filles ont au début 
institué une cotisation hebdomadaire de 
300 FBU par membre dont 100 FBU pour 
le fonds social. Elles se réunissent tous 
les mercredi soir  pour gérer les 
opérations d’épargne et crédit et suivre 
les restitutions  faites  par leurs collègues 
agents encadreurs  en Nawe Nuze, 
l’éducation financière, la santé de la 
reproduction et le droit. Après 5 mois 
d’activités, le groupe a décidé de 
plafonner la cotisation hebdomadaire à 
1000 FBU par membre. Izere a 
transformé la vie de ces filles en famille 
qui partage un idéal commun, celui 
d’améliorer leur situation économique et 
leur position sociale. La pratique de crédit 
a permis dès la première année 
d’intensifier la pratique des activités 
génératrices de revenu au sein des 
membres. Sur les 20 filles  membres du 
groupe, 19 ont eu chacune au moins un 
crédit variant de 5000 à 30000 FBU. Les 
crédits sont octroyés  à un taux d’intérêt 
de 10% payable en 2 mois. Le taux de 
remboursement du crédit était très 
satisfaisant dans le groupe. En effet, sur 
14 membres ayant des crédits en cours 

en Mars  2011, seul 3 membres ont des 
crédits en retard de remboursement, 
c’est-à-dire des crédits de plus de 2 mois. 
Comme les autres groupes de solidarité 
des filles, Izere a procédé au premier 
partage du fonds  de crédit/AGR après la 
première année de fonctionnement du 
groupe en Août 2010. Ce partage d’une 
somme de 748 800 FBU a permis  à 
chacune des  18 membres à l’époque de 
se retrouver avec un montant de 41 600 
FBU ; de quoi renforcer d’avantage les 
business individuel des  membres. Entre 
juin 2009 et Mars 2011, la performance 
financière du groupe se présente comme 
suit : 

1 247 800 FBU 
mobilisé par les 
cotisations 
individuelles et 
les 
remboursement
s des crédits, 
755 000 BFU de 
crédits octroyés 
aux membres. 
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Izere a véritablement changé la vie de 
ses membres comme en témoigne Louis
 

« Avant, nous 
demandons l’appui 
de nos parents. 
Maintenant, grâce à 
Izere, nous ne 
demandons plus à 
nos parents. 
L’épargne en groupe 
nous a beaucoup 
aidé car il nous a 
permis d’avoir des 
crédits importants. 
Nous avons renforcé 
nos connaissances 
en santé de la 
reproduction qui 
nous permet 
l’utilisation des 
méthodes 
d’espacements des 
naissances ». 

L’agent encadreur en SSR affirme 

« Ishaka m’a donné 
des connaissances, 
moi aussi j’ai donné 
à mes collègues ».
Une autre dimension de l’impact du 
groupe sur les membres, c’est la prise de 
conscience des membres sur les aspects 
de droits, notamment, la légalité du 
mariage. En effet, Aline s’est marié 
légalement, Rébecca a légalisé son 
mariage, Liliane est aussi en voie de se 
marier légalement. La solidarité a pris 
une dimension importante à la fois entre 
les filles membres  du groupe et les 
membres vis-à-vis de leur famille. C’est le 
cas de Liliane qui a sauvé son frère 
tombé malade en lui payant les frais 
d’hospitalisation grâce à son épargne.

La solidarité était très forte entre les 
membres du groupe qu’elles ont institué 
des contributions systématique du groupe 
aux chaque membre qu i v i t un 
évènement particulier : mariage, décès, 
maladie,…C’est ainsi que 7 membres ont 
déjà bénéficié d’une contribution du 
groupe d’un montant global 104 000 FBU 
lors  de ces différents  évènements 
sociaux.
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BOITE A OUTIL ISHAKA
Un guide à l’empowerment économique et social des filles à travers 

une plate-forme de groupes de solidarité d’épargne et de crédit 
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